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S A L A D E A R T E 

AVENIDA 18 DE JULIO, 880-82 MONTEVIDEO 

Exposición permanente de Pinturas, Esculturas, Artes Decorativas, Orfebrería, 
etc., de los mejores autores nacionales y extranjeros de mayor reputación. 

Todas las semanas sorteos de obras artísticas y literarias. — Punto de reunión 
de los intelectuales y mundo elegante. 

Artistas nacionales que han expuesto obras en la Sala de Arte : José L. 
Zorrilla de San Martín, Rosse, Cúneo, Michelena, Barbieri, Moller del Berg, Figari, 
Belloni, D. Veracierto, Barradas, Blanes Viale, G. Rodríguez, Cozzolino, Méndez Ma-
gariños, Rossi, Magliani, R. Pereyra, Daniello Frangella, Furest Muñoz, Urta, Manuel 
de Castro, Esperanza, Lanau, Muñoz Santoro, Bazzurro, C. Castellanos, Aguerre, Bere-
tta. Pena, De Simone, Puig, Mad. Danchemain, C. Qatto, Rama.' 

Artistas Extranjeros: Picasso, Carpot, Mestrovich, Corot, Hnos. Arrue, Gemi-
to, Rosso, Pradilla, Albertazzi, Mancini, Van Ghot, Mir, Salinas y otros. 

Homenajes efectuados: A. Eduardo Fabini, Carlos A. Castellanos, Silvia Gue-
rrico, Alicia Porro Freiré. Elbio Prunell Alzaibar, C. de Arzadum, H. Zarrilli. 

Conciertos de Música Clásica a cargo de Feiisberto Hernández, piano: 
Miguel Ángel Pristch, violfn, y Miguel Arnico, violoncello. 

i Fábrica de Calzados 

• VENTAS EXCIJUSIVAMENTB 

S AL POR MAYOR 

i TORRES BAGNULO & GiA. 

1 CERRO LARGO, 2113-2115 Bis. 

¡ M O N T E V I D E O 

¡ Teléfono: 

! LA URUGUAYA, 395 CORDÓN 
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GRAND 
HOTEL 

( E X - L A N A T A ) 

POR 8U CONFORT. SU SER-
1/ICIO EXQUISITO Y POR 
SUS MÚLT IPLES ATRACCIO-
NES, ES HOY EL PREFERI ­

DO POR NUESTRA 
GENTE "CHIC" 

Diner Concert, Te, 

Almuerzo y Aperitiff 

GRAN ORQUESTA 
D Í A Y N O C H E 

SARANDi PEDRO GELOS 
esq. J . C. GÓMEZ P R O P i e T A R I O 
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ARGENTINA 
Buenoi Aires: 
Arnaldo Moen.—Cangallo, 1014. 
Manuel García.—Rivadavia, 581. 
Pedro García.—Florida, 371. 
Antonio García Santos.—Moreno, 500. 
Jesús Menéndez!—Irigoyen 186. 
Tomás Pardo.-^Maipu, 689. 
Juan Roldan y Cía. —• Florida, 359. 
Perlado.—Rivadavia, 1731. 

Poblet Hermanos.—Callao, 650. 
Maucci Hermanos.—Sarmiento 1065. 
S. Samet.—Av. de Mayo, 1242. 
Bahía Blanca: 
Adelino Gutiérrez.—Casa Muñiz. 
Rosarlo de Santa Fe: • 
Manuel Alvarez—Sarmiento, 885 
Isidro Alvarez—^Córdoba, 1358 
Jacobo Peuser Córdoba, 1164 
Francisco Belluccia S'an Martín, 91? 
Las Ciencias.—Corrientes, 3 24. 
Î a Plata: 
Carlos P. García—Calle 7 N. 142 9. 
M. García.—Av. 7 N.o 1119, 
Corrientes: 
Guillermo García y Compañía. 

ESPAÑA 
Editorial Pueyo.—^Arenal, tí, Madrid. 
Librería Guttenberg. •—Plaza de Santa An», 13, 

Madrid. 
Casa Editorial Araluce.—Cortes, 3 92, Barcelona. 
Rogelio Luaue Díaz.—Librería. Diego de León S, 

Córdoba. 
Dailmau Carlos, Pía., S. A.—Gerona. 
Luis Martín.—Miguel Fluiters, 3 9, Guadalajara. 
Enrique Prieto.—Poeta Zorrilla, 56, Granada. 
Reboredo.—San Marcos, 19̂  Lugo. 
Librería) Donostiarra.—Calle de Fermín Calbetón, 

3, San Sebastián. 
Benigno Diez.—Amos de Escalante, 10_ Santander 
Itálica.—Francos, 28, Sevilla* 
Federico Pustet.—Trinitarios, 4, Valencia. 
Librería Universal de Viuda e Hijos de J. Lina-

cero.—Bareras, 2̂  y Fueros, I, Victoria. 

PARAGUAY 
La Asunción: 
luán Klug y Cía Calle Palma, esq. Alberdi. 
Inlornacional, üe santiago PuigDonet.—Calle í^sel-

lua. 74. 
'I.a Esfera'—Plaza Uruguaya, entre Paraguarí y 

Esca-lada. 
Oodas.—Calle Catorce da Julio. 

PORTUGAL 
Socicdade Comercial Portuguesa de Publicacoes e 

relegrafia.—Largo de S. Domingos, Lisboa. 

PANAMÁ 
Panamá: 
"La Postal", de Gervaiso García.— Av: Central, 68 
Uenodetti Hermanos.—Av. Central y Tercera 

PBRH 
l/iniq 
Librería Científica Rosay.—Merced, 632. 
'La Aurora Literaria." —Unión, 7ó8. 

F. VV. Castellanos —Merced, 6 5 0. 
"El Inca".—plaza de San Martín, 16S, 
E. C. Mattos V Cía.—Cuzco, 4!);;. 
Fernando F. Farfán.—iCasilla. 1573. 

T.-ujillo: 
Rlcs Hermanos.—Gamarra^ 435. 
Ou7.oo: 
Héctor Rosas.—Portal Espinar, 23. 



'Distribuidor Internacional .—Ap. de Correo, 95. 
Arequipa: 
Luis Alvarado.—Sau Juan de Dios, 126. 
Guillermo Pacheco.—S. Francisco, 122. 
-Agencia Modernai.—'Portal de Plores, 122. 

Eli SALVADOR 
-El Salvafloi': 
Casa S. Mugdan.—Sección Librería Universal. 

GUATEMALA 
•Guatemala: 
-Funes y Cía. Calle, 9.—La Riva. Avenida, 9. 

COLOMBIA 
JBogota: 
Emilio García.—Calla Doce, núm. 214. 
-"Librería Santa Fe".—Calle Doce, 183. 
"El Mens*.íero".—Carrera Séptima, números 355 

a 359. 
'Caro Grau.—Carrera Octava, núm. 274. 
•Cali.—Librería "Mundo". 

CHILU 
Santiago: . 
-Comp. Anonimía "Calpe"—Marandé, 476 
Punta .Arenas—Magallanes: 

íEsteban Scarpa—Talca, 1063 
Valpaiaíso: 
•Grimm y Keint.— Esmeraldi>, 7 9 
Carlos Niemeyer—Casilla, 293 
-Arica: 
Máximo Villalobos. 
Iqulque: 
Antonio Mansilla. 
Antofagasta 
"Estrella B, de Balmisa. 

Talca: 
lEvaristo Brito—Casilla', 33 6 , 
"Concepción: 
Vicuña Hermanas, 
Temuco: 
Etchegoyen, Gutiérrez y Cía. 
•Qslomo: 
Ernesto 2.9 Piwonka. 

BRASIL 

Río Janeiro: 
francisco Alves.—Rúa do Ouvidor. 
Samuel Núñez López.—Alfaindega, 47. 
Freltas Bastos y Cía Ruai B'ittencourt da: Sil­

va, 21.a ! 
gorla 7 Buffoni, —Av. Río Branco, 157 
Pablo de Azevedo.—Rúa do Auvidor, 166. 
LeUe Riboiro.—Santo Antonio, 3. 
San P3IU0; 
Livinio Alves.—Libero Badaro. 
C. Teixeira y Compañía.—San José, 16. 
Garraux,—Rúa, 15 Novembro. 

• Cueto Díaz.—Paula Souza, 15. 
Paiusto Bressane.—Caixa do Correo A. 

CUBA 

lui Hahaua: 
-Alvarado y Pérez S. en C. - - Casa Wilson, Calle 

Obibpo, 5 2. 
Compañía Nacional de Artes Gráficas "La Moder­

na Poesía".—Obispo, 135. 
"Cervantes" de Ricardo Velóse.—Galiano, 02, E. 
"Minerva", de Va<lentín García.—Obispo, 110, H. 

ECUADOR 
Quito: ' 
Librería Americana. 
Gnaya<;uil: 
"Cervantes'', de Luis Ortas. 
"Guttenberg'', de Elcio Uzrategui. 
Jjoja: 
Julio César Ojed:í. ' 

PUERTO RICO 

San 'Tua": 
Cantero, Fernández y Compañía. 
R. Galguera y Compañía. 

VENEZUELA 
Caracas: 
"Librería Española". 
Maury Hermanos. 

MÉXICO 
Botas e hi.io La—Bolívar, 9. 
Herrero Hermanos, Suc.—Av. Cinco de Ma,yo, 89. 
Librería Franco-Alemana, S. A.—Avenida Repú­

blica de Chile, 55. 
Librería de Ángel Pola.—Av. República de Cu­

ba, 99. 
Mancel Hnos. y Cía.—Cuarta Tracuna, 46. 
Cartagena: 
San.tiaigo R. López.—Agencia de Periodismo. 
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representa el mas grande esfuerzo editorial que se ha 

realizado en el Uruguay, 

Queda abierta la suscripcijn a 12 publicaciones: 

desde el voL 13 al voL 24, 
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JOSÉ INGENIEROS 
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ANÍBAL PONCE 
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SAI / rA , 286—15 U E N O S A I U E S 

i Mercurio Peruano i 
! KEVISTA MENSUAIi DE CIENCIAS ! ¡ 

1 Snc iAT;ES Y l iKTÜAS ! 

1 F u n d a d a en 1918 J 

' D i r ec to r : i 

! A L B E R T O URETA \ 

! Keflacción; ' 

1 A P A R T A D O , 176 ! 

¡ TJ 1 M A ( P E R TJ) ¡ 

La Gaceta del Sur i 
Directores: ¡ 

Armando Cascella y Anicio Ortiz • 

Caisüla de Correos 269 i 

K 0 S A R I 0 Prov. S A N T A F E ¡ 

R E P Ú B L I C A A R G E N T I N A ! 

CLARIDAD i 
REVISTA DE ARTE, CRITICA | 

Y LETRAS ¡ 

Tribuna del pensamiento Izquierdista ¡ 

Director: i 

ANTONIO ZAMORA ! 

.. . S A.N . J 0 S E, 164] ¡ 

B U E N O S A I R E S ¡ 

"AMAUTA" 
REVISTA M E N S U A T J D E CULTURA 

Dir ig ida por '• 

JOSÉ CARLOS MARIATEGTTI 

1 Dirección 5' A d m i n i s t r a c i ó n : 

1 S A G A S T E G U I, 669 
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REPERTORIO 
A M E R I C A N O 
SEAIANAUIÓ l)E CUIVrURA l ü S P A N I C A 

DIRECTOR: 

J . Garc ía Monje 

Dirección: Ap. jrrado, 5 3 3 

SAN JOSÉ — COSTA RICA ' 

C E N T R O A M E R I C A 

F o l h a A c a d é m i c a 
S C I A N d A S NATUHAES — DETRAS — DI-

SCIENCIAS NATUKAES — L E T R A S — D I ' 

PHARMACIA — B E L L A S A R T E S 

PUBLICACAO SEMANAL 

R I O D E J A N E l l í O 

R U A' D O R O S A R I O, 168 

D i r e c t o r : : 

Prof. BRUNO LOBO 



! Él verdadero 1 j J O Y É R Í A P A R Í S \ 

\ Pan ae Granam ¡ ! • ¡ ! • ü E C A R Jj I N I Y G K A T W o H L ; 
! se fabrica •únicamente en la • > r.»TIDIOTA ATI-*,--:, -»• r^. \ 
5 n 1 1 • ' GALERÍA MliÑOZ Y Cía. ¡ 
i renadería de • ¡ ! 
1 ¡ 1 R E L O J E S 1 
i J O S É BOTTARINI 1 HIJO : • TALLER DEL RAMO DIRIGIDO POR SUS i 
¡ CASA FUNDADA EN EL AÑO 1900 \ i DUEÑOS ¡ 
¡ PRIMERA Y UNIOA CASA QUE SE ! ! »• 
1 ESPECIALIZA EN LA FABRICACIÓN ! ! 18 BE JULIO, 142» \ 

¡ MON, PAN INTEGRAL Y PAN DUL- ! 

j PAN DE FRUTAS, DULCES Y VARIADO ¡ ', P a r f u m S ! 
¡ REPARTO A DOMICILIO | | --^ i 

i m ATIENDEN PEDIDOS PARA LA ¡ " ( r\Y\TQ,í=>^ \ 
\ CAMPAÑA ¡ ¡ V ^ V J I J ' O C ' 1 

¡ El Pan de Graham evita los tras- ¡ i P A R Í S " 
1 tornos intestinales y es más di- • ¡¡ i 
i gerible y más alimenticio \ \ ^ ^^^AS LAS CASAS DEL RAMO ¡ 

\ de cualquier otro { J AGENTES DEPOSITARIOS: ¡ 
! f^ 11 « f i r - D D A 1 Atf^A • í BUENOS AIRES MONTEVIDEO ¡ 
, V^&Aie ^ I C ^ I V I V / l . , A O O O , , Mai-tínez Tem^iro Hnos. R. Acosta y Lara • 
1 TeZéf. LA URUGUAYA, 1359 Aguada i • VENEZUELA, 1973 RINCÓN, 696 • 

• M a s B H B i a H a a n í 

CAFE Y CERVECERÍA 

• • S A T U R N O " 

Domingo Silveira 

Restaurant 
a I a Car ta 

ESPECIALIDAD 
EN COCKTAILS 
Y SANOWICHS 

T e L E F O H O : 

URUG. 1475 

P. Libertad 1367 Paraguay 1370 

« c o R o N A» 
LA ORIGINAL DE LAS 
MAQUINAS PORTÁTILES 
D E E S C R I B I R 

SoHcM* t»f»rmea a los Ag«nt«s Exclusivas: 

LINN & Cía. 
Río Negro 
• • q . «AUCIA Montevideo 

n b a a i f l 
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PYORRHOCÍDE 
EL MEJOR DENTRIFIOO 

FORTIFICA LAS ENCÍAS Y SALVA 
LOS DIENTES FLOJOS. — ES MUY 
BOONOMICO. — UN TABRO DURA 
6 M E S E S U S Á N D O L O 

2 V E C E S A L D I A 
Se vende en todas las Farmacias y en la 

S E C C I Ó N H I G I E N E 

PABLO FERRANDO 
S A R A N D I, 675 

s-lAv. Oral. Plores, 2396.—18 de JuUo, 1982 

ttéiümmBantKtitñxsm.mmm^. 

Barreíro & C.» 
Suoatoras 

VENTAS POR MAYOR V MENOR 

MERCADO C E N T R A L : Puesto H.» 8 
Taléfa: URU6. 1346 Central y COOPERATIVA, 4S8 * 

I 

GERPiMO TAMMARO y Hno. 

Taller artístico 

de grabados.— 

Fabrica de me­

dallas y selloe 

de goma, 

JUNCAL, 1429 
Teléfonos: 

La Uruguaya, 2090 
La Cooperativa. 

Central. 

BANGO OE LA REPUBLIGA ORIENTAL DEL URUGUAY 
I N S T I T U C I Ó N D E L E S T A D O 

Casa Central: calle Solía esquina Piedras, M O N T E V I D E O 
El Banco tiene 6 Agencias en la Capital, un Depósito Barraca para operaciones 

sobre frutos y 50 Sucursales en el país.—Agencia en París: Ada. de la Opera N.o 41 
Dependencia especial: CAJA NACIONAL DE AHORROS Y DESCUENTOS 

Situación del Banco en 31 de Diciembre de 1927: 
$ 35.0(K).000 EMISIÓN CIRCULANTE $ 71.786.83S 
" 5.000.000 ENCAJE EN ORO PROPIO " 57.355.341 
" 26.067.779 DEPÓSITOS GENERALES " 79.286.107 

827.907 COLOCACIONES " 117.757.586 

Eli Banco tiene el privilegio exclusivo de emÍ8Íón."Todas sus operaciones tienen 
LA G A R A N T Í A D E L E S T A D O 

CAPITAL AUTORIZADO 
CAPITAL INICIAL 
CAPITAL INTEGRADO 
ÍK)NDO DE RESERVA 
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NOTAS DE A C T U A L I D A D 
EL PAPA Y MUSSOLINI 

< w ^ 1 l a^o conflicto entre el Vaticano y 
• f el Qiiiirinal ha llegado inesperadamente 

^ • ^ a sa término, desjjjués de más «de me­
dio sig'lo de controversia. 

Cuando Garibaldi iinió a Italia, marcó la di­
visión que babría de existir entre el Papa y 
el Ekstado; ahora, Mtissolini, al dividir a la na­
ción en la lucha interna en que está empeñado, 
concede ú Papa el poder temporal y reincorpo­
ra a la Nación el derecho canónico. La firma del 
documento preliminar, por el Cardenal Gaspa-
rri, secretario del Pontífice, y Mussolini, el 
Duce, tuvo lugar el 11 de Febrero y sólo falta 
que el Papa y el Bey ooloiiuen también eus 
firmas al pie del documento— l̂o que se espera 
hfi de efectuarse en Abril,—para que este viejo 
asunto quede definitivamente liquidado, en be-
nefício del Papa, y basta cierto punto de Mus-
solini, y decimos hasta cierto punto, porque no 
hay duda que lo que busca el dictador, es el 
apoyo del clero católico, el que le será otorgado 
hasta dónde le convenga al Papa y de acuerdo 
con la futura cwiducta que adopte Muasolini; 
pues creer que con ese acuerdo obtendrá el Dti-
ee el apoyo incondídonal del clero, es descono­
cer la historia de la iglesia^ Este arreglo es, 
ante todo, un triunfo para el Vaticano. Pode-
iBos pues preguntamos: i b es taanbién para la 
religióínt Conocidos ya 1(» térmitíos de esíe 
arreglo, examánemos la poMcióri de Mudsoiini 
ante el Vaticano. Para los que tíonocen la his­
toria del dictador, y especialmente su actuación 
anticlerical y antipapal, su último acto no puede 
ser atribuido más que a conveniencias pura­
mente políticas. Muawlini juega una carta más 
en el gran juego en que está ranipeñado. íl/e 
dará ella el triunfo? Todo depende del interés 
que pueda tener el Vaticano en que MusHolini 

siga triunfando, pues en este arreglo—^volvemos 
a decirlo — es el Vaticano quien lleva todas 
las ventajas. Aunque aparraitemente la vida 
del pueblo italiano se desliza dentro de un or­
den y disciplina que da la apariencia de con­
formidad, no es menos cierto que existe en su 
seno un fermento de descontento que ha ido 
tomando cuerpo últimamente. Unamos a este 
factor la hábil indiferencia que el clero ha de­
mostrado bacia el dictador, y no nos extrañará 
que éste busque hoy nuievos aliados, que le per­
mitan seguir aún por un tiempo en el poder. 
Al unirse Mussolini a la autoridad estpiritual 
del Papa, hace recaer sobre sí mismo la gran 
influencia y el favor de un considerable núme­
ro de la masa del pueblo. Superficialnjiente todo 
éste arreglo tiene la apariencia de un intento 
paj« investir al Papa con una soberanía nomi­
nal, un poder temporal, pero ese poder es prac-
ticalmente nulo, aunque moralmente represente 
para el Vaticano una gran fuerza, al míenos en 
Italia. Debajo de todo este arreglo, s© nota 
la maniobra del Duce, quien trabaja hacia la 
obtención de sus fines particulares, o sea hacia 
su consolidación como dictador. Desde que se 
elevó imiponiéndose en Italia, su estrella no se 
ha empañado. Todo lo que ha entrado en con­
tacto con su recia personalidad, ha sido subyu­
gado, dominado de una forma u otra. Es, pues, 
difícil admitir que un hombre en sus condicio­
nes, se resigne a representar un psepti secun­
dario en esta moderna lucha por la supremacía. 
He aquí dos fuerzas frente a frente, las dos 
poderosas, las dos ambiciosas y cada una de 
ellas queriendo dominar a la otra, tomair ascen­
diente y triunfar. El futuro inmediato nos 
tiene rwwvado el poder asistir a este curioso 



duelo, cuyo resultado, sin embargo, ya presenti­
mos. 

No queremos hacer de profetas, -pero nos 
arriesgamos a vaticinar el triunfo del Vali.ano. 
Croemos que este pn^o peligroso del Du«e es 
el eomien!'.ü de sii descendimiento del poder; 
pues el solo hecho de buscar ahora el apoyo del 
clero, es una clara indicación de su debilidad. 
El hombre fneríe de voluntad, ante quien todos 
se inclinaban, duda ya de sí mismo y al sentir 
su inseguridad se a;;oya en la autoridad ecle-
siíísitiea. Este es un juego peligroso, especial­
mente cuando no hay seguridad de que la parte 
que le debe guardar las espaldas, representará 
un fiel esondo contra sus enemigc». 

De acuerdo con las noticias que han llegado 
hasta nosotros, después de haberse firmado el 
tratado, la cara del Dnee '"mostró una t*n 
grande satisraeción, coir.o no había sido notada 
por los periodistas en los últimos años". Esto 
nos demuestra la importancia que para Musso-
lini significa la nueva alianza. Mías, cuando se 
busca una alianza, es signo de que ya se des­
confía de las propias fuerzas. 

• • • 

Pero, si bien no somos muy optimistas sobre 
el futuro del Duce al frente del estado italiano, 
no quiere ello decir que creamos qu€ el Vatica­
no puede contar desd« ya con su completo 
triunfo; triunfar sobre un hombre, por más que 
éste sea poderoso, no representa sino un pe<iue-
ño episodio en la vida de la Iglesia Católica 
que ha luchado durante siglos, y se ha enfren­
tado y ha vencido a reyes y señores más pode­
rosos aún que el actual Duce. El Vaticano no 
busca solaimente un pequeño triunfo del mo­
mento. Animados los Papas de un ideal teo 
orático y de una misión que consideran divina, 
buscan ante todo afirmar en el mundo entero 
HU dominio rel%ioso inuponiéndolo en cualquier 
forma directa o indirectamente. Esta no es más 
que otra faz de la standardización del pensa­
miento. De manera que, descartado el relativo 
triunfo obtenido sobre el Duoe, el Vaticano ten-

• drá que enfrentarse a ' la opinión pública del 
mundo entero. Y ésta ha sido y .será siempre 
el mayor obstáculo al programa de donrnio del 
Vaticano. El Papa, pues, juega & su vez su 
carta. 

No hay duda que el prestigio del Vaticano 
ante las demás potencias, disminuirá debido a 
este cojiuato. El'eetiVaiueníe, durante muchos 
años, el \'aticauo ha estado soiicitando el reco­
nocimiento internacional de la autoridad tem­
poral del Papa. Todas las cancillerías euro­
peas, contienen documentación que comprueba 
es'js esfuerzos de Koma; y hasta el presente to­
dos los Estados han rehusado el acordar al 
Papa lo que obstinadamente ha pedido desde 
que las tropas de Víctor Manuel I I entraron 
en la Ciudad Santa. No es, pues, Italia quien 
lo concede; no es tampoco, si'quiera, el Rey-
Víctor Manuel III , sino que es Mus^l in i Este 
es un detalle que tiene su importancia. 

El arreglo entre el Duce y el Vaticano ha 
sido ya la causa de protestas de católicos pro­
minentes fuera de Italia, especialmente en los 
Estados Unidos de Norte América, lo que es 
un signo significati?vo, dado el poder enorme 
que tiene en ese país el catolieisano, pues no es 
sólo un poder emanado del número de creyen­
tes, sino que también de la riqueza de eíos 
ci-eíj'entes; y hoy más que nunca, es el factor 
económico quien decide el curso que han de 
tomar los grandes acontecimientos. Italia tie­
ne el contralor del Colegio Sagrado y lo ha 
tenido por muchos años. Ahora bien, Mussolini 
es un poderoso nacionalista, y a llega a adqui­
rir influencia en los círculos del Vaticano,—y 
su posición por el momento no deja lugar a 
dudas—la iglesia Romana será más nacionalis­
ta, más italiana que nunca. 

Las relaciones entre el Vaticano y Muíssolini, 
son llevadas a cabo sobre una base puramente 
personal, y hay millones de católicos que no 
e-stán de acuerdo con ello. También el mundo 
protestante ve con desconfianza la restauracife 
de la ley canónica, y pregunta si este arreglo 
no llevará a Italia a la restauración de una 
nueva Inquisición, menos espectacular, pero 
no menctó efectiva. El mundo ha llegado ya 
muy lejos en sus aspiraciones hacia la creación 
de instituciones liberales,para volver a admitir 
un retroceso. La libertad de pensamiento y 
expresión, ha sido una de las más preciosas ad­
quisiciones de la humanidad y no creemos que 
ella esité dispuesta a perderla. 

Los católicos uorteamericanc», por otra par­
te, no ocultan su descontento. Es bien sabido. 

r 



que el eatolicismo norleamericano aspira, de^de 
1if;ce ancho tiempo, a tPtier sufií'ii-ite nániíro 
de Cardenales en el Colegio Saiv-ao, como pa­
ra liac'er que el peso de su inilaencia Ihve al 
.sillón pontifical a un cardeirü no¡'íea'Jiericano. 
Recordamos cómo la prensa yanki se hacía eco 
de esta aspiraxiión, y lamentaba el exclusivismo 
que reinaba fevoreciendo a los cardenales ita­
lianos. T sabemos por experiencia que cuando 
los ciudadanoe de esa poderosa nación se pro. 
ponen una cosa, insisten basta conseguirla; y 
el nacionalismo de Mmisolini es, hasta ciei-to 
punto, tin oÍMítAculo para su realización inme­
diata. 

He aquí pues, una serie de factores adversos 
al Vaticano, y a los que tendrá que enfrentarse 
ya que tA problema que se presentará al Papa 
en los años a venir swá d de conservar su 
poder temporal, sin disminuir su prestigio ante 
las masas católicas dd mundo entero, que, por 
encontrarse fuera de la influencia de Italia, 
tienen mayor libertad de ipensamiento y de ex­
presión. Existe hoy en los Estados Unidos y en 
Inglaterra, un poderoso movimiento de elemen­
tos católicos que tienden hacia la creación de un 
catolicismo libre, desligado de la autoridad Ro­
mana y no nos extrañaríamos que el descontento 
creado por este tratado que afirma más el na-
eionalismo del Duce, favorezca a los partidarios 
de la separación de Roma. Hoy mismo, entre 
el elemento católico norteamericano todavía 
adicto a Roma, se nota una libertad de pensa­
miento y expresión, que es un signo bien carac­
terístico de la nueva orientación que toma el 
catolicismo en esa gran nación. Y citamos a 
Nwteamérica, porque su; poder mundial es tan 
grande que creemos puede influenciar con su 
ejemplo a las masas católicas del mundo entero. 
A raíz de la controversia últimamente llevada a 
cabo entre los candidatos a la presidencia, señores 
Hoover y Smith, los católicos que defendían la 
candidatura de Smith, tui-ieron que contestar 
a las nuanerosas críticas que se le hacía desde 
la oposición, dando lugar a que las autoridades 
eclesiásticas norteamericanas formularan, entrci 
otras exposicionss, la siguiente, que fué dada a 
conocer en la Iglesia de Nuestra Señora de la 
Misericordia, una de las parro;mias más gran­
des de Nueva York, y proviene de la pluma de 
Monseñor Patrick J. Breslin. Los conceptos 

que en esta exposición se vierten muestran cla-
raiv.en'e la íeüdfucia del alto clero norteame-
rionr-o a ind.spendizar.se ele Eoma. Dice así Mon-
H'íñ:,v Breslin: 

Cosas que los católicos no creen: 
Que el l'apa es Dios; ^ 
Que el Papa está libre de cometer injusti­

cias; 
Que el Papa tiene derechos temporales en 

América; 
Que el Papa puede pretender le tenigan fíde-

lidad política; 
Que el Papa puede anular leyes, juramentos, 

o contratos a voluntad; 
Que casamientos entre protestantes no son 

válidos; 
Que los protestantes casados vivan en pecado; 
Que los hijos de los protestantes son ilegí­

timos; 
Que puedan romperle los compromisos con 

loe protestantes; 
Que los protestantes deben ser persegtiidos 

y odiados; 
Que los protestantes serán condenados éter-

namiente; 
Que la educación no deba ser libre y univw-

sal. 
Además, al referirse a la relación entre la 

doctrina católica y el estado, agrega el ilustre 
prelado: La doctrina católica afirma con soli­
dez el siguiente principio: 

"La Iglesia y el Estado son dos sociedades 
distintas, cada una de ellas suprema en su pro­
pia jurisdicción". 

Citando someramente algunos editoriales de 
la prensa norteamericana, notaremos que hay 
recelos bien fundados sobre lo inconveniente 
que es este tratado para los intereses de la Igle­
sia Católica. 

El Couñer-Journal, de Louisville, nos dice: 
"Sea cual fuera el resulado que este acuerdo 
tenga sobre el futuro de Italia, no es menos 
cierto que perjudicará a los intereses de la 
Iglesia Católca en otros países". El New, de 
Birmingham, dige a su vez: '"Es verdad oue en 
éu capacidad soberana, el Quirinal y el Vatica-
tio tienen el derecho de llevar a cabo cualquier 
acuerdo que les convenga, y es verdad que otros 
eslados no tienen porqué intervenir en él Pero 
la libre y completa expresión de la opinión pú-



blica, respecto a la inconv^iencia de este arre­
glo, no puede ser reprimida, especialmente en 
aquellos países en los cuales una sabia legisla­
ción ha separado la iglesia del estado. Una 
iglesia libre y un estado libre ha sido manteni­
do en este país por el común consentimiento 
de los oatólicos, protestantes y judíos, los que 
reconocen ampliamente la conveniencia de que 
asi aea". 

Tanubién nos dice Mitíhael Williams, leader 
católico: "la totalidad de los católicos norte­
americanos están firmemente en contra de la 
creación de un estado, con el Papa como go­
bernante". Y en cuanto a las encíclicas papa­
les, nos vuelve a decir el mismo dirigente de 
la opinión católica: "Son apenas opiniones per­
sonales del Papa, no siempre aplicables en la 
práctica". 

Teniendo en cuenta esta bien definida ten­
dencia del clero norteamericano, no es de extra­
ñar el disgusto con que ven a Mussolrni, que 
se caracteriza por su exagerado nacionalismo, 
haciendo un •Raeto con el Vaticano, por el cual 
el P^>a, debe en cierta forma, cooperar con el 
Duoe. Existe, pues, un peligro para la unidad 
católica mundial en este paao del Pontífice Ro-
masso. 

t^ero existe otro peligro para Duropa. Dado 
el número de cardenales extranjeros que inte­
gran el Colegio Si^rado, nada tendría de ex-
traíío que en el futuro inmediato y venciendo 
al nacionalismo del Duoe, viéramos un Papa 
que no fuera italiano; y debido a las extrechas 
relaciones que el Vaticano crea con el estado 
italiano, esto no dejaría de ser un motivo de 
conflicto para el pueblo italiano mismo, que ve­
ría un estado dentro de BU estado, a la cabeza 
del cual se encontraría un soberano eixtranjero. 

Creemos, además, q\ie el acuerdo efectuado 
ipor Miussolini tiene poca solidez, pues recor­
damos cómo, en una solemne declaración, d 
"Aventino" proclaiiíó en Noviembre del año 
1924, que todas las disposiciones tomadas por 
el gobierno fascista sin el asentimiento de la 
oposición parlamentaria, serían consideradas nu­
las y sin validez alguna. Esta es una declara­
ción que el Papa conoce bien, pues fué adopta, 
da con el consentimiento de todos los diputados 
católicos de la Oámara Italiana. Un poder tem­
poral obtenido en estas condiciones, |qué ga­
rantías ofreoe de perdurar? 

A. Á. A. 

;x' 



Maria E^ug'enia Va^ F e r r e i r a 

E
n el paisaje poético de Amiérica, la 
f ^ r a de María Bdtgenia Vaz Ferrei­
ra es única. Ninguna de laa mujeres 

que embellecieron el idioma castellano con la 
riqueza de su ritmo posee perfiles tan absolu-
tannente característicos^ como esta mujer excep-
cioiual ipor sus oondiciones y por su mismo ex­
traño destino literario. Nacida en el año 1875,Ma-
E'ogenia perteneció a una familia de destacada 
posición social. Fuerte tipo de mujer moren^ era 
dueña de espléndidos ojos moros, grandes^ ater­
ciopelados y profundos, que no se olvidaban 
una vez contemplados de cerca. Su talento origi­
nal, su extraña y personal belleza, su destacada 
aotuadón en los salones en donde era mimada 
y aigasajada cual ninguna, hicieron de Maria 
Eugenia, en su juventud, una de esas reinas in-
discutidas, cuyos menores gestos son aiplaudidos 
y sus más nimios capxic^hos respetados. Pocas 
eran entonces en nuestro paás, las mujeres bas. 
tante osadas a escribir y publicar poesías. Las 
pocas que lo hacían, Adela Ckustell, María H. Sa-
bbia y Oribe, Ernestina Méndez Reyssig y aJ-
gtrna. otra más, cidtivaban una poema de salón, 
fácil y citante, que Baúl Montero Bustamante 
h» recogido en su "Parnaso Oriental". 

Ninguna, sin emibargo, había cons^uido rom­
per el círculo mundano, ni acaso lo pretendie­
ra, para volar con ímpetus más vigorosos y 
trasponer las frmitoraa de la patria. Su poesía 
de salón se tratísfaois con el aplauso mundano 
sin aspirar a otros que a aquéllos que sin rega­
teos obtenían. 

En este ambiente superficial, la figura pro­
fundamente original de María Eugenia, se des­
tacaba con inusitados relieves. Aun en aquellos 
admiradores suyos más frívilos, el talento de 
la poetisa mora se imponía. Nada es de extra­
ñar, pues, que despertara más de una pasión 
entre sus amigos. Las gentes de aquel tiempo 

susurran varios nombres, y en la poeda de 
María Eugenia asoman a cada paso, claras 
alimones. Pero esta mujer fervorosa, de una 
altivez un poco irónica, ag'asajada, mimada, 
festejada por todos, no podía satisfaoeírse con 
la pasión banal que susurraba a sus oídos las 
manidas expresiones de un sentimiento vulgar. 
Y escribe, entonces, su magnífica poesía que le 
valió una consagración ihasta entonces pocas 
•veces alcanzada p,or la mujer en América, a no 
ser ipor aquella Gertrudis Gómez de Avellane­
da, cuyo recuerdo va borrando^ lentaanerate de 
todas las memorias: "Yo quiero un vencedor 
de toda cosa, invulnerable, universal, sapien­
te,— înaccesible y único. . . " " . . . Y que rompa 
una cósmica fonía — como el derrumbe de una 
inmensa torrte—con sus cien mil almenas de 
cristales—quiebrados en la bóveda infin¡tta,— 
ctaando el gran vencedor doble y deponga—ca­
be mis plantas sus rodillas ínclitas. . ." 

Alarde de un orgullo que ella misma debía 
llorar después en estrofas de humana melan­
colía; pero cuan disculpable y explicable en 
quien se senifia infinitamente superior, por su 
talento y por su dignidad, al ambiente que la 
rodeai>a! 

Esa superioridad que se le imponía oon evi­
dencias ineludibles en la superficialidad de su 
medio, sin el acicate de ninguna preocmpación 
profunda, sin el torcedor de ninguna lucha, en 
una senda sembrada de flores — de las flores 
más pérfidas y engañosas — fueron labrando 
en el dma de María Eugenia la convicción ab­
soluta de una superioridad que no existía sino 
con relaeión al medio que la suerte de su cuna 
le asignara. Si en ese período de formación de 
su alma, la luolm, la comparación oon otras 
mentalidades femeninas vigorosas que dfebían 
aparecer después, le hubieran dado el término 
justo de su medida, acaso María Eugenia no 



suñ'iei'a luego el doloroso caKario que esa mis­
ma iuconsc.encia de la sociedad le preparaba 
cn-viwlio en sus halagos; y su vida, tronchada en 
(plena juvenlud, sino tan fecunda para su arte 
doloroso, inibieía sido míenos cjuel para con 
ella. 

Era la edad de oro de María Eugenia, Sus 
verso® de una forma impecable, de una extraña 
armonía verbal, noble y suntuosa, volaban de 
revista en revista, repfrodueidos por todos los 
semanarios de Ainérica. El arte miagnífico de 
Gabriel* D'Annunzio ejerda una influencia 
evidente en el espíritu de Miaiiía Eugenia. In­
fluencia que aparece en la forma alambicada y 
en loe italianismos que aparecen en aligunas de 
sus poeadas: "Oda a la Belleza"; "Sacra Ar­
monía"; "Hacia la Noche", en donde está ya 
todo el dolor que ennoibleoerá de humano dea-
conauelo la producción posterior de la poetisa; 
osa misma "Heroica" que fué la poesía más 
alabada de esa época, y que nos suena hoy a 
excesivamente verbal y un 'poco insincera por 
excesivamente literaria; y muchas otras que la 
mano implacable pero extrañamente vidente de 
la autora, suprimió en la selección definitiva 
que hiciera de su obra, que por expresa volun­
tad de la poetisa s^o se publicó después de su 
muerte, el año 1924, por el piadoso cuidado de 
su hermano Carlos. Recuerdo entre éstas, una, 
"Invicta", del mimno corte verbal, de "He­
roica", que figura en el Parnaso de Montero 
Bustamante. Pero acaso en ninguna como en 
"Resurrección" que abre con su suntuosa mú­
sica verbal "La Isla de los Cánticos", como para 
dbr más fuerza de tverdad al título, se observa es­
ta marcada ijiflueneia d'annunziana, por cuya 
obra sentía la poetisa una admiración sin lími­
tes. Otras influencias, aunque no tan marea­
das, aparecen en esta primera modalidad de 
la (poetisa, anterior a la aparición de Delmira 
Agustini. Las "Baladas", sobre todo, marcan 
una época en que las lecturas de Maria Euge­
nia estaban orientadas, o como magnetizadas, 
por un autor favorito, Heine, directamente en 
sus traducciones, o tal v?z, a través de Béc-
quer. He aquí ima Í.Iaría E-agenia totalmente 
diversa a la d'annunziana; laás ínt^nia, más 
sencilla, nisji natural: "Aspiración"; "''Vf.so 
Furtivo"; "Miraje"; "El Mensajero derrota­
do"; "Barcarola de un escéptico", posterior, 

wgún creo, a -aquéllas: ''Vía Secrei»''; "Bea­
titud"; "ínvjtíición al oh'ido"; ".Sercnaía"; 
' • Imiproiiitu Seutimt'naxi"; y aquél o.ro que 
comienza : ' ' . . . Como estudies incitantes en 
las manos de un joyero,—tus dos párpados se 
««Oren, m cierran sin cesar; y me turban con su 
brillo luminoso, pasajero—del esmalte de tus 
ojos el agudo centellear..." que no ha sido 
incluido en la selección de sus poesáas. 

Leyendo éstas, se no:a claramente la diversi­
dad de su insfpiraeión; la suntuoiád!ad del ritmo 
ha sido atenuada; hay menos retórica, menos 
verbalismo, pero menos pensamiento también. 
El metro corto, se presta a la intimidad del te­
ma, en el que Miaría Eugenia descubre algo de 
la intimidad de su alma. Hay calor de temuna, 
suavidad, dulzura esencialmente femeninas en 
estas poesías en donde aparece la mujer hecha 
de añílelos incumplidos y de humildades amo. 
rosas. La poetisa depone su coraza de oiigrollos 
masculinos, para mostrar, aunque sea fugazmen­
te, el suave terciopelo de su corazón. Breives 
áticos, por donde el lector penetra el enigma 
de esa vida torturada, que se envolvió «n su 
manto de silencio, para que el mundo curioso e 
indiferente no profanara con su malignidad 
incomprensiva, la dolorosa herida de su alma. 

Así pasa la figura de María Eug'enia Vaz 
Ferreira, por los salones uruguayos, derramian-
do a su paso la extraña seducción de su bdleza 
y la fuerza irresistible de su talento que se 
manifiesta no solamente en sus versos marmó­
reos, sino también en su arte musical, en el que, 
de haberlo cultivado con mayor consagración, 
(hubiera aJcanizado indisoa1»dos (triunfos. La 
vida de esa mujê r privilegiada es así un sueño 
de éxitos mundanos, capaz de colmar la vida 
de cualquier mujer menos profunda y ambicio­
sa que María Eugenia. Pero esta poetisa ex­
traordinaria sentía con inliensidad profunda 
que su vida no podía colmarse en esa forma. 
Ella pedía a su destino otra cosa: un amor ex­
traordinario, o un verso maravilloso. Y escribe 
así una de siis mejores poesías: "La Estrella 
niisieriosa'": "Yo no sé dónde está, pero su luz 
me llama,—Oh misteriosa estrella de un inmu­
table Sino!... —Me norrbra, ton el eco de un 
silencio divino — y el luminar oculto de una 
inv'sible llama. Si alguna vez, acaso, me apar­
to del camino,—con una fuerza ignota de nuevo 
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toe reclama.—Gloria, quimem, fénix, fantástico 
oriflama—o un imi¡,osible amor «xtraño y pe-
regr.no... " 

i sigo eternamente por la desierta vía — 
iras Li fatal tstrella cuya atracción me gxtía,—. 
mas nunca, nunca, nunca a revelarse llega!— 
Tero su luz me llama, su silencio me nombra,— 
mis toitpes brazos rastrean en la sombra—con 
la dGííolación de una esperanza eieiga". 

Tal el llamado urgente de un destino que 
ella presintió magnífico; pero cuya voz indis­
tinta no reconoció, sin embargo, cuando le ha­
bló el mensaje secreto del dolor. Porque aquí 
está el extraño destino de esta extraña m^ujer. 
Adulada, agasajada por una sociedad frivola, 
ella se sentía superior a su destino. Y no pudo 
comprender la superioridad de és*e, cuando él 
oruelmente , la llamó a realizar su obra. Los 
años se sucedieron así sin traer a María Euge­
nia el mensaje que ella ;iH«<Miitii©ra. Y un día, 
una mujer de cabellos de oro y ojos de agua 
dormida, mujer extraña tambi-n, de destinos 
extraños, levantó una voz nueva de insospecha­
dos acentos en la lírica huérfana aun de vocea 
femeninas. Delmira Agustini traía el mensaje 
de una nueva poesía femenina. Y era tan au­
daz su canto nunca oído, y era tan bella la 
canción, que los hombres quedaron suspensos. 

Por una de esas comunes ironías de la suerte 
todo a «1 propio hermano Carlos, el ilustre filóso­
fo, revelar al público desconcertado y atónito, el 
talento de esa niña singular que decía cosas 
sorprendentes en su lensfuaje armonioso; tan 
sorprendentes en esa criatura desconocida has­
ta entonce3, que el .sesudo filósofo se pre^ntara 
si la misma autora llegaría a comprenderlas 
ella misma. 

La audacia de expresión de Delmira, reve­
lando intimidades de su sexo, en versos de 
apasionada belleza, atrajo la curiosidad unáni­
me, hecha, anfe todo, de escándalo, y sólo entre 
los artistas, de admiración y de interés. Pero 
la mujer era hermosa y aún casi una niña. Sus 
veinte años apasionados y sensuales atrajeron 
tanto o más que su real talento, la curiosidad 
interesada de los honubres. 

Y María Eugenia empezó a ver disminuido 
su reino ha.sta entonces iliraitado. Pero como su 
corazón era noble y amplia su int'fligenc'a, ella 
misma reconoció el talento de su nu¡eva rival; 

y no desdeñó el proclamarlo. Donde empieza el 
drama real de .María i^aginia, que no fué un 
menquino drama de amor propio, sino un hondo 
dolor de arte ineomprendido, fué al constatar 
la terrible injusticia artística que desde la 
aparicjón de la poesía de Delmira empezaron a 
cometer los hombres. No sería digno del co­
mentario elevado y sineei-o, el dolor de una 
mujer p<»puesta en sus éxitos sociales por una 
rival más joven o más hermosa. Pero la extra, 
ña desviación artística que sufrieran los críti­
cos aun bien intencionados, al j u^a r la poesía 
femenina de acuerdo con ese nuevo tipo de 
poesía que alcanza extraordinario poder en Del­
mira, no a causa del elentento sexual que en 
ella predominó, sino precisamente, a pesar de 
él, cosa que no supieron diferenciar los críticos, 
ese tipo de poesía elevado a canon intrasigredi-
ble, fué llenando lentamente de jiMfcificada 
amargura el alma altiva y orgullosa de la poe­
tisa. No era solamente la vanidad dd artista 
pospuesto; era sofere todo el dolor del artíata 
negado en srais más caras idealidades. No era 
la mujer que sangraba sangre del alma; por 
más que fuera también la mujer que sangraba: 
era la artista aclamada única hasta entonces, 
que viera negada de pronto, como Jesús, toda 
su obra. 

Una predisposición atávica, manifiesta ya en 
signos —primen) imiperceptiblefl, pero ya ine­
quívocos — las rarezas de María Eugenia; un 
desaliño en el vestir que fuera sdan^ite des­
preocupación al principio, y que fué agraván­
dose luego en doloroso olvido de las normas; 
sus actitudes extrañas, contrarias a las comu­
nes pragmáticas, sociales, iban revelando a sus 
familiares el lento proceso de desequilibrio de 
ese espíritu privilegiado. Al correr de los años, 
nuevas mujeres, aleccionadas por la senda que 
revelara el genio intuitivo de Delmira, pero s n 
ese genio que la llevó tan alto, imitaron de 
la precursora, lo menos elogiable de su obra; 
y obturt̂ ieron así triunfos fáciles, en los que 
más triunfara la mujer que la poesía. 

Pero, he aquí que la gloria de alaría Eugenia 
se gestaba sin que ella lo sospechara siquiera, 
de ese calvario doloroso que la mujer enferma 
y derrttada iba subiendo lentameníe hacia su 
trágico dest no. El dolor, la amargura, la sole­
dad que su misma neurastenia h impusiera, y 
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por 111111110, la ifata,! anferinecíad que pn la 
pkna madurez de la vida, la arrebatara, fue­
ron arrancándole esos eantos magníficos que 
ella oeultij,ia celosamente a los ojos profanos, 
en un ipueril y enfermizo temor al plagio. La 
poetisa, que estaba sólo en potencia, sin haber 
llegado a manifestarse en toda su plenitud, en 
aquellos cantos sonoros y verbalistas de su ju­
ventud festejada, se limpia de cortezas exte­
riores, bajo la mano implacable del dolor y de 
la soledad, para mostrarse en la magnífica des­
nudez de su sustancia humana. Los hombres 
que la alabai-on por lo que menos valía de ella 
misma, le uigarou el elogio justamente oo-nquis-
tado por el oro legítimo de sus últimos magis­
trales poem.as. Extraña aberración humana 
que llevó a las cumbres del éxito a la genial 
Delmira., por aquellas cualidades menos reco­
mendables do su obra, y negó o ipof̂ puso a Ma-
ih'a Eugenia, después Vie liaber exagerado el 
valor de sm obra primigenia, cuando la poetisa, 
eneontráíidose por fin ella misma, se reinontaba 
con sus propias alas a las cumbres de la poesía 
femenina!.. . 

Aberración /explicable, sin embango porque 
la visión crítica del hombre no ha encontrado 
todavía en el alma de la mujer que empieza 
a penas a manifestarise en el Arte, las sondas 
.seguras qno lo guíen a través de las acechanzas 
sexuales, presentes aun en los puros dominios 
aplíneos). 

El Arte femenino no será dapiurado total­
mente, y cabalmente juzgada, hasta que espíri­
tus femeninos, libres de tales acechajizas y mejor 
capacitados que ellos para comprender el alma 
de sras hermanas en dolor y en arte, no vengan 
a decimos su palabra desinteresada y honesta. 
Ellos vislumbran generalmente el valor artísti­
co de la mujer, ipero su visión se enturbia casi 
siempre de elementos espúreos. Tal es el caso 
típico de María Eugenia. 

Tomémosla, pues, en este momento de su vi­
da, en que privada de esa atmósfera de adula­
ción continua, Jlaría Eugenia, acechada por la 
cruel dolencia, presa del monstruo sutil de la 
neurastenia, sufre atrozmente la angustia te­
rrible del insomnio que no cede ante Ins cuida­
dos solícitos de la ciencia. La poetisa dolorosa 
busca la soledad y el silencio, ante todo, como 
remedio, o siquiera alivio, a sus nervios ator­

mentados. No es solamente, pues, como bella 
figura poética, que María Eugenia invoca a la 
noche; ' ' . . . Oh noclie embriagadora—^hecha de 
soledad y de desesperanza,—que brindas en tu 
copa de azabadlie y de estrellas—sobi'C la tierra 
ardiente en quietud deiTamada. 

Noclie de las delicias mudas y negativas—de 
que gozan los muertos vivos como fantasmas, 
—abroüliando en la sombra su carnal vestidura 
—marchita de enflorar la fiesta meridiana. . . 

Yo no sé lo que dice tu boca abierta y muda 
al que doró su tienda con oro de etsiperanza, 
—pero yo sé que sabes con amorosa ciencia 
—tenderte suavemente sobre el alma cansada. . . 

Dale a los beneditos que todavía sueñan,—tus 
áureas lentejuelas y tu hostia de plata,—y a 
mí que te deseo inextinguible y única,—dame 
la eternidad de tu silencio, iiermana". 

La invooación parte de lo más hondo del 
ser. El anhelo de quietud y de silencio, es, a 
un mismo tiempo, físico y espiritual. La en­
fermedad y el dolor se han unido en el cuerpo 
y en el alma de la poetisa y le arranean estos 
acentos de profunda congoja humana. Hay en 
ellos, unido a la 'belleza formal del poema, un 
sentimiento tal de cansancio y de renuncia­
miento, que sobrecogen de angustia y de pie­
dad ante el dolor entrevisto de la poetisa. Qué 
enorme distancia entre la amangura y .el des­
aliento de este poema, de aquella "Barcarola 
de un eseóptico" en la que se encuentra toda 
la desencantada sabidiiría de su dolorosa ex­
periencia; "Alma mia, — que la red seca y 
vacía—no te atrevi.ste a arrojar.—Entre la are­
na y las ola,s—^existen dos cosas solas:—morir 
o matar" ; y aquellos sonoros cantos de juven­
tud que le valieron prematura y efímera gloria. 

E ra precitjo que la muerte Bantií'i ciara al 
talento, y lo purificara de toda esa escoria que 
lo envuelve en la vida, para que los hombres, 
vueltos a la justicia inmanente de las obras, 
limpio el jiti.eio do influencias extraña-s al ta­
lento puro y al puro Arte de la poetisa, reco­
nocieran la cruel injusticia que apresuró la 
muerte prematura de María Eugenia, y le de­
volvieran el lugar que legítimamente le pertene. 

La historia literaria está llena de estas in­
justicias que se agigantan cuando de Arte de 
mujer se trata. Las alabanzas hiperbólicas he­
chas de adulaqión o de novelería, ceden a la in-
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diferencia que la vejez trae consigo, cuando no 
. la abona positivo talento. Sólo la muerte, la 
gran put-ificadora, la justiciera eterna, vuelve 
a su justo valor las vidas tronchadas por su 
mano, que si corta el hilo de una existencia 
preciosa, anuda en camibio, el de la fama. 

Ella sola no puede presenciar esta suprema 
reivindicación de su poesía. Ella sola, que pagó 
con su vida este momlento, iprnora _̂ -iioy que 

más allá de su tumba perdura enti-e sus cora-
patriotas el eco desencantado de sus versos; 
grandes por el dolor supremamiente humano, 
eternamente humano, que vibra en acentos de­

solados en todos los eorazoaaes, que han de 11<-
gar al drama final de esa mifana angustia, cal­
vario de la humanidad doliente, una vez que 
se apaguen las luoes efímeras de las fiestas 
sensuales, y se agosten las flores de las guir­
naldas juveniles. 

Porque sólo el Arte que sangra es Arte que 
perdura; sólo el dolor humano es capaz de con­
ferir la suprema belleza inmortal, como él mis­
mo, y como él universal. 

L U I S A 
Mayo 20—1928. 

U S 
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PARADOJAS SIN CONSECUENCIAS 

S i ser equilibrado consiste en aceptar el 
equilibrio impuesto por el ambiente, 
en balancearse en una cuerda tendida 

por ajenas manos, es preferible ser tachado dp 
desequilibrado. 

Dudar de sí mismo, de todo y de todos, es 
Un vértigo sublime, el más refinado masochis-
mo, es descubrir en el mundo del pensaatiiento 
el molimiento sin fin.. . 

Creer es un descanso... la situación privi­
legiada del inválido en su cochecito de rueda.'; 
frente al peatón fatigado y sudoroso... El tu­
llido perezoso y of>timista se complace en la 
fuerza extraña que lo conduce... 

# * * 

La espontaneidad es como el champagne: 
proporciona un vértigo agradable y peligroso 
que impide observar y vigilar a los demás; se 
queda uno indefenso en la presencia ajena... 

* « « 

Nadie es caipaz de comprender a otro. Se 
abriga la ilusión de comunicarse con los demás 
por el anKw y la amistad que sólo son esfuer­
zos estériles para hacer penetrar a otro dentro 
de sí mismo. 

Las palabras y los gestos son viles harapos 
con que se cubren los sentimientos al darlos a 
luz. El mundo de las emociones y los senti­
mientos ee una frondosa florcüta en la cual no 
hay dos árboles, dos hojas similares; el len­

guaje es social, uniforme, es el fruto de una 
domesticación cotoiTÜ, es mía pobre colección 
de fotografías mil veces repetidas. 

Hay dos clases de misántro])os: los que se 
complacen en \'ivir deutr.:- d*̂  sí nusmos y los 
que esconden su despecho de no haber hallado 
espíritus análogos al suyo, su rabia de sentirse 
solos. 

Los demáfi son ]naniquie.> que cada cual 
viste a su antojo y según el humor del mo­
mento. 

El que aspira a vivir de su propia sustencia, 
en^mismado dentro de su Yo, es un alpinista 
encarnizado en alcanzar la cumbre escarpada, 
solitai-da, sublime, y que se siente tironear ha­
cia abajo por la añoranza del calor humano, la 
lumbre y los banales regocijo? de los que habi-
fan la falda de la montaña. . . 

El instinto de efectividad es el visitante im­
portuno que impide vivir feliz a solas consigo 
mismo. 

TI 

El placer y el dolor, el bien y el mal son los 
adorno® y el colorido que revisten en cada uno 
eso que se llama seres, cosas y acontecimientos. 

La virtud y el vicio son etiquetas con las que 
se oculta la incomprensión psicológica, el des-
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peelio de todos ante la imposibilidad de pene^ 
trar en el sagrado de la conciencia ajena. 

Las acciones llamadas altruistas son la co­
quetería del alma, se trata de (gustar a los de­
más. 

código universal para regir la.s acciones huma­
nas, son sastres detestables qrie cortan sin me­
dir al cliente, fabricantes de gra>seras indumen­
tarias de confección hechas en serie, como uni­
forme'. Si se hubieran dignado representar.se 
un esqueua de la complejidad humana, se hu-
b'eran, tal vez. quedado con las tijeras en el 
a i r e . . . 

Desinterés, sacrificio, heroísmo, son nombres 
sonoros, ssductorais mistificacioneis bajo los que 
8« oculta el movimiento egoísta de procurarse 
un plaeer, un goce vanidoso o un refinado o 
irresistible masochismo: se goza en sufrir por 
los demás. 

« * « 

La socitídád es la obra maestra del ilogismo 
humano, creada por seres biológicamente, psi­
cológicamente egoístas, y que conapira contra el 
egoísmo de una gian parte de sus miembros. 

• * « 

El engranaje social es un molino monstruoso 
y voraz constrtiído pacientemente por nosotros 
mismos para defendernos los unos de los otros, 
sin advertir que íbamos aJ propio tiempo en­
sartándonos en la tramipa ui*dida por nuestras 
propias manos. 

* * * 

La moral social es una cartilla de precept-ois 
que se aprende d ^ d e la infancia. 

• * « 

I/as ideas organizadas en doctrinas, en escue-
la.s, son letras muertas, hormas deformantes, 
•prensas del movimiento libre y ágil de la in­
teligencia. 

La realidad es lo que cada uno siente; la 
verdad la manera do cada uno de interpretar 
los fenóuienoe. 

El filósofo que fabrica sistemas y doctrinas 
para fecundar el pensamiento ajeno, engendra 
el eonformisjno, el paráisito más peligroso del 
l)ensamiento filosófico que lo paraliza y lo vuel­
ve estéril. 

Los filósofos son fabricantes de lentes y mu­
letas para los que no quieran ver y andar por 
sí mismos. 

Los inventores de la Moral e<m mayúscula. 
S A B A B E Y A L V A R E Z 
Montevideo, Noviembre 6 de 1928, 
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CANTO GROTESCO A LA ALPARGATA 

Para "La Pluma" 

Alpargata: 

Sos una pilcha símibolo, 
más que cakada al pie 
tu grotesca figura está calzada 
a la vida del hombre que te arrastra. 

Sabes ser corapadrona 

como la juventud de quien te luce; 

sabes eer compadrona con tu empeine escotado 

y tu palmo de cinta vistosa en la puntera-

Te paras en la esquina 

del almacén despacho de bebidas 

a desvelarle noches a las minaa 

y a reventarle flores de piropos 

a la mujer que pase fea o linda. 

Sabes toda la historia de los taitas 
porque vos también sos flor de taitería. 

Sabes lo que es cuadrarse sobre las lozas moras 
una punta adelante 
la otra un paso atrás y atravesada, 
mientras juegan los criollos esquineros 
el juego peligroso de laa barajadas; 
y a veces de jugando, de jugando, 
por un golpe prohibido o una mano pesada 
la sangre se subía hasta las caras 
como las amapolas a las ramas, 
y entonces los cuchillas salían de las vainas 
para adornar el cono trunco de tu puntera 
8cm una margarita caliente y colorada. 

Pero pasan los años y no en balde, alpargata; 
y tu escote se achica igual que en las mujeres, 
el color de tu lona 
se mancha doblemente de tormenta, 
tormenta de agua y tierra y de la otra 
de la que lleva el hombre maduro en la cabeza. 

Pero pasan los años y no en balde, alpargata; 
y quedas bigotuda y sucia y defonnada, 
lo que antes eran cdntas 
ya no son más que tiras; 
y quedas bigotuda igual que quien te arrastra, 
fulera, fuleraza; 
sos como una escobita que va barriendo oáscaraa. 

Alpargata, tu historia 
es la mismita historia del hombre que te ealza: 
fué mocito, fué medio canflinflero y fué taita; 
se espiantó una sirvienta, le hizo unhijo, otro hijo, 
y como en el fondo era un muchacho hueno 
se metió en un taller a laburarla 
y em]>ezó a barajarle puntazos a la vida 
como cuando era un tauTa, 
pero la vida tiene también golpes píxdiibido», 
la mano algo pesada, 
y le manchó de sangre la alpargata. 

Alpargata, 
sos una pilcha símbolo: 
más que calzada al pie, 
tu grotesca figura está calzada 
a la vida del hombre que te arrastra. 

F E R N Á N S I L V A V A L D B S 
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Mensaje a la juventud de 

Envió especial para ' * La Pluma ' * 

J()venes 'bolivianos: 

H 
abéis adoptado en la gran Convención 
Nacional de Estudiantes de Coohabam-
ba, la "supranaeionalización de la 

il>fensa", (1) como uno de loí temas fundamen­
tales del programa de acción que ha de oríent-ar 
vuestras actividades y estimular vuestro defla-
gi-ante dinamismo. 

La juventud puede todo lo que quiere. Es 
la fuerza social y revolucionai-ia por excelencia. 
Los obstáculos la enardecen, las dificultades la 
provocan, la compresión la hace estallar, la 
derrota misma la reta a triunfar, desafía al 
iMÍortunio, no le importa el éxito. Le basta sa­
ber, intuir, que su acciión ha de beneficiar a la 
humanidad y se entrega y da con la abnegación 
que hace a los máii;ires y oon el convencimiento 
que forja a 1(» apóstoles. 

Si la Convención Nacional de Estudiantes de 
Solivia, ha resuelto ser el gonfaloniero de la 
supranacionalización de la prensa, entonces, 
América tendrá, que contemplar que la juven­
tud boliviana ha de emplear el mismo aguerri-
miento y el mismo tesón, en realizar la idea y 
libertar la prensa indolatina, que los que STXS 
antecesores: Zudáñez, Lanza, Mercado, Carva­
jal y mil más emplearon en luchar por la li-
}„ertad política del solar americano. 

Pero, ¿qué cosa es supranacionalizar? 
Supranacionalizar es elevar la idea y la vida 

amplias, por encima de las fronteras naciona­
les; hacer que lo que está destinado a formar el 
patrimonio común de la humanidad deje atrás 

(1) Ver el articulo aparecido en "La Flum«", 
Vd. 9, p4g. 105. 

y por debajo los ixsqueños apetitos, las luchas 
fratricidas: qxie lo que es de aldea se quede 
dentro del campanario y lo que pertenece a la 
gran moral, a la moral humana vuele muy alto, 
ha.sta donde pueda cobijar con sus alas los 
suipremos y universales intereses de la especie; 
unir por el sentimiento lo que la naturaleza 
había separado por sus accidentes; juntar por 
la razón lo que por las pasiones mezquinas, por 
la ambición inescrupulosa o la ciega casualidad 
.se había fraccionado. Hacer obra de armonía, 
de articulación, de vertebración de aiparatc» y 
miembros que funcionando separadamente re­
sultan o ipertrofiados o atrofiados. Se supra-
nacionaliza lo que por su acción ecuménica su-
supera 1(» límites de los actuales Estados. Prin­
cipios de pensar rectilíneo, y normas' de obrar 
correctamente, tan válidos para un pueblo, 
conio simultáneamente para todos los pue­
blos de la tierra. Es decir, lo que incumbe al 
orden de los intereses permanentes del hombre, 
a sus finalidades trascendentes, que no pudien-
do estar eneen-ados en la estrechez del particu­
larismo de los Estados, flotan en la atmiósfera 
moral que envuelve la redondez del mundo. 

UNIVERSALIDAD DEL DERECHO CIVIL 

Flota la justicia como un brillante anillo sa­
turnal que circunda el hogar terráqueo. Los 
hombres tienen posibilidades a los mismos dere­
chos. El derecho civil debe ser verdaderamen­
te común en todo el planeta. Un único oófligo 
debe contener las normas universales para las 
relaciones necesarias derivadas de las' funda­
mentales necesidades humanas. El hombre debe 
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sentirse el mismo en cualquier parte del globo 
y debe ser tratado idénticamente por una uni­
forme legislación. 

Asimismo la estructura, que ha de adminis­
trar el derecho, debe ser organizada en corres-
ipondencia a su objeto, por todos los hombres 
sin distinción de nacionalidades. La justicia 
debe ser supranacionalizada. 

EL PROBLK>LA. ECONÓMICO 

Si por la justicia debe vivir el homibre en 
paz con sus semejantes, por la producción de­
be vivir en interpendencia económica. La Tie" 
rra es el conjunto de una abundosa variedad de 
zonas y climas de distinta capacidad producti­
va, í por qué un Estado, por dar mayor soporte 
a su indivJdualiíímo político ha de producir mate­
rias y artefactos para los que en otros pueblos 
existen condiciones nattirales más ventajosas? 
Al forzar artificialmente la producción se le 
aflige al hombre con una cantidad de trabajo 
indebido. Si la humanidad constituyera una 
única colmena de trabajo, donde cada miembro 
obtuviese el mejor partido posible de sus fa­
cultades y circunstancias y del medio telúrico 
en que actúa, es claro que el esfuerzo empleado 
en la adquisición de los medios humanos, sería 
menos penoso y más productivo. La colabora­
ción internacional en la obra del común bien­
estar económico, s<íría más clara y necesaria y 
con eíja claridad traería la conciencia íntima 
de la mancomunidad de los destinos humanos 
más allá aún del orden económico y materi<il, 
en el moral e intelectual. Entonces una guerra 
sería difícil. Romper̂ ía la travazón económica. 
Cagaría una fuente insustituible de aprovisio­
namiento humano. Conmovería la real y efec­
tiva solidaridad internacional. ¡,Y cómo po­
drían los beligerantes sostenerse, sá reducidos 
a las especialidades productivis de su territorio, 
en el inmenso reparto que la naturaleza ha he­
cho de las rii(uezas, no cuciitani para la vida 
con todo lo indispensable, que solamente es pa­
trimonio de la humanidad entera? 

La organización económica debe, pues, supra-
nacionalizarse para bien de todas las naciones. 
Ella efeetivizaría el desarme moral que se 
busca. 

LA ENSEÑANZA 

La instrucción es un excelso orden humano. 
Es para el mundo psíquico lo que es la luz 
para el mundo físico. Agente de la verdad, 
madre del conocimiento, fuente de belleza; le 
desbasta, lo esculpe, lo forma al individuo, le 
da la conciencia de su yo, y de su verdaderamtua-
ción social; es el elemento fecundizador que lo 
copula haciendo germinar todas las virtualida­
des de su ser. La naturaleza le lanza apenas co­
mo producto animal; son la instrucción y la 
cultura las que le hacen hombre. Por ellas la 
razón y la libertad existen como atributos su­
yos. Ellas le proporcionan a la humanidad el 
conocimiento de su historia y la noción de su 
futuro, vale decir, el árbol genealógico de sus 
destinos desde donde arraiga en el arcano de 
los siglos pretéritos, hasta donde se desvanece 
en el azul del poi-venir. 

La instrucción debe supranacionalizarse para 
que la enseñanza de los conocimientos prima^ 
rios y esenciales sea la obra común y concerta­
da de todas las naciones, y para que la cientí­
fica se organice con distribución de centros y 
funciones correspondientes a la naturaleza de 
las zonas geogrkíims y sintetización gemerali-
zadora en un potante núcleo central. Ajá el 
planeta y los problemas de la vida, serían es­
tudiados desde todos los aspectos, y tan profun­
da y coordinativamente, que al término de al­
gún tiempo más, otra sería la condición del 
hombre enfrente a todos sus problemas. 

/ 

"SUPRANACIONALIZACION DE LA 
PRENSA" 

f 

Mas, para que éstos y otros elementos de 
cultura puedan supranacionalizarse, es necesa­
rio que previamente, la prensa tenga una orga-
ni?.ación internacional. La imprenta es el úti¡ 
idi5?ppnsable para todos ellos. Por su medio ke 
han puesto y se pondrán en comunicación lo» 
hombres para tomar acuerdos. Con ella fija­
rán inequívocamente los puntos de conjunción 
de lus ideales. Las ciencias, las artes, las in­
dustrias, algún progi'eso que alcancen, lo sig­
narán con una palabra, y a su vez la palabra, 
como instrumento que es de generalización y de 
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c4asificación de ideas en el encasillado concep­
tual del cerebro, suscitará nuevas combinacio­
nes que traerán consigo nuevos progi-esos. Pues 
bien, la prensa es la palabra escrita y difusible. 
Vale tanto como vale la palabi'a, ¿qué agrupa­
ción puede hoy prescindir de ella? Si tan 
grande y comprensivo es su valor, su suprana-
cionalización se impone. Ella ha de engendrar 
las de los otros órdenes de cuJtui-a. Un prác­
tico sentimiento de la realidad, aconseja em­
pezar la transformación de los valores políticos, 
económicos y éticos que la supranaeionaliza-
eión significa, por la pren.sa. Es algo incon­
suntible, fluido que se escapa por todas partes; 
como el éter que es interastral e intermolecular 
a la vez; incomprensible a la acción de las ti­
ranías y de las inquisiciones; vuela con las alas 
mensajeras del papel, y con el relámpago de la 
electricidad; se le puede retardar y entorpecer 
par algún tiempo, por todo tiempo, jamás. 
Ciérnese sin expreso acuerdo previo por los ai­
res de todos los Estados. No requiere sino 
organización reflexiva para resultar suiprana-
cionalizada. Unas antenas plantadas en los al­
tos macizos sociales de las nacione-s. En esos 
Illimanis, en esos lllampus, en esos Sajaraas 
fieros y enhiestos formados por las juventudes 
im/polutas y miraculosas de naciones como Boli-
via, que no están aletargadas por la ignavia del 
pesimismo ni corroídas por la tediez del peca­
do. Jóvenes estudiantes: sed prácticos; pro­
nunciad en vuestro caso la condena decisora 
contra el prejuicio de que la juventud es fan­
taseadora y utopista. Ensciáad al mundo, que 
la vida juvenil porque brota a pujantes rauda­
les de vuestras energías de primavera, es más 
fecunda y práctica en resultados inmediatos y 
opimos, que el procedimiento calcailista de los 
que sufren el invierno de la fe y de las ideas 
en su corazón y en su cerebro. Ya que expon-
táneamente os habéis hecho los cruzados de la 
supranacionalización de la prens'a, propagad, 
difundid, irradiad vuestro credo, 'portad su lá­
baro con el pavés de vuestra fe inmarcesible; 
iwrque está escrito que dcibéis llegar a la tierra 
prometida a encerrar en el arca de la nueva 
alianza de las naciones, las tablas de la ley de 
liberación definitiva del pensamiento por sobre 
los despojos de tiranías, sectas y egoísmos. 

ASOCIACIÓN SUPRANACIONAL DE LA 

PRENSA 

Haciendo carne de realidad, fundad una Aso­
ciación Supranaeional de la Prenda (A. S. P.) 
en Bolivia ,donde debéis proceder a ineoi^orar 
a los escritores extranjeros residentes; así de 
hecho (jueda constituido un Comité de compo­
sición internacional. Este pasa en seguida a 
formular un Código de la Prensa. No importa 
que sus tonceptíxs no sean desde luego verdade­
ras leyes políticas por no liaberse expedido por 
(.1 Pod€¡r Legislativo, ni que sus prescripciones 
sean deficientes e inmaturas. Tampoco sólo lo 
que formulan los cuerpos legislativos políticos 
rige en el mundo los actos de los hombres; ni 
todas las leyes empezaron por nacer perfectas. 
Las que promulguéis tendrán fuerza moral y 
crecerán. Lo único que no crece es lo que no 
se siemibra. Sembrad o cultivad y veréis que 
algo crece y llega a perfeccionarse. Comenzan­
do de esa nebulosa moral de donde han venido 
a la vida política todas las leyes positivas, el 
Código de la Prensa, llegará a ser legislación 
positiva. Supóngase que los políticos de hoy, 
los gobei-nantes de esta hora, no quieran con­
vertir en leyes los cánones de justicia que re­
dactéis. Pero para eso, vosotros tenéis el por­
venir en vuestras manos, y como nada puede 
hacer que el porvenir no suceda y venza al 
pasado, vosotros los convertiréis, con tanta más 
prontitud, cuanto que comprendiendo mejor a 
la claridad del siglo en que vivimos la alteza 
de vuestra misión, madruguéis más temprano a 
ejecutar la tarea que os toca. 

Como las leyes que dictéis han de ser pos­
tulados de principios generales de justicia, tie­
nen que imiponerse antes que por la hechura 
política, por su razón objetiva, íM>r el im]>era-
tivo categórico que contengan. No serán hi­
jas de aquella moral, que reprobando en los 
individuos el pillaje, el asesinato la deshonra, 
es decir, el delito en reducida escala, justifica 
la conquista, la matanza, la injuria en las na­
ciones, es decir, el delito en grande escala; sino 
de aquella otra que en lo alto y en lo bajo, 
dentro y fuera, para los individuos como para 
las naciones, proclama la misma regla de con­
ducta, de aquella que está fundada en el crite­
rio kantiano: "obra de tal modo que la regla 
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de tu conducta pueda convertirse en máxima 
univeraal". Bajo estos conceptos, si las leyes 
de vuestro Código han de carecer de la autori­
dad y de la compulsión de un poder L^slativo 
y de un Ejecutivo, han de tener, en cambio, 
desde luego, las de la razón y opinión universal 
que son irrecusables e irresistibles. 

Y para afilar y ensayar las ai-mas, lanzaas a 
combatir sin pérdida de tiempo por los grandes 
derechos humanos, utilizando ese mismo instru­
mento que queréis supranacionalizar: la prensa. 
Así podréis avalorar su importancia y necesi­
dad. En se;guida, invitad a la acción conjunta 
a las juventudes estudiantiles y proletarias de 
fndolatinia, nombrando deleigaciones y presen­
tando la doctrina en sus asambleas si se eele-
bi-an o promoviéndolas sino se reúnen. 

A N T I - I M P E R I A L I S M J O 

La lucha contra el imperialismo es cosa que 
debe ocupar la atención de los jóvenes suprana-
cionalizadores. El más inminente es el yanqui. 
Su conquista es por hoy económica. Las rejvú-
blicas indolatinas no son para Estados Unidos 
de Norte América, sino sus colonias. Y el yan­
qui, donde invade, ni forma una raza, ni deja 
una civilización, ni ci'ea un alma colectiva. 
Busca el lucro, toma los puestos avanzados, re­
coge las esipigas de la producción y condena a 
los autóctonos al laboreo. Es dueño del canal 
de Panamá, sin haber sido su propietario. Hoy 
quiere ser del estrecho de Nicaragua para fa­
bricarse un nuevo canal o para imipedir que 
otro le haga en beneficio del mundo. De allí 
su intervención en Nicaragua, por amor a la 
justicia y jurando respetar la soberanía de los 
Est-ados débiles. Por eso, la actitud de Sandi-
no. defendiendo contra el gigante rapaz a su 
diminuto pueblo, con sólo el escudo de su co­
razón, para luchar con él, o para caer sdbrc él, 
tanto como es épicamente heroica, es mumd al-
mente meritoria. 

LAS TIRANÍAS 

Otra incitación a la juventud es la campaña 
contra las tiranías. Como la ganga desprendi­
da de la forja, así en seguimiento de la gran 
guerra mundial, han enipcionado muchas tira­
nías en el viejo y en el nue^o mundo. Hombres 

de psicología primitiva hurgando en el detritus 
atávico de sus ancestrales matoides, la irrup­
ción de sus proclividades patológicas y exhu­
mando los atolitos de su perversión moral, han 
lanzádoso eu pleno siglo veinte a perpetrar re-
íjógradas, hrpócritas y canivalescas tiranías, 
encapotando con tenebrosos y sanguinolentos 
nubarrones la aurora de una nueva civilización 
que deviene explendorosa, y que no duran sino 
por la decadencia y el desĝ lose en que transi­
toriamente han caído las naciones y por la falta 
de todo escrúpulo en la conciencia de los tira­
nos, que como el reprobo del cuento que cede 
a Satán su hijuela de paraíso celestial, en cam­
bio de un tiempo de orgías y bacanales maca­
bras, ellos también regalan territorios, rique­
zas, honor, libertad y vida de la nación, al mi­
litarismo, a la clerigalla y al imperialismo, a 
trueque de que les sostengan en la detentación 
del ambicionado poder. Tiranuelos que han 
asaltado el gobierno, que pisotean las leyes, 
aherrojan la libertad, conculcan el derecho, ul­
trajan la ciivilización, reciapletan ,sus hamibrien-
ias bolsas, pudren la dignidad de los hombres, 
vilipendian a los pueblos, asesinan, y para col­
mo de escarnio rebautizan con sus fatídicos 
nombres, calles, plazas, provincias y plantan en 
los paseos y vestíbulos piiblicos, las estatuas de 
sus típicas figuras criminales, a manera de los 
pingajos y tumores que sintomatizan un rata-
dio social haraposo y purulento. 

Jamás los métodos de los hombres frenéticos 
por el poder, de los ambiciosos sin respeto por el 
derecho de la colectividad, han podido discipli­
nar a los pueblos ni preparar el reinado del 
bien. Nadie, tampoco, más enemigo de la liber­
tad de la prensa y de la supremacía de la ra­
zón, que los tiranos; porque sus crímenes re­
quieren la complicidad del silencio y la protec­
ción de las tinieblas La proyección de la 
impi-enta lo« deja en susi|>enso con el puñal en 
la mano y les hace abandonar el botín de sos 
hazañas, ha. sfupranacionalizaeión de la pren­
sa, le haría el efecto del puño del policía sobre 
el cuello del ladrón o del ojo de Ai^os sobre 
el teajtro de sus delitos. 

Estas tiranías han hecho en América su 
alianza cordial con el imperialismo yanqui, que 
es el que les financia su entronizamiento contra 
los gobiernos democráticos y liberales o su con-
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servación en el poder; desde que también úni­
camente ellas pueden, en provecho de la voraci­
dad de los magnates de Wall Street, de la 
Standart Oil y demás comtpañías, ser "los má­
ximos traidores de la patria", como dice el 
nuevo libertador de América. Los expoliadores 
nacionales e internacionales, también organizan 
su frente único. 

SOLIDARIDAD Y AOCION 

Entonces la juventud de América debe orga­
nizar otro frente único de defensa y de recons­
titución, de unión y de federalizaeión, porque 
poco o nada debe esperarse de los políticos y 
de la diplomacia profesionales. Debe latir con 
un solo corazón, pensar con un solo ideal. Lu-
eiiar juntos por dcxiuier esgrimiendo el arma 
de la libertad, extirpando las zonas infecciosas 
con torrentes de verdad, de ciencia, de altruis­
mo, de justicia, de abnegación, de heroísmo. En 
Indolatinia debe rayar el alba de un nuevo día, 
que compendie y resuma la obra de la nueva 
humanidad. Que las juventudes de los Estados 
que gozan actualmente de libertades, no aban­
donen a los pueblos que sufren el yugo abomi­
nable del despotismo. Que no crean que porque 
STis naciones disfrutan de garantías, no las ne­
cesitan, las que carecen de ellas . Que no se 
dejen deslumhrar 'por su propio bienestar; alu­
cinarse por el espejismo de su panorama. Tam. 
bien ellos pueden sufrir las crueldades de la 
tiranía. Parece que el aire puro de la libertad 
que respiran, eliminando todo germen patóge­
no de sus pulmones, les hubiesen colocado en la 
condición de no poder percibir el flagelo que 
padecen pueblos hermanos. Que no midan los 
intereses e ideales de América con la vara de 
su situación especial, sino con una común, com­
prensiva y previsora. Que piensen y obren más 
ella de ellas, por encima de ellas, superando a 
las generaciones anteriores y superándose a 
ellas mismas, con un radio de acción que abar­
que a toda América Ijatina, tanto a los que su­
fren como a los que placen, a los que son es­
clavos, como a los que son libres. 

íPara qué la supranaeionalización, como ins­
trumento de libertad de la prensa? Pregunta­
rán los pueblos de Indolatinia oriental. Goza-

mas de libertad, y no necesitam(» lo que tene­
mos; ni queremos poner en duda su 'posesión, 
gest lonándola. Vamos por partes. Ellos, en 
efecto, no necesitan por hoy de la libertad; pe­
ro necesitan sus hermanos, porque no la tienen, 
y eso es suficiente para liacer que todos luchen 
por conseguirla. Pero puede suceder, y eso es 
muy jKwible porque es muy humano, que algu­
na o todas las naciones de Indolatinia Oriental 
caigan mañana en despotijsmo. ¿No caerá el 
fundamento del abstencionismo egoísta? La 
Tierra puede ser como un globo que gira alre­
dedor del sol de las civilizaciones, y es probable 
(lue vaya presentando un mismo hemisferio a 
la luz y a las tinieblas, alternativamente. Mas, 
auniiue así no fuese, no puede liaber verdadera 
Molií'áridad, donde todos no hagan suyo el mal 
del eamarada y breguen por remediarlo, ni 
efectiva perfectibilidad en quien no sienta con 
el sentimiento de los que sufren y padecen. De 
todos modos, la supranaeionalización no sólo es 
liberación, sino que también organización, y 
toda fiuición 'para prosperar y ser eficaz nece­
sita organizarse. 

Organicémonos los hombres de Peni y Boli-
via, de Argentina y Uruguay, de Indolatinia, de 
más allá de Europa y Asia, que queremos paz 
humana, libertad divina; todos cuantos, tal vez 
soñando, tal vez padeciendo alucinación, pero 
cím dulce sueño, con bella alucinación, alimen­
tamos la esperanza de que algún día los hom­
bres de toda la Tierra, hemos de fabricar la 
portentosa arquitectura de una civilización to­
da luz, toda amor, sin privilegios y sin fronte­
ras. 

J'ara poder encaminarnos hacia ese norte le­
jano, contribuya la juventud de Pan-Perú, a 
formar una conciencia colectiva a la humani­
dad, una .sola cenestesia universal, y que esa 
juventud dé por umbral a esa conciencia su-
prejna: la prensa supranacionalizada. 

¡A la acción juventud boliviana! ¡Si en ver­
dad estáis poseída del fuego revolucionario, an­
tes de una década tendrá una sola conciencia 
Indolatinia v su unidad será vuestra obra! 

V Í C T O R .1. 

Cuzco, Perú. 1928. 

G U E V A R A 
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DIÁLOGOS C E L E S T I A L E S 
IJ» sátira es t«l vez el amia más poderosa para combatir la Intolerancia 
oigflnfeada. fl espíritu de opresión, qne lleva a los menos — pero mejor 
ceaT'lzailo» — a imponer a los más, sus pequeños puntos de vista, snsí 
estrechos r.nnrentos de vida, sus hiBÓí'ritas morales. S. Wood se ba lan­
zada con la 1)1'ima en alto, a combatir contra las fuerzas del fanatismo 
y del oscurantismo. El lector encontrará en los Diálogos Celestes, la 
expresión de una mente valiente, grande y nol»le, de un espíritu delicado 
y sensitivo, de un entusiasmo elevado que no teme enfrentarse a la san­
ción de la sociedad organizada, cuya intolerancia expone con toda la 
valentía de que son solamente capaces las grandes almas. 
Ix>s cuarenta diálogos que salen hoy a luz, hace años que esiieraban ser 
l'uilicados, pero el autor no había encentrado editor que se atreviera 
a imprimirlos, basta que finalmente la rcvlst* "The Masses" tomó sobre 
sí la labor de darlos a conocer en forma de libro. La crítica Independien­
te norteamericana, coloca al autor de los Oiáloeos Celestes, al lado de 
los maestros de la sátira, como Aristófanes, Lucían, Bebelais, Swift, 
Mark Twaln, ünatolo Franco y Bemard Sliaw. "La Pluma" se congratula 
de iK>der dar a conocer al público de habla castellana, el l.o y 2.o diálo^ 

sos de esta tan rx>mbatlda rnal elofriada ohr». 

D i a l o g o p r i m e r o 

¿ E S J U D I O D I O S ? 

Versión española para "La Pluma", por Alvar 

(DIOS está empuñando la rueda del 
universo que hace girar a las estrellas. 
Aparece JESÚS y se acerca a él). 

JESÚS—^Padre, i somos nosotros judíos? 
DIOS.—¿Qué? 
JESÚS.—i Somos judíos? 
DIOS.—i Dónde está Pedro? 
JESÚS.—'Guardando la entrada. 
DIOS.—Dile que venga y que se haga cargo de 

la rueda. 
JESÚS.—¿Debe oerrar el portón? 
DIOS.—^No. Que lo deje abierto. Puede ser que 

alguna persona interesante esté por en­
trar. 

(^Jesús se retira y vuelve en seguida con SAN 
PEDRO. Dios ha^e entrega de la rueda a 
SAN PEDRO, e indica a JESZJS que le siga. 

Se retiran a un lado del cielo). 
DIOS.—Ahora, liijo mío, ¿qué era lo que me 

decías! 
JEHUS.—¿Somos nosotros judíos? 
DIOS.—(Mirando con precaución a su alre­

dedor) Lo somos. Tú y yo, y tu madre, 
somos los únicos judíos de pura sangre 
que quedan. 

,ÍERUS.—Pero yo creía qne los judíos... 
DIOS.—Bueno, ellos son... 
JESÚS.—Pero si tú y yo y mi madre somos 

acoplados por los cristianos, ¿por qué?... 
DIOS.—Sí, ya lo sé. Habíale a tus cristianos. 
JESÚS.—jNo es Pedro, que está aquí, judío? 
DIOS.—¡Claro que sí! Y Mateo, y Marcos, y 

Lucas, y Juan, y Pablo, todos tus dis­
cípulos. No discutas conmigo, hijo mío. 
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Convierte a tus cristianos al cristianismo. 
JESÚS.—Pero padre, si los cristianos te acep­

tan a tí, y a mí, y a mi madre, y a los 
profetas, y a las apóstol»; si toda su re­
ligión, sus diez mandamientos, sus códi­
gos de morales y su biblia lo toman de 
los .judíos, ípor qué no aceptan a los 
judíos f 

OJOS.—J..OS judíos te rechazaron a tí. 
Jl'iSUS.—También lo han hecho los cristianos. 
DIOS.—Los judíos te han crucificado. 
J Ei3l-S.—También lo han heĉ ho los cristianos. 

Roma me crucificó y ahora Boma es la 
piedra angular. 

DIOS.^—•Dícfselo a tus cristianos. 
JESIIP!.—Padre, tú sabes c(ue me han recha­

zado. 
DIOS—-Los judíos lian sido i^obres ,y oprimi­

dos, pero ahora que se est-án enriquecien­
do y son libres, alaunos de ellos se impo­
nen; pero son vulgares. . . 

JESÚS.—A.SÍ son también algunos cristianos, 
pero hay judíos de gran cultura, refina­
dos. Los liay filósofos, artistas, idealis­
tas y científicos, 

DIOS.—^Sí, pero son judíos. ¿Quién te dijo que 
nosotros éramos judíos? 

JE«US.—El diablo. 
DIOS.—¿El diablo, ya volvió? 
JESÚS.—Sí, pero no se va a quedar. El dice 

')ue tú no podrías pagarle bastante para 
quedarse. El quiere hacer un contrato 
I)ara alumbrar y mover a las estrellas. 
El dice que puede general- bastante fuer­
za motriz en el infierno como para hacer 
marchar al mundo. 

DIOS.—A fe mía, que es un diablo perspicaz... 
JESÚS.—El dice que si tú le concedes un 

buen contrato, él se asociará a las igle­
sias cristianas; dice que tiene muchos 
amijíos en ellas. 

DÍOS.—Á fe mía, que es un diablo listo. Cuén­
tame. 

JESÚS.—El se anima a rezar una vez por se­
mana, como hacen los otros, y si le P;agan 
por el tiempo extra, se anima hasta rezar 
en los días de la semana. 

DIOS—¡Diablo hábil! Bien sabe él que estoy 
inundado de rogativas. 

JESÚS.—¿Por qué no perdonas al diablo, pa­
dre? 

DIOS.—¿Perdona!-? No tengo nada que perdo­
nar Tú no debes dejarte engallar por la 
ide¡i que se han hecho los hombres de 
mí, como un Dios vengativo. Yo no per­
dono, pero tanupoco me vengo. 

JESÚS.—Oh, padre, ¿cómo puede el hombre 
vivir sin dinero? 

DIOS.—¿Por qué debe él vivir? En cuanto a 
Sa tán . . . 

JESÚS.—Bien, él dice que tú y él deberían 
trabajar asociados, porque ustedes dos 
son judíos, pero yo le dije que nos­
otras no éramos judíos. El se puso en­
tonces a reír exclamando: "Anda y pre-
gxintaselo a tu padre" . 

DIOS.—'Sí, hijo mío, ti'i y yo somos judíos. Yo 
nací judSo. 

JESlfS.—¿Tú has nacido, padre? 
DIOS.—Ciertamente. Cada Dios nace del hom­

bre. Los judíos me concibieron. Yo fui 
concebido por los judíos y nací judío. 

JESÚS.—¿Cuándo aconteció eso, padre? 
DIOS.—Oh!, liaue de esto muchos años; antes 

de que tú hubieras nacido. 
JESÚS—Bien, ¿pero cómo fué que te conver­

tiste en un cristiano? 
DIOS.—Yo nunca lo he hecho. No. No he hecho 

tal cosa. Tus cristianos me raptaron. 
Debería haber dos palabras, hijo mío: 
Cr/5/-iano, para designar aquéllos que 
verdaderamente viven tus enseñanzas, y 
cristianos para los hipócritas masculla-
dores de plegarias. 

JESÚS—¿Te raptaron? 
DIOS.—Sí; de los- judíos. Para tu beneficio. 
JESÚS.—¿Para mi beneficio? 
DIOS.—Habiendo transcurrido unos cien años, 

aproximadamente, desde que habías sido 
enieificado por primera vez, por medio 
de la ley y del Comité, para la Preserva­
ción del Orden en Jerusalén, el pueblo 
común se entusiasmó contigo, porque tú 
habías enseñado la igualdad y la resu­
rrección después de la muerte. La idea 
de la resurrección fué la que le produjo 
mayor efecto. 

JEST^S.—Yo nunca prometí la resurrección del 
cuerpo; solamente me referí al espíritu. 
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oíos.—Bien, pero tus entusiastas lanzaron asi 
la idea, y la idea de paz y amor, de for­
ma que tú te convertiste en la esperanza 
del mundo, y tu madre y yo fuimos 
adoptados, porque éramos parientes tu­
yos. Todo se llevó a eabo en buen orden. 
Fué un negocio derecho. 

JKSrS.—Yo me alegro que no desunieran nues­
tra familia. 

DIOS.—Fué Pablo quien te arruinó. El te or­
ganizó en una institución y más tarde 
te uncieron al Imperio Romano. Así fué 
cómo ae «mquistó la cristiandad, j Cris­
tiandad ̂  

JESÚS.—¿De qué te ríes, padre? 
DIOS.—¡Oh, es tan divertido! No ves que ver­

daderamente significa reino de Cristo? 
El tuyo, hijo mío, el del Príncipe de la 
Paz, del amor, de la fraternidad univer-
.sal. El fin de las guerras. 

JE'STTS.—A mí me entristece todo eso. 
DIOÍ^,—Hijo, mtiy amado, tú debes ver la par­

te cómica que hay en todo esto, pero no... 
tú has sido siempre el hijo del dolor, el 
dolorido. Bueno, bueno hijo mío. pero 
ahora, gracias a Pablo y al Imperio Ro­
mano, tú eres una institución mundana 

poderosa, ^ande, política y financiera 
mente; o más bien, eres el conjunto de 
todas ellas. Tu primera iglesia no fué 
lo bastante cristiana para mantenerse 
unida. 

JESÚS.—¡Oh, padre, mira cómo están cayendo 
las estrellas! 

DIOS.—^Bsto me pasa a mí por dejar la rueda 
en manos de San Pedro. 

{üios se dirige apre.mradO'mente hacia donde 
está la rueda). 

JESÚS.—^De manera, que yo soy judío. Me ale­
gro de ello. Me alegro de pertenecer a 
la misma raza de los profetas y poetas 
que anunciaron los grandes ideales. Nos­
otros hemos sido perseguidos y oprimi­
dos, pero hemos mantenido siempre el 
amor por lo bello, así como la imagina­
ción de nuestros ideales. ¿Rechazarme a 
mí? No. Ellos desecharán las tontas su­
persticiones que una éT>oca infantil y 
crédula ha levantado a mi alrededor, pe­
ro desecharme a mí, al gran judío que 
predicó el amor, la tolerancia y la paz; 
eso ellos no lo harán. 

{Jesús se aleja lenfamenté). 

D i a l o g o s e g ' u n d o 

BASTARDOS 

{Dios y Jesíts se encuentran paseando por el 
universo, pasando de una estrella a otra). 

JESÚS.—Padre, ¡qué pequeña es la tieiTa en 
en el infinito del espacio, entre las estre­
llas que deslumhran con su luminosidad! 

DIOS.—Sí. Sólo es un -puntito. ¿Por qué te 
interesa ella tanto! 

JESÚS.—No lo sé. Probablemente porque allí 
fué que me crucificaron. 

DIOS.—Bien, bien. Te comprendo perfectamente. 
JESÚS.—Amamos donde olvidamos, y nmica 

olvidamos donde hemos sufrido. 
DIOS.—No. No me parece. Yo nunca he su­

frido. 

JEiSUS.—i No sufriste acaso cuando Aaron le­
vantó el becerro de oro? 

DIOS.—^No, le hice sufrir a él. 
JESÚS.—Padre, jSoy yo el único hijo que has 

tenido? 

DIOS.—No hijo mío. Yo he tenido muchos 
ihijos, pero tú eres el único hijo que he 
tenido con una judía. 

JESÚS.—Padre, ¿acaso tú y mi madre estaban 

DIOS.—i Estábamos qué? 
JE-SUS.—Casados. Matrimonio religioso, sacra­

mental. 



DIOS.—¡Fuego sagrado!, ¿qué es lo que estás 
diciendo ? 

JESÚS.—En la tieira, cuando un hombre y 
una mujer se aman y quieren unir sus 
vidas, tienen primero que ir a conseguir 
un permiso a alguna parte, lue:go tienen 
que colocarse frente a un sacerdote o 
pastor, o a otro hombre y él les dice enton­
ces que todo está bien, que pueden ahora 
amarse. Quedan así unidos. Pero una 
vez casados, es para siempre y ellos no 
pueden separarse aunque no &e amen ya 
más y sean desgraciados uno al lado del 
otro. 

DIOS.—Hijo mío, tus visitas a la tien-a te es­
tán alterando la mente. 

JESÚS.—^^Yo no digo que debe ser así, pero 
ellos dicen que así ha sido hecha la ley. 

DIOS.—¿Quién lo dice? 

JESÚS.—^Los sacerdotes, los pastores, los em­
pleados del registro civil. 

DIOS.—^Cuando tú quieras saber mi ley, ven 
hacia mí, o dirige tu mirada a tu alrede­
dor. Tú no oyes ni ves tonterías de esa 
clase a tu alrededor. 

JESÚS.—No, solamente donde hay hambres y 
sacerdotes. 

DIOS.—Mi ley es universal. Tu madre y yo 
nos amamos y tú naciste como nacen las 
flores. 

JESÚS.—¿Entonces yo soy hijo bastardo? 
DIOS.—¿Qué es lo que dices? 
JESÚS.—]ín la tierra, si el padre y la madre 

no están casados, el hijo que nace es 
bastardo. Y yo nací en la tierra. 

DIOS.—Me parece que tú no puedes apartar tu 
mente de esa perfectamente absurda tie­
rra. 

JESÚS.—^No, no es eso, pero es que en medio 
de esa gran guerra que se hizo con el 
fin de terminar con la guerra, ellos quie­
ren tener más bebés para hacerlos solda­
dos para la próxima guerra y, natural­
mente, que nacerá una cantidad de po-
brecitos bastardos. t>a Iglesia. . . 

DIOS.—^Por favor, no la menciones. Ya sabes 
que no tenemos nada en común con ella. 

JESÚS.—Y el Es tado . . . 
DIOS.—¿Qué es eso? 

JESUS.—Los pocos ricos que gobiernan al pue­
blo. 

DIOS.—Ya sé, ¿diosea? 
JESÚS.—Sí, hasta cierto punto. La Iglesia y 

el Estado, para poder tener más hombres 
para la próxima guerra están apremian­
do a una cantidad de hombres y mujeres 
jjara que consigan esos papel-es que per­
miten amarse y tener bebés. 

DIOS.—¿Eso se llama matrimonio? 
JESÚS.—Sí. 
DIOS.—¿ Matrimonio sagrado 1 
JESÚS.—Sí. 
DIOS.—¿Y qué es lo que los hace sagrados? 
JESÚS.—^El amor que el uno siente hacia el 

otro. 

DIOS.—¿Y qué tiene que ver la Iglesia con eso? 
JESUS. Nada. Pero yo estaba diciendo que la 

Iglesia y el Estado estaban aconsejando 
a los jóvenes a que cons'ignieran papeles 
para poder tener bebés, es decir, para 
que pudieran tener más bebés para la 
próxima guerra. 

DIOS.—¿No pueden, acaso, tener bebés sin esos 
-papeles ? 

JESÚS.—^Claro que sí, y ahí es donde se produ­
cen perturbaciones. Una gran cantidad 
de jóvenes lo están haciendo sin los pa­
peles, pero los hijos serán entonces bas­
tardos. 

DIOS.—¿No serán acaso tan buenos bebés como 
los demás? 

JESÚS.—Sí. 
DIOS.—¿Acaso los bebés insistieron en que se 

obtuvieran los papeles? 
JESÚS.—No. 
DIOS.—¿No serán acaso tan buenos soldados y 

madres de soldados, como los otros? 

JESUS.—Ciertamente, que sí. 
DIOS.—Entonces, ¿qué es lo que está mal? 
JESÚS.—Yo no lo sé. Solamente sé que si los 

padres no están casados legalmente, los 
hijos serán bastardos. 

DIOS.—¿De manera que ellos castigan a los 
bebés? ¿Tienen ellos alguna marca enci­
ma? 

JESÚS.—No. 
DIOS.—¿Eso les daña a su salud? 
JESÚS.—^No, padre, pero los cristianos los mi-

wfifftwiif'^irrtr*''*'''*"^»'*"^''**^»^^*'"'^ 
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ran con desprecio. Ellos dicen que e*íos 
nacimientos no son legítimos. 

DIOS.—[Rah!, los cristianos desprecian gene­
ralmente mucho de lo que es adorable y 
sensible. ¿Esa forma de amai'se sin per­
miso, hace tiempo que se lleva a cabo? 

JESÚS.—-Desde el comienzo de la creación, 
DIOS.—Bueno, bueno. ¡ Qué cesa tenible! 
.lElSUS.—Padre, le estás burlando de mí. 
DIOS.—Tengo que hacerlo para quitarme la 

tentación de en\'iar alguna peste a tus 
estúpidos y tontos microbios humanos y 
borrarlos de la creación. Pero ya se 
enca-rgarán ellos mismos de aniquilarse. 
¿Por qué, pues, no matan a los nacidos 
fuera de la ley. {Por qué, pues, los de­
jan vivir? 

JESÚS.—Es que la Iglesia y el Estado pueden 
utilizarlos; pero la idea es otra; es que 
los padres se declaran en abierta rebel­
día, desde que no tienen permiso ni de 

la Iglesia ni del Estado para tener bebés. 
DIOS.—Bueno, me caiga. . . no, es claro que no 

•puedo morirme. Óyeme, esos niños, ¿no 
crecerán acaso y llegarán a ser hombres 
y mujeres? 

JESÚS.—Sí, pero la íiglesia 3' el Estado sí^-ui-
ráu insistiendo en llamarlos bastardos. 
Serán desgraciados por toda su vida. 

DIOS.—¿Quién .será? ¿La Iglesia o el Estado? 
JBSÜS..—'No, los bebés. 
DIOS.—¿Eres tú, desgraciado? 
JESÚS.—No pudre, yo soy tu hijo bien amado. 
DIOS.—Hijo mío, hijo que no fué nunca man­

cillado ni pea* la Iglesia ni por el Estado. 
Vive para amar. Vayamos pai'a casa. 
Tu oonvereación me ha cansado algo, yo 
puedo soportar cualquier cosa menos la 
estupidez. Mi ley es: la estupidez debe 
desaparecer. 

i 
CHARLES ERKSINE SOOTT WOOD 

Retrato de Charles Erksine Scott Wood, por Hugo GíUert 
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Al marguen de la conferencia de la Habana 

L o q u e n o s e h a d i c h o e n e l l a 

]K>r el) escritor estadounidense Bruce Bliven 

M irándole como brilla acariciado por las 
múltiples luoes de una sala de baile, el 
diamante nos da la impresión de ser 

a mi vez un rayo de luz, pero observado bajo el 
lente del microscopio, él muestra tantos planos 
y facetas como lo haría un dibujo cubista, del 
mundo. Mirada desde Nueva York o desde 
"Washintgrton "la actitud de la América Latina 
hacia los Estados Tenidos" parece toda de uua 
pieza, pero observada bajo el sol de la Habana, 
la Sexta Conferencia Panamericana, se revela 
tan variada y confusa que uno casi puede llegar 
a creer que no está llevándose a cabo dicha con­
ferencia. 

No se puede notar la existencia de una sólida 
actitud que respondía las aspiraciones de todos 
los pjaíses allí reunidos, y ni siquiera se nota la 
sólida actitud, de al menos, todos los partidos 
políticos dentro de un solo país. Oponentes in­
transigentes han sido dejados en sus respectivos 
países, y hasta como en el caso de Haití, cam 
por la fuerza. Y ni siquiera todos los miembros 
de una sola delegación están de acuerdo, lo que 
podemos también aplicar a la delegación norte­
americana. Lo probable es que cada uno de los 
presentes cambie su actitud de un día para 
otro, o al meaos, de un año para el otro. El 

observador necesitaría tener las cualidades de 
un Maroel Proust y los conocimientos que en­
cierra la Enciclopedia Británica, para entender 
este calidoscopio. 

Podemos, sin embargo, y de acuerdo con los 
resultados obtenidos hasta ahora, detenemos a 
mirar las principales actitudes que están actual­
mente de manifiesto. Mléjico, por ejemplo, se inte-

ressal eapecialmentlb eni solucionar) su/actual y seria 
dificultad financiera para negociar un nuevo em-
[)j'éstito con Nueva York, al mismo tiempo que tra­
ta, ipor todos los medios, de no ceder lo bastante a 
los Estados Unidos, como para poder verse de 
nuevo en peligro de que el capital extranjero se 
inmiscua en los asuntos gubernamentales, un 
peligro que llegó a su punto álgido cuando se 
bizo la Constitución del año 1917. Méjico nece­
sita mantener una actitud conciliatoria, la cual 
no lo inhibe para tratar por todos los medios, 
de sacar a la unión Panamericana de las fuer­
tes garras con que el Tío Sam la tiene sujeta. 

La República Argentina que contrata actual­
mente sus empréstitos en Inglaterra, es la que 
está en mejores condieiones, pues no siente la 
presión de nuestros capitales sobre sus insti­
tuciones. Ella tiene das preoculpaciones pri­
mordiales: quisiera ver una reducción de las 
tarifas aduaneras que los E.stados Unidos han 
levantado como una muralla contra la expor­
tación de sus productos, y quisieran se exten­
dieran las relaciones panamericanas, bajo el 
principio del arbitraje, que ha sido siempre la 
piedra angular de su sabia política. 

Chile ha llegado a la c;mferencia con su eter­
na cuestión de Tacna y Arica, preparada para 
resistir hasta la muerte, a cualquier proposición 
que signifique más arbitraje o más intervención 
internacional en este desgraciado asunto. 

El Brasil, como siempre, es el amigo profe­
sional de los Estados Tenidos, siendo ésta una 
actitud que esa Reepública ha adoptado, como 
quien adopta una profesión cualquiera. Ellos 
n(» venden su café en términos muy ventajo-



sos, no tienen ninguna queja de carácter econó­
mico contra nosotros, y hoy más que nunca, se 
sienten nuestros amigos, debido a su alejamiento 
de la Liga de las Naciones. 

Colombia y Venezuela son dos repúblicas, que 
después de México, deben cuidar muy bien de 
solucionar sus problemas derivados de la pene­
tración económica de los Estados Unidos, si no 
quieren ver su soberanía reducida a la más mí­
nima expresión. Las dos repúblicas están a la 
espectativa y dicen muy poco. Bolivia está dis­
puesta a hacer cualquiera negociación con tal 
de obtener una salida al mar, y cree que los 
Estados Unidos son los mejores aliados para 
obtenerla. Perú se encuentra en el misano esta­
do mental en cuanto al pleito de Tacna y Arica. 

En cuanto a la República de Cuba, si hemos 
de hablar con franqueza, hay que reconocer 
que no puede asumir una actitud en esta Con­
ferencia. La Enmienda Platt la tiene atada 
a los Estados Unidos. Y si eso no fuera bas­
tante, hay el derecho bien significativo, de que 
dos tercios de su riqueza nacional está en poder 
de los magnates de Wall Street. 

La América Central es el grano de trigo que 
cae bajo la pezuña del buey arador, y ella lo 
sabe bien. Casi todos los delegados (lo misxao que 
los de Haití) fueron elegidos porque estaban 
dispuestos a mantenerse, sin tratar de desligar­
se del lazo que los une a los Estados Unidos. 
Panamá tiene un encono especificado contra 
nosotros, debido a c|ue las casas de comercio, 
que tiene nuestro gobierno para suministrar 
artículos a los habitantes de la zona del canal, 
%'enden a precio de costo y no permiten hacer 
negocio al panameño. Esta es la causa y no 
la cuestión de soberanía, ni la parte del tratado 
que obliga a Panamá a declarar la guerra, si 
nosotros lo hacemos, por la cual la Asamblea 
Nacional panameña no ha ratificado todavía el 
tratado dol año 1926. De todas maneras éste es 
un asunto que no puede tratarse en la Confe­
rencia Resumiendo, podemos decir que si hay 
algunas voces que suenan discordantes en este 
momento, son las de algunos valientes y patrio­
tas delegados, que al expresarse en esa forma, 
no representan sino sii punto de vista personal, 
pero nunca el de sus gobiernos. 

Muchos observadores de la Conferencia han 

notado la actitud conciliadora que caracteriza 
la actitud d e l a m a y o r í a ^ l o s países allí repre­
sentados, desde qwe tuvo lugar la quinta con­
ferencia que se llevó a cabo en Santiago de 
(!hile en el año 1925, y han buscado las razones 
de este cambio. 

De x>arte de las Estados Unidos hay cierta 
preocupación de no crear esa hostilidad, pero 
como todos saben, ella obedece exclusivamente 
al temor que se resientan nuestros negocios con 
esos países. Nadie ignora que Europa está, pa-
s) a paso, recuperando el puesto que tuvo en el 
pasado, lo que nos obliga a extremar nuestros 
esfuerzos para no ser desalojados de los merca­
dos latinoamericanos, pues a pesar del aumen­
to de nuestra exportación, es sabido que nosota^oa 
obtenemos solamente un duodécimo de loe ne­
gocias en el Paraguay, un sexto en la Argenti­
na y Bolivia, un quinto en el ü r u ^ a y , un tercio 
en el Brasil, Chile, Perú, San Salvador y Vene­
zuela, y menos de la mitad en Costa Rica, San­
to Domingo, Ecuador y Haití. Es lógico que 
nuesti'os hombres de negocios crean posible ob­
tener una mayor expansión aún. Nuestras in­
versiones son bastante grandes pero, por cada 
dollar que tenemos invertido en la Amjérica La­
tina, Europa tiene todavía un dollar y cuaren­
ta centesimos. 

Los gobiernos de la América Latina tienen 
sus buenas razones para querer observar una 
plática amistosa hacia los Estados Unidos. La 
mayoría de los países al Sur de Río Grande, 
se encuentran actualmente en las mismas con­
diciones que nos encontramos nosotros durante 
el .siglo XIX. Se encuentran en el proceso de 
desaii'ollo y para el cual necesitan de la impor­
tación de capitalef?, y justamente son los Esta­
dos Unidos loe prestamistas de! mundo entero. 
La pregunta se puede hacer pues, de la siguien­
te manera: ¿En qué condiciones prestarán los 
Estados Unidos eso capital? Los países presta­
tarios querrán permitir la inversión de los ca­
pitales lo más económicamente posible, limitan­
do las (grandes ganancias por medio de loe 
impuestos y, sdbre todo, limitando las conse­
cuencias políticas que ello pudiera tener; invo­
cando que los extranjeros deben atenerse a las 
leyes que gobiernan la vida de la nación, ¡y por 
lo tanto, dr' -^ aceptar las sentencias que m 
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paseo sobre ellos, y sujetarse a laa mismas res­
tricciones a las quie se ven sujetos sus propios 
nacionales. Por su lado, los norteamericanos, 
como es lógico, querrán obtener el mayor rendi­
miento posible de sus inversiones y eludir todas 
laa restricciones poei'Wes. 

En esta aspiración, la de evadir las restric­
ciones, el inversor nortfiamericano se ha visto 
notablemente ayudado en el pasado por la polí­
tica del Sr. Coolidge y de su administración. De­
jándose Ueívar de sus impulsos característicos, 
de la enseñanza que ha recibido toda su vida 
y de los calurosos aplausos que le han brindado 
los capitalistas, él ha creado una política ca­
racterística, una doctrina Coolidige, diríamos 
basada en la interpretación que nuestra corte 
ha hecho de una frase de nuestra constitución, 
la que se refiere a la protección de las propie­
dades en nu«atro territorio, y la ha extendido 
él, incorporándola a la ley internacional, aun­
que nadie puede probamos su fuerza legal. 

Una controversia basada en una firme opo 
sición a esta doctrina, no es posible, pues daría 
la victmia al país más poderoso, ya que toda 
la América Latina junta no podría oponerse a 
la aplastante fuerza de que disponen les Esta^ 
dos Unidos. Pero hay que tener en cuenta un 
factor importante que puiede venir en ayuda 
de la América Latina, y es la opinión pública 
norteamericana y europea. Descontando la ac­
titud de Europa que podrá ser hasta cierto 
punto interesada, quedan miles y miles de ciu­
dadanos norteamericanos que han protestado 
por el trato injusto que se le ha dado a Méjico, 
a la América Central, (protestas basadas pura y 
exclusivamente en que esas ipersonaa creen 
nuestra acción injusta. Esa protesta fué un 
factor poderoso en el cambio de nuestra i>olítica 
oon Méjico, que dio por resultado el retiro del 
ministro Sheffield, que fué reemplazado por el 
embajador Mórrow, y dio también lugar a que 
el gobierno de los Estados TJnidos haya manda­
do a la Habana, a hombres como Hughes, y Hay 
Lyman Wilbur y a que dUos desplegaran allí 
las amabilidades que todos hemos presenciado. 

Esas amabilidades — debemos repetirlo — 
son, es claro, superficialea Ni una sola conce­
sión importante se ha hecho por parte de nues­
tro gobierno. En el año 1923, los Estados Uni­

dos aceptaron el que gobiernos que no habían 
sido reconocidos por nuestro departamento de 
Estado fueran miembros de la Unión Paname­
ricana, y ha acordado ahora que cualquier país 
puede formar parte del consejo directivo de 
la Unión Panamericana, sin ser necesariamente 
emfeajador o ministro en Washington. En un 
esfuerzo para fomentar la aviación comercial, 
sin poner en peligro al Canal de Panamá, nos he­
mos comprometido aceptando varias decisiones 
sin importancia. Entre ellas hay un acuerdo 
para que se invite al Canadá a firmar el conve­
nio de aviación, aunque en principio los Estados 
Unidos se oponen a dar intervención alguna al 
Canadá en la Unión Panamericana. El señor 
Hughes pidió disculpas por la presencia del Dr. 
Leo S. Rcwe, Director de la Unión Panamerica­
na, como miembro de la delegación americana, 
í̂  actitud que .ofendió a algunos delegados latino­
americanos), indicando que su inclusión en la 
delegación era la única forma de hacerle tomar 
parte en la Conferencia, y se introdujo una re-
»7lución por la cual en el futuro el Director de 
la Unión Panamericana asistiría a todas las con­
ferencias, por cuenta de la institución. También 
el señor Hughes hizo una defensa general de la 
política norteamericana en el Mar Caribe, y en 
Centro América, diciendo a los delegados latino­
americanos, lo feliz que nos sentiremos cuando 
nios retiremos de esos países, pero olvidándose de 
raencianar — excepto en el caso de Nicaragua — 
cuándo llegaría ese feliz momento. 

Todas esas cuestiones son superficialidades, 
pero en asuntos serios e importantes, los Estados 
Unidos se mantienen firmes como una roca, y 
una casi mayoría de las naciones latinoamerica­
nas acompañan a los Estados Unidos. La propo­
sición mejicana para que los puestos en la Unión 
Panamericana fueran rotativos, entre las vein­
tiuna naciones, no recibió ni un solo voto, excepto 
el suyo propio. Era de esperar que la misma 
suerte le cupiera a cualquiera otra proposición 
que encontrara la oposición firme de la delega­
ción norteamericana. La América Latina está 
haciendo un esfuerzo para sacudir la tutela nor­
teamericana, pero el momento álgido de esta lu­
cha no ha llegado todavía, tardarán muchos años 
antes de que ello sea posible y cuando se resuel­
va este punto será en esferas que no tendrán nada 
que ver oon las sucesivas Conferencias Paname-
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ricanas. Si los ciudadanos norteamericanos lo 
dtesean, pueden evitar este conflicto, que llegará 
a su debido tiempo, por medio de una sabia 
política. La América latina necesita y quiere 
nuestro dinero. Sólo hay una nación latinoame­
ricana que puede competir con nosotros en el 
comicrcio mundial, y ello es en la exportación de 
comestibles, una de nuestras actividadevs comer­
ciales quie abandonaremos pronto, debido al cre­
cimiento de nuestra población. 

Si nuestros capitalistas estuvieran dispuestos 
a aceptar restricciones justas y razonables a su 
afán desmesurado de ganancias, en vez de tratar 
de sacar todos los beneficios pidiendo el con­

tralor de los asuntos internos de las naciones 
débiles; si nuestros políticos pudieran llevar a la 
práctica los postulados expresados por el señor 
Hui^hes, en vez de los actos del señor Kellog, nos­
otros podríamos trt el futuro, efectuar nuestras 
razonables gananeia.s y evitaraos las justas re­
criminaciones. Pero es probable que esto sea una 
utopía, si considéramela la clase de hombres qut 
se necesita para llevar a cabo esta política. Y 
si hemos de juzgar a nuestros políticos por la 
actuación de Coolidge y Kellog, esa era de com­
prensión no ha de llegar muy pronto. 

\ 
B R U C E B L I V B N 

Oibujo de >íaHa Elsassw' 
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LA T E O R Í A D E L A S SOMBRAS 

JOSfe ENRIQUE RODÓ 

S
iempre tu-vo su silueta cierto aspecto 
monacal. Joven, en la época en que 
escribía en "I-a Revista Nacional", y 

máe tarde, cuando publicó "Ar ie l " , era de 
figura afinada y alta, trajeada siempre de os­
curo. Su rostro era exangüe, melancólicas su 
pupilas pardas, que miraban a través de unos 
lentes cabalando en mitad de la nariz pro­
minente. Un bozo ru'bio hacía más estirada la 
expresión de su boca. Era un tipo cerámico. 

Los años abultaron su figura y su rostro. La 
cara se congestionó, la nariz, gruesa, cayó sobre 
el bigote largo y lacio. La espalda se inclinó 
hacia adelante. Caminaba lentamente, con di­
ficultad, moviendo desaconupaíiadamente los lar-
gos brazos pegados al cuerpo y cuyas manos, re­
torcidas hacia atrás, tenían aspecto de invalidez. 

Con su yaque negro, la cabes'.a como querien­
do salirse de los hombros desiguales, observado 
detenidamente de perfil parecía un pájaro ex­
traño. 

Era un hombre centrífugo, un hombre que 
vivía de adentro hacia afuera. Iba siempre den­

tro de sí mismo. Sin duda, las relaciones socia­
les le causaban violencia. Le causaban la vio­
lencia del juven que empieza a vivir y que, no 
habiéndose todavía orientado ni definido, teme 
poner de manifiesto el ridículo de sa torpeza. 
Cuando se veía en la necesidad de convertirse 
en tipo social, cuando se encontraba ante una 
mujer, hacía un evidente esfuei-^o para colocar­
se en situación. Y enrojecía. 

Tenía la síenciUe^ del niño y la bondad del 
niño. Obligado a trabajar en el periodismo, sa­
bía que ignoraba el pcriodismiO y que, en la 
práctica, no comprendería el periodismo. Al­
guna vez le h'ce alguna observación acerca de 
algún error periodí.stico suyo. La aceptó silen­
ciosamente y complacidamente. 

Llevaba en su interior una tristeza, que sólo 
se advertía aproximándose a su espíritu. T 
cuando llegó un día la noticia de que Rodó 
había muerto en Palermo, solo, abandonado 
hasta por él mismo, pensé que lo había muerto 
esa tristeza: la tristeza dte no haber podido 
superarse. . . 

ERNESTO H E R R E R A 

Muy abiertos los orificios de la nariz, siem­
pre ávida de aire. Los labios oprimidos en una 
perenrie expresión de desdén. Los ojos muy 
abiertos y las pupilas muy grandes como si las 
dilatara la angustia que se adivinaba en aquel 
rostro pálido de líneas duras. El pelo, casi 
rubio, caía en crenchas sobre la frente espacio­
sa un tanto volcada hacia atr*- Tenía un 

extraño parecido, que no era posible determi­
nar, a las fotografías que conocemos de Gorki 
y de Nietzsdhe. T^na silueta desgarbada, de 
¡>ierna.s largaos, de talle encor\'ado, de brazos 
desmesurados que al andar se movían desacom-
pasadamente. 

Esa era su silueta, así era su inarmónica fi­
gura, que se tocaba con un sombrero blando de 
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prolongadas alas. Había en aquel cuerpo un 
trasunto de miserias y de dolores físicos. Por 
eso, quiones jamás se aproximaron a él, lo juz­
garon una de esas mediocridades que el "de­
cadentismo melenudo" arrojó, como resaca de 
la vida y de la literatura, sobre las mesas de 
los cafés. 

Toda el alma y todo el talento de Ernesto 
Herrera estaban en sus ojos. A mí siempre me 
imiuietaron hondamente las terribles pupilas 
do mi amigo. Tenían una mirada dura, a veces 
fría. Pero se veía tras ellas el vigor intelectual 
que guardaba aquella cabeza y se veía, al mis­
mo tiempo, la tremenda angustia perenne de 
aquella vida. Herrera vivió en la tortura de 
una amarguísima vida espiritual y vivió con 
la amargura de arrastrar un cuerpo mísero y 
claudicante. Su pupilas tenían siemipre una 

expresión de angustia y de reproche. 
Tal concentración de vida había en las gran­

des pupilas de Ernesto Herrera, que yo, que 
!ial)ía llegado muchas veces al fondo de su co-
raz'iu y ;.l fondo de su alma, tuve siempre la 
'•en-^ación de (jue a través de las órl)itas de su 
eabeza se asomaba, agazapada, la verdadera 
individualidad de mi amigo. Su cuerpo era 
una añadidura deleznable, que él mismo despre-
cialia, pues para .su envoltura física tenía siem-
¡•re dispuestas las más sangrientas de sus dolo-
rosas ironía.s. En cambio, para su individuali­
dad intelectual tenía en todo momento un 
inflexible orgullo. 

Herrera terminó su tragedia en un lecho de 
hospital de tuberculosos, a los veintiocho años 
de edad. 

LEONCIO LASSO DE LA VEGA 

Cuando vino a Montevideo, después de haber 
vagado por diversos caminos del mundo llevan­
do a cuestas el bagaje de su dolor, tenía ya el 
cabello blanco, blanco el bigote romántico, pero 
llenos de lu,?; todavía sus ojos claros, lleno de 
juventud su vibrante espíritu. Era grande su 
caudal de emoción, más grande todavía que el 
caudal inmenso de su talento y de su erudición. 
Tenía apostura gallarda, altiva la cabeza que 
se tocaba con un sombrero de ala redonda 
echada hacia atrás, que al dejar en descubierto 
su noble frente, acentuaba la arrogancia de su 
apostura. Su silueta, sin duda, también como 
su espíritu, tenía algo de Quevedo y algo de 
Cyrano de Bergerac. 

Pero su espíritu, su fuerte espíritu, era el 
relieve inconfundible de su personalidad origi-
nalísima en nuestro ambiente. Parecía el espí­
ritu de Voltaire y, seguramente, si hubiera vi­
vido en el Siglo XVII hubiera sido el esipanto 
de los ingenuos religiosos y el terror abomina­
ble de la Iglesia. 

Vivió de su talento y de su ingenio — de su 
enorme ingenio — y fué un prototipo de bohe­
mio, aun cuando estuvo al alcance de su volun­

tad, en cualquier momento, el dejar de ser bo­
hemio para hacerse un buen y apacible burgués. 
Podría decirse que la fortuna — la fortuna 
representada por todos los bienes materiales — 
lo persiguió obstinadamente. Pero todo lo des­
deñó, todo lo "despreció, como no fuera los 
sentimientos íutimos de su corazón, un nobilí.si-
mo corazón, giande, bueno, generoso, abierto en 
todo instante a las más nobles, a las más puras, 
a las más elevadas manifestaciones de su espíri­
tu. Hoy se podría decir, en consecuencia, que 
Lasso de la A'̂ ega, vivió su vida entera despega­
do de la tierra. 

Vivió derochando hasta la última moneda, el 
inconmensurable caudal de su talento y su sa­
biduría, sin preocuparle la certeza de que lle­
garía un instante en que, como el hombre del 
cerebro de oro, de Daudet, el último rastro de 
su cerebro no sería más que una gota de san­
gre. Y tal era la amplitud de su talento, y tal 
era la amplitud de su espíritu, que Lasso de la 
Vega fué poeta, literato, orador, filósofo, his­
toriador, músico, matemático, periodista, nove­
lista, médico. Fué todo lo que quiso ser y hasta 
lo que no quiso s e r . . . 
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FLORENCIO SÁNCHEZ 

Era desgarbado, era absurdo como individua­
lidad orgáuica. Gesticulaba desaeompasadamen-
te, inarmónicamente. Sus miembros todos se 
movían como si carecieran de una voluntad 
central que los dirigiera, como si cada uno 
obrara independientemente, y aun el mismo 
tronco se curvaba hacia adelante como a pesar 
de la cabeza, que llevaba siempre erguida. 

Parecía que entre la individualidad física y 
la entidad moral de aquel hombre con aspecto 
de muchacho, había un antagonismo inconcilia­
ble. Largos los brazos que colgaban siempre 
hacia adelante. Largas las piernas, que se mo­
vían con lentitud. Corto el tronco, que se 
hundía hacia el pecho. Cetrino el rostro imber­
be, amplia la frente, negra y lacia la cabellera 
en desorden. Ojos de mirada melancólica, ojos 
de negro aterciopelado, por los cuales se podía 
penetrar sin esfuerzo alguno hasta el fondo de 
aquel espíritu y de aquel corazón. Nada de ello 

armonizaba entre sí, ni en la forma ni en la 
acción. 

Mientras hablaba,—y no hablaba nunca más 
de lo necesario, siempre con sencillez extre­
ma—sus largos brazos y sus largas manos des­
carnadas se movían en exagerado desacuerdo, 
como si fueran individualidades ajenas por com­
pleto a lo que los labios decían. 

El aspecto físico de Florencio daba la im­
presión de que aquel hombre poseía un espíritu 
desbordante, superior al cuerpo que lo contenía 
y que al cerebro le faltaba tiempo para preocu­
parse de los pequeños detalles del organismo. 
Parecía que el espíritu de Sánchez, como se ha 
dic'io de los versos de la Divina Comedia, eran 
llamas de fuego surgiendo de los agrietamientos 
de la tierra en convulsión. 

Así era Florencio, así de desgarbado, aaí de 
absurdo como inj^ividuaiidad orgítnica... 

DIOGENES HEQUET 

\m rostro expresivo, en el que dos hondos 
ojos azules revelaban la nobleza de su espíritu. 
Labias rojos y finos que destacaban entre la 
barba rubia de tintes rojizos, barba que le daba 
cierto aspecto mefistofélico a la figura. Terso 
el cutis blanco, bajo el cual se insinuaba el 
rojo de su sangre impetuosa. Gruesa la contex­
tura del cuerpo, tenía una silueta gallarda y 
fuerte, de hombre en la plenitud de todas sus 
energías. Pero el ra.sgo fundamental de esta 
figura era la sonrisa, sonrisa de hombre bueno 
y de hombre inteligente al propio tiempo. Son­
reían siempre sus labios, finos y rojos, entre la 
barba rubio-roja, sonreáan siempre sus ojos, 
esos grandes ojos azules que revelaban la nobleza 
de su espíritu. 

Era el suyo uno de esos físicos que llevan 
perpetuamente de manifiesto la noble calidad 
del espíritu a que sirvan de asiento. Poseía un 
extraordinario poder de atracción, una subyu­
gante simpatía, que desbordaba de todo él y 
que le convertía en el centro de absorción de 
cuantos vivieran a su alrededor. 

Étnicamente francés, vivió en París los pri­
meros años de su juventud, una juventud de 
estudio equilibrado y apasionado: era funda­
mentalmente artista. Pero poseyó también mu­
chas de las buenas cualidades del americano y 
su ingenio y su donaire participaban del criollo 
y del francés. Su gracia y su ingenio estaban 
siemipre vivos, eran espontáneos y solo la ane­
mia que consumió su cerebro, puso en los 
últimos días de su vida, un rictus de amargura 
en sus labios y una expresióa de melancolía en 
sus grandes ojos azules. 

Tenía una voz cálida y vibrante, llena de 
matices, que manejaba con !a flexibilidad que 
poseía su propio pensamiento, vivaz y certero. 
Era anecdótico y chispeante y su conversación 
gustaba casi siempre, de la gracia aguda y la 
intención aviísa de los cuentistas del mil cua-
troc'entos. 

Asi era Diógenes Héquet, ' e l segundo pintor 
nüoional", como se le llamó en su tiemipo, co­
locándolo junto a Blanes el viejo. 

Sólo tenía treinta y cinco años cuando murió. 
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FRANCISCO VÁZQUEZ CORES 

Alio, uiuy alio. ^Muy largos el cuello y las 
p'cinas. ^íiiy caídos los hombvcis y muy largos 
y tendidos casi hasta las rodillas, los brazos. 
Pequeña la cabeza, sobre la cual se hundía ha­
cia la nuca una "ga le ra" ¡cdonda (jue servía 
da complemento a su rostro redondo de nariz 
c(>ngestionada y de lino bigote oscuro con las 
giuas hacia abajo. Así era. Vestía sieinpre 
U'i largo yaque negro y unos lai'gos pantalones 
claros, que en la parte postelior de los bordes 
pisaba con los tacos. 

Todas las tardes, llevandi) en una mano el 
bastón asido por el centro y an ramo de flores 
en el ojal, (jamás le faltó en el ojal un ramo 
de flores) salía Xkzqnez Cores por 18 de Julio 
l.Mcia afviera y caminaba, cau.inaba, caminaba, 
ll/a tal vez hasta la Unión y volvía también a 
pje, todos los días, invariablemente. 

Era la suya una cara amiga de todos y era la 
suya una figura familiar a todos, a todo ilou-
tevideo, como el Cerro, como el Cabildo, como 
la Aigiiada. No había en ]Montei\ddeo un solo 

motivo pai'a no conocer a d,on Francisco Vás-
quez Cores y para no sentir simpatía por don 
Kj'aneisco Vázquez Cores. Durante treinta años, 
tai vez más, fué maestro de escuela. Durante 
quién sabe cuántos años los jóvenes aprendimos 
a escribir en l,os cuadernos de escritura por él 
ideados. Durante quién sabe cuántos años, es­
tuvo en su librería, más cpie iiaciendo comercio 
((|Ue jamás fué comerciante», reigalando libros 
a los maestros de escuela. Libros por él escri-
tcs. textos escolares de gCiOgrafía, de historia 
natural, de geología, de zoografía. Libros sim­
ples, ingenuos, pero que realizaiban su valioso 
coKietido. 

Den Francisco Vázquez Cores era un monu­
mento de buena voluntad, pero no era sólo bue­
na voluntad, sino también inteligencia y cora­
zón lo que li;ibía en él. Puede decirse de él 
que consagró su vida a los d;más, hasta 'ciue un 
día, en q-ie se dio euenta de que se había olvi­
dado de vivir para sí, murió. 

ALBINO BENEDETTI 

Italiano. Originariio de Siena. Los ojos claros, 
(k expresión bondadosa. Morena la tez, muy 
negro el caibello y muy negro el bigote lacio y 
caído hasta cubrir totalmente la boca grande 
de labios gruesos. Alto y recio el talle, dioblado 
frente al pupitre de la clase, don Albino Be-
luídetti, dando m lección de geografíít, tenía 
má-s de padre que de profesor. Su voz era 
gruesa y cálida, pero era de una armonlía que, 
inueliaehos aun, no alcanzábamos a interi^retar, 
aurique nos dejábamos vencer por la simpatía 
(|ue ella desbordaba. El ademán amplio, lento 
y pesado, hacía que el auditor, por poeo obser­
vador (lue fuera, se diera cuenta de cpie las 
manos del maestro eran demasiado grandes. 

Evidentemente, liabía en don Albino Bene-
detti, hubo siempre en don Alljino Benedetti. 
vm suave y hondo amor por los muchachos es­
tudiantes y, más todavía, por los muchachos 
(wtudiosos. Maestro de .primeras letras en los 

tremendos tiempii)s en que el maestro de escue­
la era, antes que nada, un héroe, en los tiempos 
en que los fundamentos pedagógicos descansa­
ban por entero en la sentencia de que " l a letra 
con sangi-e entra", él trató siemipre, sin embar­
go, de conquistar al alumno por la simparía, 
pm- la bniidíid y por la persnación. Y cuando 
algún alumno de.sfaehatado y audaz, intentando 
una hurla, dejaba escapar la palabra "gr ingo" , 
el maestro tenía siempre una sanción discipli­
naria sel^'era y una suave sonrisa eoinpren.siva... 

Se dio, se dedicó enteramente a la enseñanza, 
durante cincuenta años. Y en los líltimos días 
de su vejez — llegó hasta los ochenta y dos 
años — guardaba la serenidad, la paz, la dul­
zura de su conciencia y de su corazón. 

Fn día hallé en casa una tarjeta de vifíita 
con este nombre: Albino Benedetti. Y escrito 
a lápiz, con letra clara pero insegura, decía, 
además: Siena. Toscana. Don Albino, a los 
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ochenta y dos años, iba otra vez a su tierra, 
t;omo lo había lieclio freeuentemenle hasta unos 
años antes, en la época en que la "mamma" 
vivía todavía. 

Pero don Albino Benedetti no regresó a IM'on-
tevideo. 

No regresará j amás . . . 

ANDRÉS CARRIL 

Si fuera necesario un símbolo de la bondad, 
Y sobre todo, de la bondad masculina, yo lo 
uncarnaría en la figura de .Andrés Ca.rril. Ser 
bueno suele ser fácil, cuando se es incapaz de 
hacer mai. Pero para ser bueno de veras, es 
necesario saber qué es, y además, saber pro­
ceder con bondad. Esta fué cualidad primor­
dial, mejor, fundamental, en Andrés Carril. 
Porque en este liombre, de asombi'osa sensi­
bilidad, no hubo quizá más que eso: sensibili­
dad. No hubo en él, como puede creerse, in­
tuición, si la intuición es — correspondiendo en 
escala superior al instinto de los animales — lo 
que ya cada hombre lleva dentro de sí sin 
haberlo aprendido. Carril fué todo sensibilidad, 
sensibilidad exclusivamente. Sensibilidad que 
se advertía desde su epidermis—movible, ex­
presiva, en la que se veían todas las palpitacio­
nes de la sangre—hasta en las más sámples ma­
nifestaciones esii>irituales. Una impresión exte­
rior, cualquiera, que solo fuera un poco, nada 
más que un piico desusada, comenzaba por sa­
cudir físicamente a aquel hombre, grande y 
recio, de apariencia grave y severa, para repro­
ducirse de inmediato en la expresión de su 
mirada a través de la cual era siempre fácil ver 

el fondo de su espíritu. 
Era Carril, precisamente por su sensibilidad, 

lui comiprensivo. Por la exp¡eriencia de su vi­
da, que fué llena de visicitudes, de inquietudes, 
de rudas luahas económicas, adquirió este hom­
bre su gran capacidad para comprenderlo todo, 
para adivinarlo todo, para orientarse de modo 
definitivo en las tareas a que consagró los años 
de .-,u madurez. 

De ahí su agudo, su gran sentido periodístico. 
El día en que por primera vez se encomtró 
dentro de la redacción de un diario, advirtió 
que dentro del diario vive y palpita la humani 
dad entera, el hombre en todas susmanifesta 
ciónos, en las grandes y en las pequeñas, en las 
Inrenas y en las malas. Y todo eso, lo liabía 
encontrado él durante los años inquietos de su 
vida y lo volvía a sentir todo junto, de una 
sola vez, y le hacía mantener en perpetua tensión 
su sensibilidad exquisita. 

Jimto al dolor de su desaparición, nos dejan 
los hombre.s como éste, la satisfacción incompa­
rable de haberlos ¡encontrado eai nuestro ca 
mino . . . 

O K, O S M A N ]\I O R A T O R I O 
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P Á R R A F O S 
Pensar y decir 

^^B O que le falta a la i)oe8Ía moderna es 
I la parte que de idioma y eufonía le 
tLm^ corresponde de todo derecho. Una sola 
leña no hace fuego, dieen sabiamente nuestros 
paisanos, y las solas imágenesi, por maravillosas 
que sean, si no tienen el sentido y el amor del 
idioma, no hacen poesía. 

Venivfs, por ejemplo, que en Gonzalo de Ber­
reo el idioma forma parte — la mitad — de su 
sentido y si^ficado poético. Los moderaos 
pueden troducirse al francés o al ruso, y que­
dan igual—un poco mejor o un poco peor—pe­
ro perfectamente captables, vertidos en la una­
nimidad de sus valores. Las trovas de Gonzalo, 
el Mío Cid, o cualquiera de aquellas deliciosas 
canciones en que vibra el español, son a manera 
de fuego brotado entre la idea y la palabra: 
traducirlos es apagarlos. 

Así anda de feb ê y anémica la poema de 
hoy. Será universal y ecuménica, pero no tie­
ne fuerza para enfrentar el idioma, ni para 
domeñar su poderío. (Y desde luego que este 
carácter de univerSÉal de la nueva poesía, es 
enteramente ficticio. Está basado en la ausen­
cia de valores-límites raciales y nacionales, y 
no en la superación d̂  los miamos). El idioma 
posee una fuerza más considerable de lo que 
comunmente se sospeciha, y los autores de hoy 
no saben hacerla suya. Quieren suplir esta fal­
ta con los sol(s recursos intelectuales, y los re­
sultados ya los estamos viendo. 

Muchas veces, hasta se da el caso extraño de 
que el lenguaje quede en rebeldía. Las palabras 
retorcidas, enturbiadas, arrancadas de su lugar 
y trafi[plantadaa a cualquier otra por volontad 
de algún "¡genio", se nieígan a decir nadia. Les 

hacen la huelga, y con qué terrible iroima, a 
ve(^s! 

Ahora, sería el error más grave de todos ú. 
referir esta cuestión del idioma a problemas de 
academia, a filologismos y casticismios; y muy 
esipecialmente, atribuir las fallas de nuestra 
poesía a su ruptura con los moldes clásicos de 
cadencia y consonante. El problema es mucho 
más vasto que todo eso, y mucho más difícil np 
ya de plantear, sino aun de sentir. 

Nos estamos refiriendo al sentido del lengua­
je, a la voluntad de dedr, a la sabiduría de ex­
presión y sugestión. Son éstos los grandes valo­
res del idioma que la poesía moderna tiene ante 
aá para desplegar en un porvenir tan glorioso 
como inquietaate. 

lil verso libre puede, ¡y debe!, alcanzar este 
alto poderío idiomático dentro de una amplia 
libertad creadora. Entiendo que es precisamen­
te el que puede de una manera más pura, desa­
rrollar las capacidades expresivas y annonioeas 
de nui^ra lengua, lograr la cercanía máxima 
de espíritu y forma^ (Entre nosotros he visto 
algunas composiciones de Fernán Silva Valdés, 
sobre todo una, no hace mucho publicada en 
"La Nación", que acusan esta óptima inquie­
tud). Y puede hacerlo porque su fluidez lo ca­
pacita para acortar constantemente por los ata­
jos más diñeilea, la distancia a la expresiva 
gmltegra, a ese único de vibraciones que llama­
mos poesía. 

Conviene recordar que hoy se llama verso 
libre a cualquier cesa escrita, que es libre, pero 
que no es verso, y que a veces es prosa cortada, 
y a veces ni eso. 
Verso libre sería por definición la obra dotada 
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de fluiídez y ánimo para correr a través de to­
das las ri(|utizaa de la i>alaibra, pero conservan­
do, sin embargo, un sentido de elección que 
certera y constantemente cumpla la curva de 
suprema tensión poética. Al lado de todas las 
libertades, todas las orientaciones. 

Sí, en una poética de libertad, las palabras 
Oís'tcntarían cierta tensión, cierta manera defr 
niliva de disponerse según profundas líneas 
magnéticas. En los poetas del 'pasado, la ca­
dencia y la rima impiden sentir, a cierta gente, 
esta camaradería vital del pensamiento y la pa-
la'bra, esta vigorosa s.im!patía que les permitió 
impregnar de lo más íntimo la vastísima esfera 
multicolor e inquieta del idioma. 

Influencia tan milagrosa como la de una mi­
rada en un iborizonte. Cuando lo más íntimio 
del vate llega a impre.gnar el habla, y la exalta 
y la dirige en cierta dirección—como si la hu­
biese imantado—es que aparece la fuerza del 

idioma, prestando su espontánea ayuda. Y ésta 
sí que es indefinible. El primer arquitecto que 
soñó con la majestad estética de la bóveda, lia-
lló, después de construirla, que reunía un si]i 
número de impensadas ventajas. Las carroce­
rías automovilísticas, al evolucionar desde aque­
llas "limousines" estilo Luis XV^ hacia largas 
y planas líneas creadas para la menor resisten­
cia, nos han dado por añadidura la bellaza y el 
sentido de la veUicidad en sus rectos metales. 
Esta colaboración entre hombre y cosa, esta 
respuesta simpáitica de los elementos a la inteli­
gencia, esta coardinación de sentidos y con­
fluencia de propósitos, es la que hace que el 
poeta conquiste territorios que las solas fuerzas 
humanas apenas alcanzan a soñar. Pero descri­
birla en lo que respecta al lenguaje, sería ter­
minar un bosquejo con una nueva teoría. Y 
sería demasiado. 

Admiración de Simmel 
I I 

Sianmel pasa con tal agilidad de la observa­
ción a la meditación, con tal capacidad ela-
borativa, que el proceso suele quedar elíptico, 
y en gracia a su fácil rapidez, no sabemos si 
está mirando o reflexionando. Se comprende 
que esto sea algo fácil en cierta clase de libros, 
oomo el "Dia r io" de Hermann Keyserling, pe­
ro lograrlo en una Sociología es ya más de 
admirar. 
Simmiel desciende a la materia prima, a los 
grandes lienzos elementarlos, a las frondas es­
pesas donde los hechos y la vidas se multipli­
can, se cortan, se interfierísn en mil variaciones. 
A los demás les bastó decir que había un La­
berinto, y que era complicado y naravilloso; 
Simmel, seguro de su hilo, no teme adentrarse 
hasta los más difíciles vericuetos y enseñarnos 
las sorpresas de su estructura. 

Antes de conquistar, hechiza. Hedhizo que 
es ordenación según sus líneas tendidas de es­
tratega, tendidas siempre como radios, del nú­
cleo a la distante periferia. Y luego, la conquis­
ta del objeto por el sujeto; la serié incontable 

de materiales que queda electrizada por la fina 
corriente de espíritu, que los hace converger 
a una expresión total. A est,os grandes conjun­
tos heterogéneos les arranca el filósofo calida­
des de organismo, marchando en el hondo acuer­
do de sus complejas funciones; en sus masas 
amorfas nos muestra las delicadas geometrías 
de la vida, y el ritmo en su actividad incesante. 
Como también en sus disgresiones suele revelar­
nos, en los más acostumbrados hechos de lo co­
tidiano, la dignidad del símbolo, desdoblándolos 
en su oculto contenido, mostrando los profun­
dos estratos que son su sostén. Pero que es, 
además, ese mágico interés que Simmel p,resta 
a la cosa objetiva, a la más vulgar, a aquella 
sobre la cual han resbalado nuestras miradas 
de todos los días hasta formar la indiferencia 
de la oostumbre? Sólo con relatar o referirse 
a algo, le da un cierto interés que hasta enton­
ces no haib'íamos advertido. 

Aunque es inconveniente hacer afirmaciones 
en este terreno, digamos que quizá se deba a 
que nos muestra el cruce de las categorías nni-
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versales en cada objeto particular, o por lo 
menos, tiende constantemente a ello. Pero que 
no quede duda: al referir tal hecho, al descri­
bir tal proceso, Simmel lo hace con la exactitud 
del naturalista que describe un estambre. Va 
colmando y dirigiendo con su sentido, animan" 
do con su interpretación, liallando el lugar con 
relaciim al resto de las cosas. Y todo este arte 
no se dislingue en dada de la descripción obje­
tiva. Su meditación se apropia tanto del o-bjeto 
que aunque podría incluso sustituirla, no se 
notaría diferencia en la noción resultante para 
el lector. 

Por todo ello reconocemos también en Sim^ 
niel al rey Mida.s. al artista. Fuerza es creer 
que a cierta altura, los caminos comienzan a 
unirse, y la laTwr del filósofo y del artista 
empiezan a parecerse. Porque es de artista el 
tratar con esa comprensiva fraternidad los más 
cercanos círculos de vida, tal como nuestro 
hombre los trata. (Recordemos que en algunas 
de sus comedias, Shakespeare coloca en manos 
de hadas y genios aéreos, esta sabia y bendita 
labor de dar todo su profundo sentido al hu­
milde acontecer cotidiano. "Grillo"—dice un 

personaje de La^ alegres Comadres de Windsor 
—" ve a saltar a las chimeneas de Windsor, don­
de está el fuego descubierto y el atrio sin ba­
rrer. . . " Y en el Sueño de una noche de San 
Juan, dice un hada a Puck: "¿No eres tú aquél 
que asusta a las mozas aldeaiMs, espuma la 
leche, y hace inútiles los esfuerzos del ama, im­
pidiendo que la manteca se cuaje y otras veces 
que fermente la cerveza?" Y en un largo diá­
logo, el duende favorito de Oberón explica cómo 
él bix)mea—invisible—en las granjas y en los 
caseríos, haciendo travesuras, y ayudando otras 
veces las tareas de las buenas gentes que no ol­
vidan sus deberes y sus oraciones). 

Importa consignar, finalmente, que este tra­
to de Simmel con la materia prima, con los 
apretados lienzos empapados de abundante vi­
da, le da a veces, un sabor, una tensión que de 
ordinaiño hemos de buscar en los cronistas an­
tiguos, cuando la falta de medios obligaba a 
^ t a s recias tallas directas que nuestro filósofo 
realiza ya de vuelta. 

R O B E R T O JOSÉ P A B R E G A T 
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LOS NUEVOS ESCRITORES 

CANCIÓN DE LAS METAS HERIDAS 

A Emilio Onbe 

Tristeza de los suí^ños que mueren en los contomos. 

En la gravedad de los días qut; se devanan en la angustia 

el alma sufrió las imágenes que condensan los silencios. 

Destino de los astros, 

la música son lágrimas que igiran una eternidad de fiebre. 

lloras sonámbulas 

desgajaron la simetría de los destinos que no se aprietan; 

y las burbujas estallaron la adolescencia contra las cavernas del sexo. 

Cuando la pira negra iba ardiendo la cabellera rubia de los días, 

los símbolos tropezaban con las cosas 

y el andén de la barca se llenaba de marineros ebrios. 

Entonces un fsoplo de armonía desató las amarras de la tormenta 

y el vendabal arrasó los jalones de las metas. 

Náufraga de todos los mares, 

mi nave 

sólo busca los puertos donde moran los silencios. 

L U I S A L B E R T O G U L L A 
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GAUGUIN Y TAHITI 

L
n agitación acababa de producirse so­
bre la "Durenoe", amarrada al puer­
to de Papeeté. Eetaba de guardia, y 

subí hasta la cubierta, para mirar el desfile 
matinal de las mujereis, que todos los días salen 
a hacer .su^ provisiones .le comestibles. 

En ese mismo momento, por la barra, entraba 
lentamente una goleta, q\ie traía a Tahití la no­
cía de la muerte de Gauguin, acaecida en Mar-
quisea 

Hasta entonces yo ignoraba la existencia de 
Gauguin. Joven oficial, salido del colegio, pasé 
para la más cerrada de todas las escuelas, la 
de Berda, para después navegar sin cesar durante 
muchos años, y continuar mis peripecias en es­
ta región oceánica. Nuestra vetusta embarcación 
debía esa misma tarde zarpar 'para las Paumu-
tu, o islas bajas. La llegada de la goleta hizo 
que se nos expidiera para Marqui«es, con el 
fin de recoger la sucesión del artista muerto 
recientemente allí. 

De esta expedición, trajimos a Papeete algu­
nas cajas conteniendo: papeles, telas, dibujos 
de toda clase, y maderas; pero todo esto forma-
b;i un conjunto pequeño. La administración se 
conmovió, deliberó y luego decidió que tjodo 
habría de liquidarse en Papeete mismo. Se 
ac(!raodó nuestra aoleceión en un buque nacio­
nal, en forma de exposición pre-venta. 

Los entendidos del lugar vinieron a ver y se 
detuvieron sobre todo delante de los dibujos, 
de los cuales muchos, preciso es confesarlo, eran 
algo obscenos. Allí tuve, pues, mi primer con­
tacto con Gaiíguin. Fui muchas, muchísimas ve­
ces a contemplar y estudiar las obras—bien ra­
ras— que liabía dejado al morir. Confieso que 
al principio no me gustaron del todo, las en-
«mtraba entonces demasiado duras, con dema­
siado parti-pris, y con siraiplificaciones no muy 
arbitrarias que casi llegaban hasta la caricatura. 

Pero una «osa me iorprendía j me atraía pooo 
a poco: el color, muy simplificado también, pe­
ro escogido de acuerdo con ciertas armoniaa 
simiples, de gran partido. Verdes y rojos, lilas 
y amarillos, procedimiento muy simple de com­
plementarios con los que siempre se acierta, 
maíemáti Cimiente. Pero me incomodaban esos 
pies gigantes de elefantiasis, y muchas vece» 
las manos, de iguales proporeionee. i Por qué 
esto? Las mujeres tahitianas, tienen los pies 
normales, más ostensibles, desde luego, que los 
de nuestras mujeres, porque son muoho más 
flexibles, consecuencia de estar siempre desnu­
dos, ni tampoco son más largos. En cuanto 
a las manos, la mayoría las tienen de forma 
perfecta. Yo no veía la necesidad de hacer creer 
que todos los indígenas tuviesen elefantiasis, 
tomando la excepción por generalidad. 

Por otra parte, en las telas, encontradas in­
mediatamente después de su muerte, trabajadas 
0 no, los personajes se destacaban sobre un fon­
do casi exclusivamente bicromo, sin forma al­
guna definida, de amarillo sobre violeta claro. 
Vi, sin mucho esfuerzo, que él quería así evocar 
los cielos de las puestas de sol, pero sin ninguna 
precisión. Dejando las formas de la naturale­
za sin preecisar, evocaba los colores más carac­
terísticos, como fondo adecuado. 

Es evidente que él consideraba el cuadro co­
mo una sincroniía, que ante todo debía agradar 
a la vista, insistiendo únicaunente sobre el movi­
miento y ol carácter de sus personajes, que por 
su color y su línea componían por sí solos todo 
01 cuadro, no siendo el resto más que un acom­
pañamiento. 

En cambio, me parecía que semejante con­
cepción del cnadro, perfecta desde el punto de 
vista pictórico, dejaba que desear, para aqué­
llos, que como yo, esperaran de esta pintura 
oceánica, de motivo oceánico, de razón de »er 
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oceánica, además del aspecto «iiifénico, un »«• 
pecto evocíidor qne ei-eo tenga también su va­
lor. 

i Por qué no podrían conciliarse los dos as" 
pecios? 5!e ¡ai-oció desde entonces, que era per­
fectamente posible componer un cuadro con 
eleinentos reales, seleccionados y agrupados con 
inteligencia, distribuyendo los colores dfe tal 
manera que compusieran una sinfonía tan per­
fecta, como la que resultara compuesta única-
nwmto con las manchas y los colores, cuya for­
ma y conjunto no evocasen nada de específica­
mente taliitiano. 

Insistir a la vez sobre el aspecto sinfónico del 
cuadro y sobre su aspecto evocador, me parece 
no aólo posible, sino legítimo. 

Por otra parte, Gauguin, en sus telas bretonas, 
ha alcanzado muy raramente ese exceso de sim­
plificación de muchas de sus telas tahitianas. Y 
sin embargo, si hay un país en el mundo en el 
que me parece hien difícil, por no decir im^po-
sible, simplificar hasta el punto de suiprimirlo 
Ijodo, es precisamente este país en el que la ve­
getación brota en todos lados con suma prodiga­
lidad. Tja selva aquí es reina, oomieniía junto 
al mar y se extiende hasta las crestas, en todoe 
lados igrandea árboles, bruzas de toda dase, lia­
nas trepadoras qne tapan la vista; ninguna 
escapada salvo el mar. 

Esta sensación de atprisionamiento del hom­
bre por el vegetal no he podido hallarla nunca 
en Gauguin. de tal modo él t)oda la selva que 
con tanta sutileza escamotea, i Lo hacía por es-
pfiritu de isiniiplificación o por él cansancio, el 
tedio de oomplicae>ión, especie de lasitud, debi­
da quizás a las durezas de su existencia t 

Creo en esto, puee en algunas pintura» tahi-
tianas del comienzo, que he podido ver, había 
introducido en su» composiciones paisajes muy 
fantasiatas, cierto, pero con alguaoe detriles a 
los que parecía conceder importancia, como «I 
cocotero de cinco hojas, en el que Gauguin veía 
papagayos desplumados. (Noa-Noa). Y hacia el 
fin, todo se simplifica de tal manera, que sólo 
pinta hft personajes sobre fondo verde, amari­
llo j 19a, estimando qne estos tres «olores bas­
tan para evocar el cielo y la tierra. 

Y sin embargo, de esas composiciones nace un 
extraño sentimiento de plenitud, debido línica-
mente a la asociación de colores, a la profunda 

y diría volupiuot» sinfonía que constituyen los 
diferentes elementos coloreaedos. ¿Han sido 
esos elementos seleccionados y después oolocados 
al azar o, al contrario, ha buscado largamente 
Gauguin, ol sitio de tal mancha amarilla, estu­
diando su importancia, desde el punto de vista 
de la superficie y el tono? Lo ignoro y no lo 
creo, además, pues no se ven en estas telas re­
toques ni capas de color superpuestas; el color 
es delgado en general, porque tenía que econo­
mizar sus tubos, y parece estar puesto con deci­
sión, con naturalidad y sin recargos. Debía 
pintar muy ligero, y una vez decidiido, no volvía 
nunca atrás, cosa que él mismo dice en sus 
cartas. Trabajaba por arranques, cuando se le 
antojaba, cuando estaba inspirado; entonces 
pintaba, inquieto, sólo por expresar su visión 
interior, dejando pasar algunas incorrecciones 
de las que no se cuidaba mucho. Durante lar­
gos períodos permanecía inactivo, sin producir, 
toda veleidad de creación muertapor ese estado 
de espíritu que comoeen aquéllos a quienes asal­
ta el tedio, y cuyo porvenir se aparece sombrío, 
sin dinero. Los que no han conocido estos 
hoirribles períodos de depresión, no pueden 
comprender qué repercusión puede tener sobre 
la vida de un hombre, un apleen lacerante, 
en un artista, sobre todo, que cualquiera que 
8ea su orgullo, está obligado, (puesto que siente 
más fuertemente que los otros, a sufrir tamibién 
mucho más que ellos. La vida de Gauguin en 
Tahiti, y a pesar del maravilloso cuadro aso­
leado, no fué siempre allí color de rosa. Vio­
lento y furioso se había hecho enemigos, al fin 
tomóse sospechoso y grosero, enfermo y siem-
pre solo, no pudo nunca crearse ttoa verdadera 
afección. 

Amaba a las mujeres, esas "vall inas" de be­
llos pechos y caderas más espléndidas todavía. 
En cuanto a los hombres de pieles curtidas, los 
desdeñaba, pues la mayoría de los que aparecen 
en su obra, son pequeños y casi contra-hechos. 
Algunos son perfectas caricaturas. ¿Se com­
plació Gauguin en esto? jAcaso loa encontraba 
demasiado osados y los envidiaba o «entía celos? 
Esto es lo que en Tahiti se decía y en ello nada 
hay de sorprendente. De cualquier modo, hay 
que convenir que nada halagué a esos pobre* 
hombres, que algo más meredían. Si él quiso 
r idiculizara, valía más haber recurrido clara-
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moate a la caricatoi-a, y mostrarlos tales como 
son los domingos, por ejemplo, cuando heiielii" 
dos de importancia, se dirigen al templo, ves" 
tidos con trajes ridículos y llevando unas bi* 
liliii.s cuoi-mes, que no abren nunca.. 

rcro en Noa Noa habló de ellos elogiosamen-
fe. líntonces los encontraba bellos, y buenos es 
]-econorer ([ue en Tahití hay bien bellos hombres, 
más bellos y mucho más atrayentes que los 
negTüs de las orquestas de dancing. Se puede 
hasta afirmar que el número de hombres bellos 
es superior al de las bellas hembraíj. 

Parece que tampoco amó Gauguin el mar, y 
.sin embai'go, en ninguna parte del mundo toma 
el mar má.s bellos tintes, miás ricos juegos de 
(tolores. En ninguna parte, el mar es más atra" 
vente, en los días en que todos los violetas, mal­
vas y rosas, juegan con los más tiernos y lumi­
nosos verdes, y en las noches cuando en una 
calma impresionante, los azules profundos y los 
violetas sombríos, se alian al oro de los reflejos 
estelares y a los lechosos reflejos de la luna. 

Quizás las Marquisas tengan la culpa de ello, 
los Jíarquisos que absorbieron sus últimos años 
de existencia, los IVIarquisos salvajes que no 
tií-nen arrecifes y desconocen la dulzura de la 
banda costera poblada de eoeoteros y de flo­
res. 

Sus pinturas no dan, pues, más que una 

idea bastante vaga de la naturaleza aceánica, 
la que, sin embargo, era merecedora de mayor 
atención, l.'ero sin duda, ha creído, no debía 
disti'aeer la atención del espectach)r de la be­
lleza de aquellas mujeres tahitianas, en las que 
él había puesto todas sus complacencias. 

Kl quiso que la efigie de la Eva I\Iaorí, baste 
para retener los ojos extasiados, y creó para 
esta Eva fondos sinfónicos en los que el color 
desprovisto de toda forma precisa debía jugar 
su silencioso, pero sugestivo acompañamiento. 
Y poco a poco, simiplific'ó "ese fondo, eliminan­
do toda forma precisa, hasta prefeiir, cuando 
lo creía necesario, desde el punto de vista de­
corativo, introducir alguna planta deseonocida,-
creada totalmente por su imíiginación". En 
resumen, (íauguin ha hecho en Tahití espléndidas 
sineromiías, más ricas quizás que las de Breta­
ña, sincr(¡niías que l)ellas eri sí mismas, no tie­
nen nada de esencialmente tahitiano. 

I>os que como .yo aman a Gauguin, lo amen 
por él mismo y no por la idea que ha dado de 
Tahití. 

Gauguin, como todos los poetas, ha elegido su 
visión preferida, y ha t«nido razón, porque los 
poetas tienen todos los derechos. 

M O E L O T 
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E.1 escultor Nacional 

P A B L O MANÉ 



EL E S C U L T O R PABLO MANÉ 
d e r e t o m o a la Patr ia , otítiequia a " L A P L U M A " c o n 
l a s f o t o g r a f í a s d e a l g u n a s de s u s ú l t i m a s p r o d u c c i o n e s 

E l fHcii l loi ' I 'a l ' l i ) AI.-irK'ii(, i v í i i i i c r e p v e ' s n -

lüc ió i i pari i rjiu'sli 'i) i iú l i l ico . Su lun i i l i r i ' ,\' 

Kii o l i ra l ian sidí) va- coiisai- ' . i 'ados i m r l a 

(iDlliiñii, a q u í (.11 s u l.aí'<, y h u T a ilc ól. .••n l-.i:; 

( c i i h - d s ni.'.s a u l d i i z a d o s (¡( l^urc-pa. K\\ P a r í s . 

'Pi- iucipa ' l i i i i ' i i lc , lUKai- l i a i i i l u a l do su r o s i d e U r i a , 

i l c ü d i ' ( ¡ i n i ' u n o ¡le los M(<'llicrs niá.-i r cuDUih i -ados , 

e s c o n s i d e r a d o poi ' la cv i l i ca y los a i n a l e u r s , c d u i o 

u n o d(! His i i i e j i i r e s a r ' i s l a s lal ¡uoanu ' i -p , .auosv 

(pío p u e d o ixiiK-'i-se s in d o s i n c d r o al l a t ió d e Ui' 

é l i t e d e l o s m i s m o s e s e u l U u ' e s rva i i ee se s , 

i'ln n n e s ü ' o la i í s , Alafu' lia aU-au / . ado ya la ]HI-

p u i a r i d a d , lam su n i o n u i i i e i i i o a l í í o h i 'a .nco, ip ie 

a l z a en la A v e n i d a U r a s i l s u s l í n e a s s e v e r a s y 

a r m o n i o s a s , ( ( i n l r a s l a n d o ccji a^iiuei o l r o m o n u -

n i e n l o a X'^Mada ipii- h a y en o i r a p l a z a d e la m i s m a 

a \ ' e n i d a . adefc sic' ¡ le rpe l r a d o p o r n a e s e n l l o v e s ­

p a ñ o l , l i a ra s i g n i r a - a r ( |ue n i i e s l r o a r l e , n o h ' \ a 

fin za,2a a l e u r o p e o , s i n o d ' i e , a n i e ; li.'eii, en m u ­

id l a s o c a s i o n e s U- a v e n í a l a : .\' i i u e . en K H I O c a s o , 

el ])aís se b a s l a a r t í s l i c a m e n l e a sí m i s m o . 

'IV'añé es v e c o n o i d d o ( a u n o un e s i a i l l o r de, i u l e i i -

sa c u i l u r a e s l é i i c a . d e a c r i s o l a d c i s e i i l i d o d e la 

l ' o rma e x p r e s i v a y d e la (aiiisl i 'uia-ión e s c u l l ' i r i e a , 

d u e lia s e s l . a d o su p e r s o n a l i d a d eii l a s d i s c i p l i n a s 

m á s a r d i n r s y m á s s a b i a s . . l u n l o a los R ' r a n d e s 

u i a i s l r o s do la p i á s i i i a f r a n c e s a , y d a p u i ' a d o en (d 

c í U i I r a l o r s e v e r í s . m o d e los a ni h i e i U e s m á s rel ' i -

u a d o s ,\' e x i . u e n t e s . 

lOs a s í i | iie l o d a o l i ra suya- d e s d e l a s s i m p l e s 

c a h r z a s , r e l r a l o s o e s i u d i o s , l i i s l a l a s K i ' a i i d i s 

(•(.mpiisiiMoiies m o i n i m e i i t a l e ; ó s l e n l a s i e m p r e un 

s e l l o d(^ s o U r i e d a d l i r m e y de i i o lde i l ena - i i i da , 

a c u s a n d o la se .n i i r idad d e s u s i i o r n i a s . 

Su i i e r s c u i a l i d a d a r l í s l i c a se l i e n i i e d e i i l r o do 

l a s l i u i d i u c i a s m á s a \ a ' n z a d : ; s di- la |iirisli(-a co i i -

1 e n i p i u ' á n e a . í | i ie l i i i sca . s in eui l ia i- i ;o , un fa i - lor d e 

c-i l i i i l ibrio en l-i I r a d i c i ó n i - l á s i i a . M o i n k d l e s e r . 

l a l vez , el m a i e s l r o i iue m á s d i n ( - l a m e u i e lia in­

f l u i d o en su l ' o r m a c i ó n . ¡uvei i i i . c o m o en la m a ­

y o r í a d e los a r t i s t a s . ióvei ies d e c a l i d a d , a u n 

c u a n d o tiliora-, yii su m o d e l a d c ' e s c o m p l e t a m i M i l e 

l i b r e y i i e r s o i i a l . 

A ' ind lo lia poco al p a í s , iloudí» p i e n s a p e r n i a -

necíu- u n a l e m p D r a d a . " L a l ' l i i m a ' ' se l io i i ra en 

o r r e c e r a s u s l e i - t o r e s v a r i a s r e p r o d u c c - i o i i e s lArii-

r i c a s d e s u s I r a i í a . ios iii:is r e i - i e n l e s . 
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• tH H n H • 

GRAN HOTEL, 

G A F E y 

C O N F I T E R Í A 

VACCARO 
Di; 

V a c c a r o FHno. 

El más lujoso y confortable 

de Montevideo \ ^ 

T e r r a z a y B i ó g r a f o 
Sai(')ii |)iii-¡i F i í i n i l i a s 

( ) i '< | iK 's(a (lia y i i o c l u ' 

Avda. Gral. Flores 

Domingo Aramburú 

j í l 

m V 

V ̂ ^̂  
5 0 MODELOS 

DE 

Períumadores y Pulverizadores 
.\( AisA la-; l.:I•;(•Il;il^• 

E D U A R D O B R U Z Z O N E 
Juan G, Gómez 1342 - 44 casi esq. Sarandi 

'^:!- '^\r 

•77 

POR. ESO PODA­
MOS HACEPU-
L 0 3 M E J O R E S 
PRECIOS PARA 
TRABAJO& X>K 

C A L I D A D 

TJmCeMF^^Bs. AífiéS ^^ 



n aa 

L A V E N C E D O R A ; 
F A ü K h ' A DK MI KbLl íS KN (ÜÍNKIÍAL ' 

y CASA IMI'ORTADOIÍA \ 

DE MODESTO RODRÍGUEZ & Cía. ! 

'v-ltó- ^ 

Í<iS|i(W'iali<]a(1 (MI Jiicj;<)s <h' d o r m i l o r i " , sala 
' y coincdor.—X'ai ' i i 'dad en modelos de canias • 
• do l i icrro. — l ' rc r ios inora do toda • 
1 SK líI lMITKN C.\T.\lj(Ki<)S I 

1 Casa Cent.i'al: F á b r i c a : • 
1 j la ' í-ri i igiia.v-ii^s 2r)(ii-A. (i. FioioN-25«:i ¡ 

' TEÍ.KFOXOS: • 
1 f:ooi)erat¡v,i, S13 — T'nigiiaya, I i ; i 2 -Cen t r a l • 

I tn en •* n I 

11 llo(,. | " 1 , \ .\Í,IIAMIiU.X", s i tuado 
1-11 el cciitiii de las ac t iv idades <o-
iiH'icia'cs y iiMiiidaiias, \H>y donde 
pasan t i an ' . í a s y aii(ol>iis<'S en todas 
direcciíTiies,—con sus d<-|iariaiii<-ntos 
<iii calel ' icción cna r to de Itaño y 
(clélOno, — l e ú n c las más ampl i a s 
cotnodidades y hr inda a su disllnf{ui-
da y numecosa cl ientela un servicio 
do líe slaniMiit espccijil y iíní<() en 
su ««'ñero y sus fai i fas no admi t en 

(N)nipelencia 

Una vez disfrutadas sus 

bondades no hay más 

Hotel que 

EA A E H A M B R A " 

C a s a A R T I G A S 
TREINTA Y T R E S N.° 1361 

T e l . U r u e i i a y a 8 0 2 C e n t r a l 

Limpiív.ii y Plnnchado de Trujes 
3' Souilireros a Vapor 

Tî 'A.ii-s S O.iSO SoMiíK'i-.iíos S ().5<S 

MANDAMOS A DOMICIMO 

-:- Tr;\'r,M0s 'SAI.AS DI; ESI'I.KA -:-

1 A 

H O T E L 
m e d i a c u a d r a d e la Pl 

70 Habitaciones 

l)arios anexo, c 

i Dirección: HOTEL JUNCAL-

J U N C A L 
a z a I n d e p e n d e n c i a (COSTADO NORTE) 

con Aí>uas Corricnti's, 

amas de lironcc, etc. 

Montevideo 
G e r e n t e : J O S É M A R T Í N E Z 



Tres dibujos del escultor Mestrovic 
O b s e q u i o s e n v i a d o s a s u s a m i b o s d e M o n t e v i d e o , 

l o s s e ñ o r e s J e r u g l i o , E l i a s C i u r i c l v y D o m i n g ' o B a z z u r r o 

A 
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C A F E TUPI NAMBA 

976-18 DE JULIO - 976 

EL MAS SUNTUOSO DE SUD - AMERICA 

DOS ORQUESTAS 
i I 
• I 
I I 
I I 
I I 
• I 
I I 
I I 
• I 
I I 
.£ 

CLASICA 
de 18 y 3 0 a 2 0 y 3 0 

y d e 2 1 y 3 0 a l 

I 
k I 
k • 
• I 
• I 
• i 
• I 
• I 
I I 
I • 
• I 
• I 
I I 
• I 
I I 

DOMINGOS DE I! A 12 Y 30 
# 
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GRAN H O T E L 

C O L O N 
(PALACIO QANDOS) 

El má* modarno d» •• 
Capital.-Lujotas Instala­
ciones. - Apartamento* 
con Baño para Novio*.-
Baños calientes a toda 
hora.-Situación inmejo­
rable con todos los 
tranvías en la puerta-
Calefacción en todas la* 

habitaciones. 

C A L L E R I N C Ó N , 6 4 0 
•sq. Bartolomé Mitre 

MONTEVIDEO 

Administrador - Gerente 

MAGGIO 
EL 

e* 

LA 

LOTERÍA. 
U N ICO <)«« V E N D I Ó 

M A S OES-

TPKCIENTAS 
Q PANDES 
P o í ? M A 9 DE-

MOOCOOO 

GRAN HOTEL ESPAÑA 
SANJIN 

U B I C A D O E N E L 
ec BROSS 

P A R A J E M A S C E N T R A L 

Ascensor Confortain<>s Departamentos y Hübitacione» tiflii baño anexo 
Calefacción Central — Instalaciones modernas 

Colonia, 8 2 0 - 8 3 4 Plaza Independencia. 
'lelétonos: VraKonj» asiS, Oential y Ooop«ntÍT« —MonteTldeo 
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Cumbres Culturales de la 

América del Sur contemporánea 
Uisrurso liroiiunciado en la roiuida que dio hace pocos nieses en Nueva 
Vort . "TI romUé de Cooperación en bi Améri 'a Latina. Cbmída qutíl 
tuvo i)or objeto reunir a intelectuales norteamericanos y latinoamerica­
nos, para cambiar opiniones sobre los problemas que afectan a los pueblos 

ríe este bemisferio 

Versión española d« Alvaro A. Araújo 

C reo (lue es de larnt^ntar que la per-
íiona que se ha elegido para hablar 
esta noolie, no sea un latino, o al me­

nos un habitante del continente amerioano. El 
que habla, no solamente no es un ciudadano de 
ninguna de las tre.s Américas, sino que no tie­
ne siquiera una sola gota de sangre latina o sajona 
en sus venas. Y sin embargo, hay algo de sim­
bólico en el hecho de que haya sido yo el 
elegido para tratar sobre las relaciones entre 
los pueblos de este hemisferio. El hedió es 
que yo soy un celta, y parle ái- la mit-ión his­
tórica de la raza céltica, ha sido el formar el 
eslabón étnico que media entre los pueblos 
anglo-sajones y los latinos. 

Una rama de esta laza se unió en el pasado 
con los anglo-^sajones y los daneses, para luego 
formar lo que fué el pueblo británico, del cual más 
adelante habían de salir los que cruzando los 
mares vinieron a echar los cimientos de la po­
blación de habla inglesa que hoy forma parte 
de esta nación. Otra rama derivó hacia Koma e 
Ib<íi"i.3 y al mezclar su sangre con esos pueblos 
contribuyó a formar la población de Francia 
y España. No ha de extrañar, pues, a Uds., 
que yo sienta una inmensa alegría al conside-
raí' que parte de mi vida está consagrada a la 

niisii'ai de continuar la tradición hisitórica de 
lili raza, sirviendo como eslabón para interpre­
tar los sentimientos y aspiraciones de los pue­
blos latinoamericanos en sus relaciones con el 
pueblo anglosajón de Norte América. Pero aijai'-
te de e.ste motivo romántico y que me prOiior-
(íiona tíin grand<: e íntima satisfacción, yo amo 
profundamente a l')s pueblos latinoamericanos 
L-js amo por ellos mismos, por sus mismas cua­
lidades, a la vez que por la tradición que me 
legaron mis antepaisados. La ipasión que yo 
siento por esos pueblos del sur sólo puede com­
pararse a la que experím^nto ante mis sonrien­
tes y verdes colinas de Escocia. Por ser aú y 
porque mi corazón se regocija en la tarea em­
prendida, es que me siento particularmente hon­
rado esta noche al ser invitado para servir de 
intérprete de los pueblos del sur, ante vos­
otros. 

La cultura de un pueblo representa la ex­
presión de su eis'píritu. Por "cumbres cultu­
rales" yo quiero decir esas características y 
tendencias que expresan más fielmente lo que 
un pueblo es, o lo que aspira a ser, y si es ver­
dad que las eumbi-es no representan fielmente 
todo el paisaje, no es menos cierto que domi­
nan. Nadie puede apreciar \m detalles de este 
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último, sino lo domina áet-de las elevadas pers-
[>ectivajj (]ue olrecen las cumbres. Yo pido a 
Uds. que esta noche asciendan conniigio a algu­
nas de las cuimbi'e« de la cultura que caracte­
riza a los pueblos de la América del Sur, Desde 
allá arriba podremos abarcar el variado pano­
rama que se extiende ante nuestra mirada, 
gozaremos allá de la radiante libertad intelec­
tual que produce el resipiíar el aire purificado 
de prejuicios, y podremos justar con esa clara 
visiión que une a las personas que se sienten 
animadas ppr grandes ideales y profundas 
emociones, y cuyas almas al fundirse en el 
arrobamiento que produce el ideal común del 
pres«>nte, adquieren mayoi' energía para luchar 
por el advenimiento de una era de mayor com­
prensión. 

Desgraciadamente, no todas aquellas perso­
nas que han visitado la América del Sur, se 
han intereí-ado en escalar las cumbres. Algunas 
han ido liacia aquellas regiones como va el mi­
nero que busca explotar ÍÍU peda^io de tien-a, y 
otros amigos de coleccionar antigüedades han 
ido tamibién con el mismo fin. La mayoría ha 
desembarcado ©n aquellas playas para especu­
lar o para explotar esos puebloe, y lo han ob­
tenido. Otros, llevados por la atracción de lo 
desconocido, han ido en busca de plantas raras, 
animales desconocidos, pueblos exóticos, natu­
raleza exh liberan te. restos arqueológicos inte­
resantes o pai'a pomprobaír características so­
ciales, políticas y religiosas distintas de las 
suyas. Todos ellos han conseguido lo que bus­
caban, pei'o. ¡cuan a menudo en su pasión por 
lo que forma la exoepeión, han pasado sin ver 
la realidad que han rozado apenas en su fugaz 
estadía! No hay duda de que han adquirido 
conocimientos, pero muy poca comprensión. Han 
utilizado casi todo el tiempo merodeando entre 
las cavernas y barrancos y han visto muy [KICO 
de las radiantes cumbres. Es necesario quo yo 
lo diga de una vez, que la América del Sur 
.siente ya nauseáis ante ese torrente de viajeros, 
de discursos, de libros y artículos de esos que 
tienen la monomanía de lo anormal y de lo 
sensacional, un apetito que puede ser propio de 
otros países, pero que ciertamente, no lo es de 
los habitantes que embija la Cruz del Sur, pues 
después de todo, las únicas cosas que tienen 

un interés intrínseco, real, en un país, son 
aquellos elementos, universales que forman BU 
vida y modelan el pensar de sus habitantes, 
aquellas elementos (jue lc« une a la corriente 
principal de prc^resw espiritual que corre de 
11 n confín al otro del globo y que constituyen 
los heraldos dinámicos que anuncian el futuro. 

Voy a referirme a cuatro de estos elementos 
univeiííiales en la vida y en el pensamiento de 
la América del Sur contemporánea, a cuatro 
•'cumbres culturales" como las he llamado. 

La primera es la cumbre de "Idealismo In­
ternacional". Hemos presenciado en la Améri­
ca del Sur el desarrollo de lo que Keyserling 
llamaría un nuevo sentido ecuménico. La frase 
miás idealistas que jamiás haya pronunciado un 
estadista sudamericano, es indudablemente aqué­
lla que el Presidente argentino Saenz Peña, lan­
zó a la faz del mundo: "América para la hu­
manidad". Un gran ciudadano norteamericano 
dio a la democracia su clásica definición, pero 
tuvo que ser un sudamericano quien habría de 
oristalizar el deber que le corresponde a la de­
mocracia, mostrando la dirección que en Amé­
rica deben seguir las verdaderas corrientes de­
mocráticas. 

El idealismo internacional a que he hecho 
referencia, se manifiesta de varias formas. Tie­
ne sus raíces en un hecho étnico importante; 
la América del Sur es el crisol donde se fun­
den las lazas del mundo entero, puesto que 
ninguna ra/a es excluida de él, debido a su 
condición étnica. Si la exclusión existe es pu­
ramente debido a razones de orden económiao 
y a las que voluntariamente se someten aqué­
llos a quienes afecta. N|o existe fundamental­
mente ningnn antagonismo racial, y W casa­
mientos entre personas pertenecientes a los cua­
tro grupos étnico®, se han efectuado desde 
tiempos atrás y siguen llevánd(»e a cabo. To­
memos algun(« ejemplos repa-esentantÍTOS. El 
monumento más hermoso en Lima, la cajpital 
del Perú, es un regalo que ha hecho al país la 
numen-osa y respetable colonia Ohina. El hom­
bre que ocupó el puesto de bibliotecario en la 
Universidad de San Marcos, de Lima, cuya 
muerte ha sido tan lamentada, y quien hizo 
una obra tan meritoria, como fué la de conver­
tir la vieja biblioteca en una institución mo-
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deina, tuvo poi- padre i\ un chino, y j'or madre 
a una peíoiana. Tina de las escritoras más 
distinguidas del presente, en el Perú, tiene 
sangre china en sus venas. Pasemos ahora al 
Brasil El año pasado, encontrándome en la 
gran ciudad de San Pablo, con un amigo que 
recién llegaba de Tokio, me comunicó que en el 
mismo vapor en que él venía, se encontró con 
un contingonte de emigi-antes japoneses, en total 
unos mil doscientos, que también se dirigían al 
Brasil. La colonia japonesa llega ya a la cifra de 
T 0.000. Un sociólogo norteamericano que hace 
visitas periódicas a la América del Sur, me de­
cía que cada vez que desembarca ©n Bahía, po­
blación brasileña que se ha caracterizado por la 
cantidad de población negra, encuentra que el 
número de blancos aumenta visibleanente. El 
Presidente Roosevelt dijo en una ocasión, que 
el pi'oblema de la raza n ^ r a en el Brasil, se 
estaba resolviendo por medios^ naturales, pues­
to que el negro era gradualmente absorvido 
por la capa social más baja de la scíciedad bra­
sileña. Un inteligente sociólogo que se ha dis-
tingiiido por sus estudios sobre las razas que 
pueblan la América del Sur, dijo que ella re­
presenta la esfera de atracción donde una 
nueva raza ''cósmica", el quinto miembro de 
la familia étnica, se está desarrollando, y a cu­
ya formación contribuyen las razas: blanca, 
negi-a, roja y amarilla del mundo entero. Será 
ésa, pues, la verdadera raza ecuménica del fu­
turo. 

El segundo aspecto de ese idealismo interna­
cional se pone de manifiesto en el sutil sentido 
judicial que posee Sud América, relacionado 
con el derecho y la justicia internacional. Las 
repúblicas sudamericanas se organizaron origi­
nalmente siguiendo las mismas líneas de de­
marcación que separaban las varias divisiones 
del territorio colonial de España y Portugal. 
Hablando en sentido general, la santidad del 
ten-itorio nacional, ha sido un principio reco­
nocido y un ideal preconizado en las relaciones 
intercontinentales de los pueblos que ocupan la 
América del Sud. El principal problema ha 
sido el establecer definitivamente las divisio­
nes que marcan los límites entre los diversos 
estados. La aplicación pj-áctica de este prin­
cipio ha dado lugar a episodios que, si buibie-

rat) ocurrido eu otro continente, hubieran oca­
sionado la deshonra de los pueblos que hubie­
ran intervenido en ellos. Pero no ha sido así 
en este continente. Después que la Argentina, 
el Brasil y el Uniguay derrotaron al valiente 
pueblo paraguayo ,ninguna de las naciones vic­
toriosas se apropió ni una sola pitlgada del 
territorio paraguayo. Cuando luin seria disputa 
que se suscitó entre Chile y Argentina por cau­
sa de la demarcación de límites, se arregló sa­
tisfactoriamente para las dos partss por medio 
de una decisión del entonces arbitro, el Rey 
Eduardo VII, los dos países levantaron una 
estatua de Cristo en uno de los pasos de la 
cordillera de los Andes y en cuyo pedestal se 
grab<) la siguiente inscripción: 

"Estas montañas se convertirán en polvo an-
tr ^ de que la Argentina y Chile falten al pacto 
que han jurado al pie de Cristo el Reden­
to r " (1), 

Tenemos otro ejeni'pk) de ese espíritu de fra-
t<ruidad continental en los famosos principios 
enunciados por el entonces Presidente del Uru­
guay, señor Baltasar Brnm, a raíz de la gran 
iíuerra cuando pro<'lanió, que si cualquiera na­
ción del continente amei'icano se viera envuel­
ta en una guerra justa con una nación que no 
perteneciera al mismo continente, esa nación 
debería ser considerada por los otros estados, 
como beligerante. Idealismos del mismo carác­
ter se dejó ven en la actitud que asumió la 
República Argentina en au relación con la Li­
ga de las Naciones. Esa misjna nación, que 
lirtbía dado su pasaporte al Ministro alemán, 
delid') a .su repudiable conciucta durante la 
guerra, rehusó seguir formando parte integran-
t<> de la Liga, tan pronto como se hizo notorio 
que Alemania no sería incorporada inmediata^ 
mente al cuerpo de esa organización, con los 
mismos derecln>s y en absoluta igualdad a los 
demás miembros. 

Si reflexionamos un poco sobre esa actitud 
mental, nos daremos cuenta porqué la América 
deF Sur jiosée algunos de los más grandes ju­
ristas internacionales, y porqué las repúblicas 
de la América del Sur son decididamente con­
trarias a la intervención de un país en los 

(1) EB*» cita está traducida directamente del 
Inglíft. 

73 



MllíliM lll'iBllihmilFiílí 

W11I I tllliJIlUMMWWW •SSKJSSr íQIWSHI 

asuntos internos de otro. Desde el punto de 
vista del sudamericano, la cuestión importante 
no es si dicha intervención beneficia o perju­
dica a la nación intervenida, sino si la que 
se arroga esa misión tiene derecho a efectuar­
la. Para el observador cuidadoso, no hay la 
menor duda de que un grupo de naciones que 
posee un sentido tan podtroso de justicia in­
ternacional y de iguakhul, nunca quedará sa­
tisfecha con ninguna tlase tle doctrina conti­
nental que no admita la más fianca y completa 
igualdad entre todas ellas. 8i mis largos años 
de estadía en Sud América me permiten inter­
pretar los verdaderos sentimientos de esos pue­
blos, yo creo firmemente (¿ue iónicamente la 
creación de una Liga de naciones americanas 
y en la cual todos los país^es tengan el mismo 
derecho y estén en el mismo pie de igualdad, 
podría darnos una solución adecuada y perma­
nente a las relaciones intercontinentales. 

El tercer elemento en el idealismo interna­
cional de Sud América está representado por 
el naciente presentimiento qne esos ipueblos tie­
nen de su destino y el cual ha permeado ya en 
su vida. La guerra y el caos que la siguió 
trajeron la disolución de esos pueblos, y al 
margen de ella floreció su nueva conciencia 
internacional. El libro de Spencer " L a de­
cadencia de Occidente", lia tenido una gran 
influencia en el moldeo de los pensamientos de 
la joven generación de la América Latina. 
Ellos creen que Europa está diciendo sus últi­
mas palabras y que ahora le toca a América 
hablar. Si es así, esa juventud debe aprontarse 
para enfrentarse a las nuevas responsabilida­
des. Yo conozco bastantes jóvenes sndamerica-
n,os q\ie miran al futuro con pasión mesiániea, 
que ambicionan el advenimiento de la nueva 
era de América y cuya ambición más grande es 
el eliminar de su cultura los restos de lo que 
formó iparte de un ciclo que ya ha pasado. Co­
nozco también un lugar casi sagrado en la C(K-
ta del Uruguay, donde durante años los estu­
diantes de vai'ios países siudamerieanos se vienen 
reuniendo para discutir los principios de amor, 
justicia y paz que ellos quisieran imperaran 
en el suelo de América. Allí se reconfortan y 
se inspiran mutuamente unos a otros. Un estu­
diante one asistió hace años a un» de esas reu 
niones, llegó más tarde a formar parte del ÍTO-

bierno Chileno y pudo conseguir que se llevara 
al arbitraje, la larga y triste disputa que sn 
país tenía con la líopública vecina del Perú. 

Permítaseme que me refiera ahora a otra 
"cumbre"', la qne se expresa como " la cumbre 
de comprensión intelectual". Uno de los rasgos 
inherentes a la mentalidad sudamericana es el 
sentido de la univer.salidad. La mentalidad an­
glosajona es empírica, la sudamericana es ar­
quitectónica. La iprimera comienza con la per 
eepfión, la última con la idea. Ija primera es 
práctica, la otra es lógica. 

Las características de la prensa sudameri­
cana ofrecen una clara ilustración de lo que yo 
(luiero decir por comprensión intelectual. El 
periódico sudamericano trata de dar cada ma­
ñana a sus lectores una síntesis de lo que ha 
sucedido en el mundo entero en las últimas 
veinticuatro horas. Yo creo estar en la verdad 
cuando afirmo que los das más grandes perió­
dicos de la Argentina, publican cada mañana, 
de tres a cuatro veces más material informativo 
cxti-anjero que el diario más importante de los 
Estados Unidos o Inglaten-a. Uno no puede 
abrir cualquiera de los dos i>,eriódicos sin en­
contrarse conque los acontecimientos del mun 
do entero se van desarrollando ante nuestra 
vista. Al mirar los grandes títulos sabemos que 
ellos nos van a informar de algún aconteci­
miento importante mundial y no a damos una 
noticia sin importancia pero sensacional, como 
lo hacen los gi-andes rotativos anglo-sajones. 
(2) Si hacemos una visita a una librería o 

'palacio del l ibro" como suele llamárseles en 

(2) Si se nos permitiera hacer un pequeño co­
mentarlo sobre esta faractertstiica de la prensa 
sudamericana, diría'mos que si bien compartlmoa 
la afirmaciftn del ilustre escritor articulista, no 
podemos menos aue hacer notar aue cierta prensa 
sudamericana! comienza a mostrar una tendencia 
al sensacionalismo que la aparta de su tradición. 
El distinguido escritor peruano, Genaro Arbaiza, 
hace un minucioso análisis que publicamos en el 
volumen 10 de 'La Pluma", bajo el titulo de 
'•La norteauíericanización de la prensa latinoame-
ricaina" de las tendencias que comienzan a orien­
tar al periodismo sudamericano y que, de seKuir 
asi, le convertirán, como dice él, en "una ameri­
canización progresiva, pues muchos periódicos han 
adoptado los métodos y estilos norteamerlcainoB 
y desde el Paso de la Pataeonia. la inspiración 
norteamericana es tan conspfcu» hasta el punto 
que algunos neriódicos dan al viajero la impre­
sión de estar leyendo un diario editado en Nueva 
York" (N. del T.) 
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las capitales, viremos robustecerse nuestra o.pj-
nión. Allí encontrará el lector curioso todo lo 
(juí: puede interesarle, así como una exposición 
del pí'nsar del mundo entero en libros y re­
vistas editados en español, portugués, francés, 
italiano j ' hasta inglés, aunque estos últimos 
no son tan variados. Asombrará a Uds. el que 
le« afirme que la famosa obra de Spengler fué 
traducida al español cuatro años ant-es de que 
lo fuera al inglés. (3) 

Notemos pues, que una de las características 
más prominentes de la mentalidad sudameri­
cana es su afán, casi pasión, por conocer todo 
lo que se produce en el mundo y en todas las 
esferas del pensamiento humano. No sólo sien­
ten sino que también piensan ecuménicamente. 
En cuanto a la clase estudiantil, creo yo que 
el estudiante en general posee una cultura más 
basta, aunque tal vez menos profunda, que el 
estudiante inglés o norteamericano. 

La tercera cumbre cultural es aquélla que f^o 
caracteriza por una verdadera pasión por los 
problemas sociales y qxw ha tomado notable 
incremento en los últimos años en la América 
del Sur. En el pa.sado todos le» privilegios, 
inclusive el acceso a las aulas, existían para 
las clases má,s favorecidas, mientras que ahora. 
el problema que se le presenta a Sud América 
es más bien el de desprofesionalizar, dando al 
hombre un nuevo concepto de su valor y res­
ponsabilidades sociales La socialización del 
sisitema educativo se está llevando a cabo rápi­
damente, pues se está reconociendo la gran 
verdad de que la misión del educador es el 
preparar al joven para la vida y no meramente 
para que se convierta en un profesional. Uno 
de los más distinguidos luchadores en pos de 

(3) Nos vamos » permitir recordar al lector 
que "La decadencia de Occidente" fué traducida 
"completa" al esp«flol bajo la dirección de Ortega 
y Gasset, mientras que el editor de 1» edición 
norteamericana (Knof), eliminó parte de ella, ha­
ciendo una obra incompleta. Es costumbre de 
ciertos editores norteamericanos hacer ediciones 
que 8e denominan "expurRate" y de las aue se 
han omitido aquellas írases o páRlnas que en la 
opinión del editor son contrarias a la moral o a 
las buenas costumbres. Aunque ésta no sea la 
razón ñor la cual se ha hecho una edición inglesa 
incom^pleta de la obra de Spencer. consiRnamos 
esta característica como ilustrativa de una ten­
dencia que no podría prosperar ante un público 
latino. (N. del T.). 

cslc ideal, es el ]Jr. Antonio íi-agarnii, Ministro 
dfl Instrjeción Pública en la República Argen­
tina. Sagarna está revolucionando el espíritu 
d(> la educación en aquella gran República. Uno 
de los principales objetivos es el inculcar a la 
juventud el ideal de vivir vidas ejemplares y 
d**diear sus energías para perfeccionar algún 
aspecto de la vida nacional. Los pensamientos 
áe las jóvenes son encaminados hacia la crea-
A'Á'm de un nuevo tipo de mujer que pueda 
reunir los nuevos ideales y las nuevas respon­
sabilidades que le corresponden. La atención 
de los niños es dirigida hacia la dignidad que 
encierran en sí las labores manuales, hacia las 
neetpsidades de la industria y de la madre tie-
n a . Se han oVríanis^ado también grandes insti 
tneiones T>tira la educación de los niños delin-
eui'utes. Un educador norteamericano, que es­
tuvo recientemente en la xVrgentina y visitó 
una de esas instituciones, dijo que ella sobre 
pasaba a cualquiera iustituc^ión similar de las 
que se han creado en los Estados Unidos, pues 
el espíritu de los niños mostraba una dirección 
excelente y el trabajo (pie hacían era no sólo 
variado y ameno, sino espléndidaineute ejecu­
tado. 

i;i maestro de la escuela primaria está ad­
quiriendo rápidamente una nueva dignidad en 
Sud América, ha gran poetisa contemporánea 
del idioma castíUano, la chilena Gabriela Mis 
tral, comenzó ella misma .su vida eomo una 
modesta maestra en una pequeña escuela ru­
ral. En la literatura contemporánea que yo 
conozco no hay nada más conmovedor y her­
moso que 'la oración de la maesitra", de Ga-
In-iela Mistral. Esa clase docente que durante 
tantos años ha sido olvidada y mal considerada, 
comienza a alzar su voz, pues se ha dado per-
leda cuenta de la importancia de su misión. 
¿Quién puede, pues, medir los resultados en 
\alores sociales, profundamente humanos, que 
resultaría de esa reTiaismnce, de ese fermento 
<|U(' mai'ca el ritmo de la vida de la Aiaiérica 
del Sur:' 

Iguailuicnte interesaure y bien significativo 
es el movimiento de la juventud, que hizo su 
aparición en Sndaniériea hace unos diez años. 
En sus comienzos tomó la forma de una verda­
dera revoluoión estudiantil en las principales 



universidades sudamericanas. Los estudiantes 
pedían eierlas reformas fundamentales, inclu­
yendo la renuncia de bastantes profesores in-
comjxetentes así como la modernización de los 
métodos de enseñanza de las materias, que es­
taban en los 'programasi de estudio. Es necesa-
ño — decían ellos — que la universidad se 
adapte a las necesidades y al espíritu que ca­
racteriza la nueva era. Pero en algunas uni-
veirsidades los estudiantes no limitaron sus ac­
tividades a la obtención de una mayor eficiencia 
de parte de sus profesores, sino que ellos mis­
mos se convirtieron en los profesores del pueblo. 
Nunca en mi vida he estado en contacto con un 
movimiento tan noble, tan idealista y tan efi­
ciente como el que inauguró un grupo de es­
tudiantes peruanos, con el objeto de ayudar a 
la educación de los hombres y mujeres de la 
clase modesta dé Lima. He vi.sto estudiantes 
que habían vivido una vida de holganza, en­
golfados en sus placeres sensuales, convertirse 
en verdaderos apcístoles de la educación popu­
lar, utilizando sus horas libres en las noches 
para educar y moralizar al proletariado, lle­
gando a obtener los más asombrosos resnltados. 
Hoy existen grupos de estudiantes en cada país 
sudamericano que se reúnen una vez por sema­
na para estudiar aquellos pri'blemas que laás 
fundamentalmente están relacionados con la or­
ganización social de sais respeetivos países. La 
justicia social es su lema y están determinados 
hasta dar sus vidas por la causa de los oprimi­
dos. Nunca como hasta ahora, los corazones ge­
nerosos de los jóvenes visionarios y justos de 
la América del Sur, han latido más al unísono 
y han sufrido ante la explotación de los pobres. 
Yo predigo que en los próximos diez o veinte 
anos, la América del Sur gestará un movimien­
to extraordinario por su intensidad e idealidad, 
el que producirá muchos cambios cuando ese 
creciente ardor de justicia comience a minar 
los cimientos de un orden social que ya se 'bam­
bolea. 

Y por último quiero referirme a la cumbre 
cultural que se manifiesta por una "nueva vi­
sión estpiritual", la cumbre más alta y siífnifi-
cativa de todas. En los últimos meses, dos dis­
tinguidos ciudadanos de la República Argenti­
na han escrito libros donde se refieren a los 

problemas religiosos del continente. Uno de 
ellos, el Dr. Juan B. Terón, presidente de la 
I7niversidad de Tucumán, ha hecho la .siguien­
te observación en su libro titulado "La salud 
de la América Hispana": 

"Si la religión significa — dice — la 
a.spiración del alma (jue quiere comunicarse 
con la causa suprenia del univer. o, una ex­
periencia que se expresa en una conducta 
ética,, entonces la América del Sur es la 
parte del mundo más irreligiíKia". 
En lugar de hablar de la religión de Sud 

América, dedica todo un largo capítulo a ha­
blar de su irreligión. "La religión" — afirma 
él — "nunca ha constituido una experiencia, 
más bien ha sido un culto. Ha existido la más 
completa división entre la religión y la morali­
dad. Los sudamericanos han considerado la 
religión como algo esencialmente propio de las 
mujeres y su actitud hacia ella ha sido más 
bien de una benevolente neutralidad. Ellos no 
han sido ateos sino más bien han sentido la 
más completa indiferencia hat-ia la religión". 

Como contraste con el pesimismo pintado por 
Terán, el libro de su colega Ricardo Rojas, 
Presidente de la Universidad de Buenos Aires, 
se destaca como una cumibre cubierta de nieve 
que dominara los Andes y que los rayos del 
sol rodearan de una aureola de oro. Por pri­
mera •̂ez en la historia de la literatura .sud­
americana, un fino literato ha escrito un libro 
serio sobre el Cristianismo. La figura más res­
petada en la literatura argentina, ha dado al 
mundo un libro llamado " E l Cristo Invisible", 
lil libro toma la forma de un diálogo entre el 
autor y un obispo. Rojas habla de su huésped 
espiritual. Sus primeros esfuerzos se encamina­
ron a descubrir entre las colecciones del arte 
religioso un retrato auténtico de Jesús, reco­
rriendo en peregrinación las galerías artísticas 
de Europa, buscando en ellas el rostro de Cris­
to, pero llagando a la conclusión de que él no 
existía. Buscó luego satisfacción espiritual en 
la filosofía pero no la encontró. Más tarde cre­
yó que los yogas del Oriente le darían la paz 
y la visión que ansiaba, pero despertó a la 
realidad con el convencimiento de que esa re­
ligión representaba solamente un ideal estético. 
Su (iorazón no encontraba todavía la satisfac-
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ción y por último encontró f̂ n los cuatro Evan-
grelios la ansiada luz. Sns afirmaciones sobre 
la e<-encia del cristianismo no han sido supera­
das en nuestro tiempo. " Tn cristiano"—dice 
el—es aquél en cuya alma el espíritu vivifiea-
doi- del Cristo invisible crea una Bethlehem 
para su nacimiento y un calvario para su resu­
rrección. Es uno a quien Cristo anima y quien 
reproduce en su vida j er. onal los rasgos del 
gran Maestro. 

"—Yo veo que Ud. es un pnitestanle—le di­
ce el obispo. 

—'No lo soy—le contesta él. 
—¿Y no e;s I'd. un católieo; 
—No. 
—¿ i' un tetmfo f 
—No. 
—¿Entonces qué es L'd? 
—8i Ud. quiere darme noüibi'.' llámeme sim­

plemente un cristiano". 

Rojas es un cristiano ecuménica, l'or su 
líoca -c expresan considerable número de liom-
liivs y mujeres en la América del Sur, los que 
lio ];ueden atarse a ninguna denominación reli­
giosa y que sin embargo son cristianos en el 
sentido más absoluto y ecuménico. He atquíun 
f<'nómeno nuevo en la vida sudamericana, ima 
nueva visión que escala las cumbres empujada 
l)or fuerzas espirit\mle>:, un elevado lugar del 
cual .se puede abarcar la presente aspiración 
hacia la creación de una nueva era. 

Rojas mismo sueña. Sueña con la actividad del 
Cristo invisible como una fuerza espiritual que 
l'Ueda transformar y tener influencia s.ocial. 
ír'ueña con la cristianización de toda América 
para q\ie pueda realizarse un verdadero desti­
no mesiánico, destinado a realizar las todavía 
incomipletos sueños de Euro([¡a y la crLstiani-
dad; a realizar un nuevo estado social, que, di­
ce él, sería: 

"La asociación cívica de una democracia co­
mo la nuestra, puede ser una hermandad re­
ligiosa, en el más amiplio .sentido de esta 
palabra. El mundo atribulado esipera en me­
dio de las tinieblas nn mensaje de esperanza, 
y harta dicha sería para nosotros, si ese men­
saje pudiera llegarle de nuestra América 
laiina, como un llamado a la cristianidad 
universal". 

Si he interpretado bien el verdadero espíritu 
d(; la América del Sur contempopáiiea, veo per-
fecíaiuente delineadas ciertas conclusiones a 
las que debemos llegar si queremos que los pue­
blos de este Continente formen una 'gran her­
mandad. Yo hago las siguientes iiii-inuaciones: 

I . Ha llegado un momento en el que un gi'u-
'¡i,) optiesto de ciudadanos representativos de 
la América del Norte y del Sur deben promo­
ver la traducción al español y al portugués de 
lo mejor que encierra la literatura norteameri­
cana y al mismo tiempo la traducción al inglés 
de lo mejor que ha producido la América del 
Sur. No basta regalar bibliotecas comipletas de 
libros escritas en inglés a las Universidades 
sudamericanas. Muy pocos son los que los leen. 
En vista del hecho de que los sudamericanos y 
los )iorteamerioan,os beben en totalmente dis­
tintas fuentes de cultura, es absolutamente ne­
cesario, en el interés de las relaciones continen­
tales, que las principales influencias culturales, 
las influencias de carácter mundial, sean com­
partidas en común. 

II . Debe tratarse de que haya un mayor 
intercambio de estudiantes y profe. ores n^¡»re-
s-entativos entre las dos Américas. 

III . Debe hacerse en forma tal (jue grupos 
de ciudadanos de toda la América que piensan 
con independencia, y estén libres de prejuicios, 
.se encuentren en algún lugar del Continente 
una vez por año con el propósito de discutir 
en franca y amistosa camaradería sus propios 
[>roblemas y aspiraciones. 

IV. Eí-te gran país, los instados Unidas de 
Norte América, que hace continuamente mag­
níficos regalos a los países del Oriente y de 
Europa, debería al menos establecer en cada 
paSs sudamericano mi centro educacional que 
fuera la más alta expresión de su espíritu y 
cultura. La misión de estas instituciones no 
debe ser el tratar -vanamente de querer demos­
trar uina superioridad cultural, ni tratar de 
imponer sistemas exóticos de educación sobre 
la América del Sur. Su miídón sería más bien 
el presentar lo mejor que tiene Norte América 
y a su vez recibir lo mejor que da Sud Améri­
ca. Con la cooperación de educacionistas na­
cionales y adaptación a los ideales de cada 
nación, todo lo mejor que contiene el espíritu 
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eciiieacionista norteamericano podría ser pre­
sentado a s\is vecinos del Sur para que si algo 
encontraban en él provechoso, lo adaptaran. Y 
no quiero terminar sin antes poner de mani­
fiesto ciertas cualidades que posee este país y 
que los más idealistas ciudadanos sudamerica­
nos tienen en sran estima y desearían para sus 
países. Al hacerlo, voy de nuevo a referirme 
al libro de Ricardo Rojas cuando dice que 
muchos de los aspectos de la vida y del carác­
ter de los ciudadanos norteamericanos parecen 
inexplicablemente ab-surdos a los sudamerica­
nos, pero que él ha obsemado dos cualidades 
en los norteamericanos, que admira y que qui­
siera ver trasplantadas a su propio Continísnte. 
Ellas son, primero, la pasión mística con la 
cual algunos norteamericanos persiguen la ob­
tención de la riqueza, llevados en este caso, 
solamente r-or el deseo de obtener el dinero pa­

ra transformarlo en objetivos humanoe, y se­
gundo, la práctica que ha observado en algunos 
hombres públicos norteamericanos los que no 
se han -sentido avergonzados al introducir las 
palabras y los principios de Cristo en sus enun­
ciaciones y en su conducta. El cita especial­
mente, al hacer esta afinnación, la gran figura 
de Wilson. Me parece que éstas son dos cuali­
dades que idealistas y patriotas sudainerieanos 
quisieran que se ariaigaran en los países de la 
América del Sur, así como también idealistas 
y patri(Otas norteamericanos desearían introdu­
cir en su propio país, ese exhuberante sentido 
ecuménico que inspira la.s grandes vidas de los 
que viven bañados por el reflejo de la cruz del 
Sur. 

.T O H Ni M A C K A Y 

Dibujo de Ana (hogaii 
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1427-ITUZAINGÓ-1431 

N U 
j Gran 
I artel 
i LUZ i 

E V 
surtido 

factos 

0 
de i 
de 

ELÉCTRICA | 

I Camas de Bronce 1 

1 NUEVOS 1 

JSAN JOSÉ, 
í n o H T t 

MODELOS 1 

872-882 i 
Y 1 D E 0 ! 

ONTRA LA 

jTos CONVULSA! 

! d e D R Z A N O N I ¡ 

SE VENDE EN 

T O D A S LAS 

F A R M A C I A S 

íe'íionarios' 

: Jo*=é ^ e r e t t i % Cía. ' 
f / O N Tí V I D E O 



Porque fracasan las Naciones 
I^Atinoamerlcanas no consif^uiendo su unidad 

¿Provienen los nialeM de la América liatina, «xclaBlvamente de su con-
taoto con la poderosa nación capitalista del Norte, o hay tamhlén e" 
nosotros misinos un mal fermento que no nos permite dar los paso# 
decisivos que han de llevar a cada república latinoamericana a ser 
ejemplo viviente de cultura y progreso? El inteligente escritor norte­
americano señor Carleton Beals, nos í>eñala lo que en su concepto som 
nuestras actuales fallas, e indica el camino que nos queda todavía por, 
recorrer para alcanzar la plenitud de "uestro promreso. Sometemos estas 
oplnioneíí. pues ellas son la exprcBión de un viajero que siente por los 
países de la América Latina, amistad y simpatía, que ha dirigido en 
México una escuela y que ha recorrido diversas repúhlicas, con el objeto 
de estudiar sn vida nacional. Es autor de innumierables artículos pmdo-
dísticos y libros e hizo un penoso y peligroso viaje para entScevistars» 
con el patriota nicaragHense Augusto Sandino, y sus artículos, defén-j 
diéndolo y a la vez atacando la actitud de las tropas norteamericanas 
en Nicaragua, le ha valido ser, a su vez, atacado por sus mismos com­
patriotas. Podemos no estar de acuerdo con sus puntos de vista, pero no 
podemos negar, que su estudio está animado de sinceridad y amistad 
hacia estos pueblos que luchan por desprenderse de los lazos que los 
atan al pasado, para asi llbrepiente, elevarse poco a poco hasta alcan­
zar el puesto que les corresponde entre las naciones civilizadas del 

mundo 
X. del T. 

Traduodón para "La Pluma" 

Recientemente y a raíz del ataque qvie 
llevó el señor Hoover contra el mono-
JKOIÍO mundial de la goma que tiene 

Inglaterra, el Departamento de Comercio Nor­
teamericano indicó que existen 6.000.000 de 
hectáreas de tierras propias ipara la producción 
de goma y las que están cerca nuestro, en Amé­
rica Central y del Sur, esperando que se las 
dedique al cultivo. El árbol de la goma necesi­
ta diez afios para alcanzar su desarrollo. Para 
dedicarse a la explotación de esta indu-stria se 
requiere, pues, contar con cierta seguridad de 
estabilidad política, con gobiernos relativamen­
te honestos; con una legislación equitativa y 
una cantidad adecuada de material humano 
para cultivar las tierras. Las bananas, que h'̂ y 

forman parte de la alimentación del ciudadano 
americano, proceden de Centro América, cuyos 
gobiernos son ba.?tante inestables. Los 20.000.000 
de autos que circulan en los Estados Unidos, 
necesitan gasolina barata; parte de los 16.000.000 
de toneladas que forman nuestra marina mer­
cante utilizan el aceite crudo como medio de 
locomoción; de ahí que continuamente nuesfros 
industriales estén perforando pozos de petróleo 
en Méjico, Venezuela, Colombia y en busca de 
otros, en otras repúblicas. 

Eteas materias primas y otras más, son ine­
vitablemente necesitadas por la industria de los 
Estados Unidos, la que las absorbe en cantida­
des cada vez mayores. La creciente vorocidad 
de nuetítraí- fábricas pide cada vez mayores 

81 



cantidades de materias primas, y oomo la téc­
nica de los nativos en aquellas regiones donde 
esas materias se producen es deficiente, el ca-
pitaJ americano y los expertos se despaiTaiuan 
por todos lados, acudiendo allí donde pueden 
dar impulso a su capacidad. El ".siue qua 
non" de estas esfuerzos es: condiciones po'líti-
cas estables, vías de comunicación y — «i no se 
puede conseguir gobiernos honestos — por lo 
menos gobiernos dóciles: administraciones que 
puedan y quieran llevar a la práctica proyectos 
de sanidad, drenaje de terrenos pantanosos, 
construcción de caminos, dragado de puertos 
y otras actividades imprescindibles parael desa-
iTollo de los cultivos y transportes de los mis­
mos. Poro como a los gobiernos latinoamerica­
nos, generalmente les falta capital, de alií que 
tengan que ser provi.stos dte ellos por medio de 
préstaniíos, los que muchas veces son hechos ba­
jo condiciones poco generosas. Como el proceso 
de edificación de un nuevo y moderno estado 
social, no puede llevarse a cabo sin entrar en 
conflicto con los viejos sistemas feudales, es 
liasta cierto punto lógico esperar que el cho<íue 
de las das tendencias, traiga como resultados 
fatales, periódicos disturbios de carácter revo­
lucionario; el Dwpartamento de Estado Ameri­
cano se ve, pues, obligado a intervenir para 
•proteger los capitales invertidos. Así es cómo 
se ha llegado al contralor de las Aduanas en 
San Salvador, Haití, y otros lado.s; tenemos, 
pues, ya, la intervención armada. A lo largo 
de una cadena de causas y efectos un complejo 
engranaje es puesto en movimiento y todo él 
silgue su curso sin que ningún poder o grupo 
de hombres, ni ninguna nación pueda detenerlo 
o alterarlo profundamente. 

No ha sido po&ible, en efecto, evitar el que 
hayamos adquirido las posesiones de Alaska y 
HiHvai ni que controlemos las Filipinas, Puerto 
Rico, las Islas Vírgenes, Samoa, Guam, Wake y 
las Islas .Midway, ni que tengamos derecho al 
usufructo de la Zona del Canal, de las baliíais 
de Gruantamano, Ponseca, y la Isla Corn, ni que 
hary'amos intervenido y mantengamos semi-pro 
tectorados en Cuba, Haití, la República Domi 
nicana, Panamá, Nicaragua y Liberia. Si las 
regiones y países nombrados constituyen un im­
perio colonial, como insiste en asegurarlo el 

profesor americano Moon, entonces este imperio, 
por su área y población, ocupa el sexto lugar 
en el mundo y por su importancia comercial, 
el segundo. 

lilámese como se quiera al proceso que lo ha 
creado: iliplmnacia del doUar, imiperialisnio. 
inter\'enci<)n civilizadora, destino de una i*aza, 
obligación de extender la civilización a los tró­
picos, proteger la vida y proiñedades de los 
amiericanos, lo- factores^ que acusan su .sem­
blanza son: 

1." Nuestra seguridad Nacional; de ahí la 
necesidad del Canal de Panamiá, de la 
creación de un anillo de fortificaciones en 
el mar Caribe y en el Océano Pacífico y 
la insistencia que se hace mayor cada día. 
de hacer cuni'plir la nueiva Doctrina de 
^VV'iii'oe que se cai-acteriza por la protec­
ción y el tutelaje de todo el hemisferio 
Occidental. 

2.̂ ' Excedente de nuestras manufacturas, a 
las cuales hay que dar salida, correspon­
diendo a América Latina el consumo de 
un cuai-to de nuestra exjK>rtación. 

H.'-' Nuestra necesidad de productos tropica­
les y subtropicales. 

i." Plétora de capital, el que se ve limitado 
al empleo de industrializai' Euwopa, y por 
lo tanto, se desparrania hacia la América 
Latina, la que ab.sorbe un 40 %. 

E.stc proceso de exj)ansión se manifiesta — y 
con éxito — i-'or sus esfuerzos en excluir a Eu­
ropa como partícipe en la financiación de la 
América Latina, para el desarrollo de sus ne­
gocios y de .su política; (ejemplo: el no permi­
tir que Panamá y Costa Rica acudan a la 
Liga de las Na<iones pidiendo actúen de arbi­
tros) siendo evidente la actividad constante y 
creciente por nuestra parte, de contralorearlo 
lodo. 

Pai*a llevar a cabo este avance ha sido nece­
sario nfidificar la Doctrina de Monroe que por 
sil origen y en esencia significa: no conquista 
ni colonización por parte de Europa en la 
América Latina, y que luego se amplió inclu­
yendo en ella: inteivención de los Estados Uni-
dcs para mantener el orden (doctrina de Eou-
sevelt); no reeonocimento de gobiernos llega­
dos al poderpor medio de la revolución (adición 
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debida a Wilson) y finalmente nuestra obsti­
nada tendencia a adjudicamos el papel de 
arbitros en las desavenencias existente entre 
las repúblicas latinas, con el objeto de poder 
tener un mayor contralor y dominio sobre ellas, 
por ejemplo: la disputa originada por los li­
mites en Centro América; el asunto de Tacna 
y Arica (donde hemos fracasado) y nuestra 
intimación a Méjico para que se uiautuviera 
alejado de Nicaragua. 

NUESTROS DIVERSOS MOTIVOS 

Nuestra nutva actitud, esí)ecialmonte eu su re­
lación con los países desde Venezuela hacia el 
Norte, ha querido ser justificada con los si-
guientiís argumentos: Primero: la necesidad 

que tenemos; de proteger nuestra seguridad na 
cional: segundo: nuestra obligación de protí' 
ger las vidas y propiedades dtí ciudadanos ame-
ricaniíw; tercero: nuestra generosidad que no« 
conduce ni intento de crear una estabilidad 
política, más altas condicionéis de moralidad, 
mejorar las i^omunicaciones, la educación y el 
llevar a la práctica la o-itava enmienda de la 
doctrina de Monroe: la sanidad. 

Esta nueva política ha sido atacada con los 
siguientes ai*gumentos: que violan los derechos 
inalienables a cada nación, de determinar por 
sí misma la orientación de sus destinos; que 
signifiea una creciente explotación económica 
y financiera; que nos conduce hacia el imiperia-
lisimo y que promovemos el renacimiento de 
dictaduras a ejemiplo del pasado. 

En el presente instante, los dos motivos, el 
altruista y el egoísta, son independientes uno 
del otro, pero los dos son inspirados por las 
im^riosas necesidades de nuestro complejo sis­
tema industrial. 

El continuo suministro de materias primas 
reqtiiere el cultivo en ^ a n escala; la industria 
ftn los trópicos sin un sistema racional de sani­
dad no es posible y la sanidad no ipuede Uevar-
^ a cabo sin la seguridad de la estabilidad 
política, ni sin el aporte de capital en forma 
dte empréstito. 

E B notorio que la América latina no se ha 
onanifestado muy agradecida p=or esos benefi­
cios. Panamá, aconsejado por sus vecinos, ha 

reihusado recientemente a ratificar una alianza 
con el fuerte brazo que la sacó del estado en 
que se encontraba, — una pobre costilla de 

Colombia — :para convertirla en una República 
próspera. Recientemente ha aumentado en vo­
lumen el clamor contra el Tío Sam. La Unión 
Central Sud Americana y Antillana (UCSA-
Y'Á) con sede en iMéjico, derrocha actividad 
haciendo propaganda en contra de los protluc 
tos amerieanos, boycott que ha encontrado 
coiisidea*able acogida. En el último Congreso 
Panamericano, IOÍS delegados vsudamericanos ata­
carían nuestras tarifas ,v amenazaron con volvei-
a comprar en Europa. Ugarte truena desde su 
iñtiio en Niza y lanza n la juventud latino-
.uDei'icana su estribillo del año 1912: "América 
Latina para los latinoamericanosi". Isidoro Fa-
bella, ex-Ministro de Relaciones Exteriores, dn 
rante el régimen de Carranza, declara que los 
Instados Unidos se han aliado con los traidores 
iiicai-agüenscs. que toda la América Latina debe 
estar de duelo porque f̂ us respectivos gober­
nantes se han mostrado indiferentes ante el 
"ultraje brutal e imperialista". Blanco Fom-
bona, de Venezuela, levanta su voz acuisadora. 
El doctor Alfredo Palacios organiza el Congre­
so de la Juventud latinoamericana declarando: 
' n o tenemas nadü en común C(>n los Estados 
I'nidos, fixeeipto el defendernos contra las in­
saciables zarpas d(̂  sus capitalistas". Los pe­
riódicos han dejado también oir su voz. Los 
periódicos del Salvador, al denunciar a los Es­
tados Unidos, han pedido a su gobierno que 
retire el reconocimiento que extendió a Día.z de 
Nicaragua- En los últimos meses " E l Cosmos" 
de Colombia, el "Journal do Brasil", " L a Na­
ción" de la Argentina, " E l Exoelsdor" de Mé­
jico, " E l Im!¡arcial" de Guatemala, " E l Dia­
r i o " de Costa Rica, " E l Mundo" de Cuba y 
en particular cada periódico de la América La­
tina, ha es<'rito artículos criticando amargamen­
te a loe Estados Unidos. Al Sur del Río Gran­
de, el "bonnet rouge" ha surgido provocativo, 
y viejos himnos de odio contra el Coloso del 
Norte, han sido desenterrados para volver a en­
tonarse públicamente. 

Pero no es con discureos líricos ni con himnos 
de odio que los 80.000.000 que habitan el Sur 
nuestro, romperán con su estado semi-colonial 
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para alcanzar el puesto de madurez nacional a 
que deben aspirar con derecho que poseen. 

Es obvio que nosotros no podamos esperar la 
obtención de contralorear política, económica, ni 
menos ideológicamente, nimguna extensión «pre­
ciable de territorio latinoamericano. Son aque­
llas nacionalidades qu« están en su período de 
formación y que participarán en una misma 
cultura racial, que al extenderse sobre largas 
y continuas áreas de territorio, serán destina­
das a dominar, y no ningún grupo semi-homo 
géneo de los existentes actualmente. No es 
difícil que el futuro haga nacer a un Sun Yut 
sem latinoamericano. Finalmente los países al 
Sur nuestro, conseguirán su completa indepen­
dencia. En la tercera Conferencia Panameri­
cana, el señor Hoover al aconsejar se hicieran 
préstamos solamente con fines industriales, de­
claró: "Pronto encontraremos que las necesida­
des de la América Latina son temporáneas y 

que en el transcurso del tiempo, ellos también 
serán exportadores de capitales. Podemos estar 
seguros de que con el afianzamiento de la es­
tructura económica de cada República sudame­
ricana, le llegará también su tnrno de producir 
ese excedente que al convertinse en capital de 
exportación, vendi'á a sxi vez a evitar la necesi­
dad de importar capital del exterior". 

Ahjora bien, ¿en las décadas a venir se efec­
tuarán esas transicciones sin conflictos econó­
micos y sin sangrientos disturbios militares? 
¿América Latina, ascenderá en autonomía y pro­
pia snificiencia, irá poco a poco ocupando el 
puesto que le corresponde en el mundo, en es­
trecha cooperación espiritual con nosotros? ¿Ha­
brá estadistas lo bastante visionarios oomo para 
colmar el golfo existente actualmente en el 
desarrollo económico del Norte y del Sur? La 
contestación depende tanto de parte de Améri­
ca Latina como de los Estados Unidos. No hay 
porqué quejarse de la lluvia si no hemos tapado 
los agujeros de nuestro techo. La primera difi-
ouiltad que ha encontrado América Latina y por 
la cual no ha podido participar en igualdad de 
condiciones en los asuntos del mundo, ha sido 
la falta de continuidad en su desarrollo; su 
histioria en el pasado y en el presente, si bien 
nos revela esfuerzos maigniífieos, también nos 
enseña que han sido aislados y sin continuidad. 

como dhispas en la oscuridad, que ha envuelto 
a una constante tragedia de destrucción y anar­
quía. Los defcct(is sociales más peligrosos para 
los latinoamericanos que tienen que enfrentar 
a las exigencias industriales de Iw Estados Teni­
dos son: 

1." Falta de estabilidad i>olítica 
2.» Falta de honestidad buroci-ática. 
3.* Falla de producción técnica. 
4.' Falta de sanidad. 

UNA HISTORIA DE V I O I J E N C I A C O N T I 

NUA 

La historia de la América l-^tina, exceptuan­
do a la Reiiública Argentina, al TJruiguay, Cu­
ba, Costa Rica v el Brasil, ha sido la de una 
continua luclia, como consecuencia de las dicta­
duras nue se han apoderado del poder impo­
niendo su voluntad durante largos años. Esas 
dictaduras — parecidas al absolutismo Oriental 
de los Paslias Sikh, aunque menos estables — 
han sido generalmente perniciosas, destruyendo 
todo vestigio de libertad social y colocando al 
Estado a disiposición de camarillas militares, las 
cuales a su vez, han robado y matado impune 
y desenfrenadamente, provocando con ello esta­
llidos de furia revolucionaria, los que han ado­
lecido de falta de cohesión. W. H. Hudson, 
al hablar de Venes^uela, la describe como " u n 
gobierno de caciques y de odios revoluciona­
r ios" . 

Méjico ha tenido nueve presidentes desde el 
año Í910 y aunque durante todo ese período el 
país ha estado constantemente expuesto a in­
tervenciones americanas, esta amenaza no h.a 
sido suficiente como para desterrar el sist^na 
de violencias, al que recurren los jefes nulitares 
para colmar su ambición de podfer, riqueza y 
prominencia. La revoluicióp, como programa 
patriótico, ha sido el escudo que ha cobijado las 
pasiones e intereses personales. Y cuando dos 
hombres han fracasado en sns egoístas amibicio-
nes han sido los primeros en aliarse con las 
potencias exti-anjeras para avasallar la sobera­
nía nacional. Son esos elementos los que en el 
pasado han dado oportunidad para llevar a ca­
bo intervenciones. En Nicaragua Adolfo Díaz 
en vez de afrontar personalmente la situación 
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y combatir por sus particulares ambiciones, ha 
dejado que los marinos americanos lo hagan 
por él, para luego proponer un protectorado, 
asunto éste tan sucio y fuera de lugar que Was­
hington no se animó a tomarlo en cuenta. La 
mayoría de las intervenciones armadas en la 
América Ijatina, han sido precipitadas por am­
biciosos traidores nacionales. ¡ Cuántos emprés­
titos concedidos a gobiernos de la América Cen­
tral y del Sur, como en el caso de Zelaya en 
Nicaragua y Cabrera en Guatemala, han servi­
do solamente para llenar los bolsillos de políti­
cos f-in escrúpulos, los que en su fugaz adminis­
tración lian dejado la hacienda nacional hipo­
tecada por generaciones, lo que frecuentemente 
ha dado lugar a las intervenciones armadas de 
origen financiero. 

La inestabilidad política ha sido consecuen­
cia lógica de la desihonesitidad burocrática. 
Concesiones inmensamente ricas han sido obte­
nidas ipor medio de sobornos, o con la seguridad 
de sacar una tajada en la explotación de las 
mismas. Hoy mismo en Méjico, parte del tan 
elogiado sistema de irrigación irá a benefíciar 
a enormes latifundios de los políticos que han 
servido a Calles y que hasta hace muy poco 
tiempo estaban casi en la miseria y qxie lo han 
a^iompañado en la revolución abogando por la 
repartición de las tierras. Y podemos asegurar 
sin temor de equivocamos que en cada Repúbli­
ca latinoamericana, el vasto sistema industrial 
y de negocios, lleva fatalmente adherido una 
horda de parásitos, insipectores, cobradores de 
impuestos, agentes de policía y otros empleados 
públicos que echarían por tierra todo el sistema 
de trabajo, pretendiendo liaeer cumplir la ley, 
pero sólo persiguiendo la finalidad a que fatal­
mente tienen que llegar: que se les unte las ma­
nos con ese famoso ungüento dorado que acalla 
todos los escrúpulos. 

Las grandes compañías, especialmente las ex­
tranjeras, o dan vuelta la espalda a esas sangui-
juielas, o se defienden con sus grandes recursos; 
pero aion las pequeñas industrias y en modo 
principal las que operan con pequeños capitales 
nacionales, las mijamas que deberían ser ayuda-
<ias en toda forma, una por patriotismo y otra 
porque repiSesentan Ja riqueza nacional; son 

ésas las que están indefensas por los mismos 

precarios recursios con que cuentan, prestándo­
se por ello a aparecer como fáciles presas de 
esa.s sanguijuelas de la burocracia con viso de 
legalidad, pero que no son sino salteadores am­
parados por la ley. Para beneficiar a los polí­
ticos o parientes, la« tarifas aduaneras y los 
impuestos ton modificados de la mañana a la 
noche sin dar tiempo al comercio y la industria 
para precaverse y ajustar sus operaciones al 
nuevo estado de cosas. Decretos especiales emer­
gen repentinamente para restringir la importa­
ción de granos y otras materias, en aquellos 
momentos cuando los amigos y parientes pue­
den sacar provecho de los stocks que tienen 
almacenados. El efecto de estos decretos entre 
los cíímpetidores, es sencillamente ruinoso. Las 
oi-ganizaciones obreras que en algunas repúbli­
cas forman parte del sistema burocrático de 
exiplotaciÓD, son utilizadas en ciertos momientos 
precisos, y las compañías industriales se han 
visto obligadas a pagar decenas y hasta cente­
nas de miles de pesos a losi caudillos políticos 
para que imponiendo sni autoridad, terminen 
con las huelgas que han fomentado. Podemos, 
si es necesario, poner ejemplos sin cuento. La 
mayoría de los gobiernos latinoamericanos, en 
lo que se refiere al desarrollo moderno de los 
negocios, industrias e inversiones, tienen todavía 
el sistema feudal de favoritismos, habiendo he­
redado en un grado sniperlativo el caprichoso 
absolutismo español, pero sin la inclinación al 
ahorro que tiene la madre patria, de forma que 
las vidas y las propiedades de los ciudadanos 
estón sujetas, no a leyes fijas basadas en un 
conocimiento racional de las prácticas que de­
ben ragii' la vida nacional, sino en el capricho 
de los políticos que deciden de acuerdo con sus 
conveniencias del momento ya sean personales 
o de partido. 

Tampoco se han preocuípado las repúblicas 
latinoamericanas — excepto en aquéllas que ya 
hemos mencionado anteriormente — en tomarse 
el trabajo de crear una técnica adecuada, que 
les permita adueñarse de la explotación de su 
patrimonio nacional. Es más fácil para el có­
modo ciudadano, el entrar a formar parte de la 
maquinaria burocrática, que el arriesgar su sa­
lud y toda su vida en una lucha en la cual es 
pulverizado entre la competencia extranjera y 
la insaciabk legislación de su propio gobierno. 
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La parte central de Méjico, por ejemiplo, poeee 
un snelo y un clima propios para cultivar to­
das aquellas fiftita« que produce el estado ame­
ricano de California y sin embargo, la ciudad 
de Méjico imH>prta para su consumo una enorme 
cantidad de productos califomianos. Hace unos 
díasi, sentado yo en un resteuran.t de la ciudad 
de Méjico, pude observar a mi alrededor, no 
encontrando ni un solo artículo de los que me 
rodeaban que hubiera salido de las industrias 
naeionaJes; los muebles, manteles, y servilletas, 
cristalería, cubiertos y haiita parte de la comida 
que me servían, habían sido importados de los 
Estados Unidos. Las fotografías que adorna­
ban las paredes habían sido tomadas con má­
quinas Kodate y los marcos de los cuadros pro­
venían dol otro lado del Río Grande. 

Aunque la América Latina — especialmente 
Sud América — está gradualmlente abriéndolos 
ojos a la i-ealidad y contratando expertos ex­
tranjeros, el petitorio que recientemente ha he­
cho la Asociación Nacional Mejicana de Maes­
tros, para que se supriman todas las escuelas 
extranjeras, representa una actitud retrógrada 
pues contribuye a retrasar el progreiso económi­
co y, por lo tanto, a afianzar la dominación 
extranjera, ya que no existe la libertad sin la 
libertad económica. Los conocimientos indus­
triales — en países atrasados — no pueden sa­
care del aire; deben ser im,'portados. Y no sólo 
deben ser importados sino que la misma técnica 
tanto industrial como civilizadora que sirve 
igualmente y puede ser aplicada en las tierras 
bajas, tanto en la Argentina, Brasil, Estados 
Unidos y Europa, no sirve, y por lo tanto debe 
ser profundamente alterada al tratar del des­
arrollo de las tierras altas de las mismas regio­
nes. 

El cuarto factor que urge ser desarrollado en 
los países tropicales y subtropicales es la sani­
dad. El lamentable—aunque tal vez algo exage­
rado — estado higiénico en Guatemala, deserip-
to por su más brillante eseritor, Rafad Areivalo 
Martínez, nos muestra los terribles efectos, cau­
sados por la malaria en la salud y el porvenir 
que aguarda a la raza guatemaltense. 

Citando a una autoridad en la materia, el 
mejicano señor Albert J. Pañi, ministro del In­
terior durante la administración de Carranza, 
Obregón y Calles, el porcentaje de fallecimien­

tos en la ciudad de Méjico (que posee uno de 
los climas más sanos en el mundo entero), fluc­
tuó durante los años 1895 a 1912 — es decir, 
bajo la administración de Díaz — entre 42 y 
50, tres veces más que en cualquiera ciudad 
similar de los Estados Unidos; dos veces y me­
dia a la de ciudades similares europeas y mayor 
coeficiente que el registrado en los centros asiá­
ticos y afrioamos. Madras y el Cairo, a pesar de 
que en ellos el cólera es endémico. La Zorm 
del Canal de Panamá, por otro lado, que fué 
abandonada por la compañía francesa que la 
explotaba, debido a la terrible mortandad exis­
tente, tiene hoy en día un menor porcentaje de 
fallecimientos, que mi propia ciudad universi­
taria en los Estados Unidos. 

Estas deficiencias son debidas a varios esta­
dos sociales e historióos que no puedo discutir 
en este artículo. América Latina está formada 
de una serie de capas geográficas, étnicas'y so­
ciales que no se amalgaman. La unidad geo-
gi'áfica no está representada por la región del 
Sur del Río Grande tomada en conjunto debido 
a sus diversos climas, terrenos altos y bajos, 
montañosos unos, y nivelados otros, tierras ári­
das y tierras fértiles, climas húmedos, secos, 
zonas tórridas o temipladas, ni por ninigún gru­
po de países con sus violentos contraste fi-
siográficos o climatológicos. Estas condiciones 
han dado como resultado una gran diferencia 
en el progreso económico y cultural de esas 
repúblicas, progreso que ha contribuido a crear 
un separatismo y un egoísmo nacional que ca­
racteriza a cada república. 

Lo que hemos observado geográficamente, es 
verdad también en las razas. En la República 
del Uruguay encontramos un núcleo de habitan­
tes casi europeo; en la Argentina, Costa Rica, 
y en el Sur del Brasil pi^edomina el mismo ele­
mento; en xMéjico y en Paraguay el elemlenito 
indio está en mayoría; en el Perú encontramos,' 
una mezcla, o sea el mestizo; en casi todo Centro 
América, el área del mar Caribe y Venezuela, 
el negro y el español; y en el Brasil, elemento 
negro, indio y portugués. Los contrastes racia­
les y la pluralidad de tipos dan por resultado 
una falta de homogeneidad, engendran cambios 
políticos violentos y se erigen en obstáculos pa­
ra la continuidad de los esfuerzos en pro de un 
avance ctiltural. Esas diferencias raciales con-
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tribuyen poderosamente a la existencia dol cau­
dillaje, castas y feudos familiai-es, y prolongan 
los estados de violencia, pues utilizan para sus 
fineg logreros y egoístas, las masas ignorantes, 
supersticiüf^as y fanáticas, dóciles insitrumentos 
en manos de los fniertes hacendados, fa^endei-
ros, eclesiásticos ,y ese tipo del p;eneral ignot-an-
te, pedante, analfabeto y cruel tan común en 
la historia. 

La persistencia de esa pretendida aristocia-
cia, cas^a dictadura que hace libre uso del ma­
chete : de esas deiplorablc^j condiciones de conti­
nuo desorden, en las cuales sólo se toma en 
cuenta la ambición personal, constituyen el más 
poderoso obstáculo para el desarrollo nacional, 
y traen fatalmente el dominio extraUiiero que se 
adueña de la explotación de la riqueza nacional, 
porque las energías de les nativos se esfuman 
en esfuerzos puramente egoístas; adí, inoapaces 
para ocupar el puesto que les correspande, esas 
repúblicas dan lugar a la intervención extran 
jera, y lo que es más triste toda\'ía, contribuyen 
a su propia desunión, — a la desunión de la 
América Latina — una desunión que es aipre-
siurada, por la fatal tendencia que existe a ape­
garse al pasado, trayendo diariamente al tapete 
de la ]>olítica los acontecimientos históricos qtie 
deberían quedar bien enten-ados. 

ANIMOSIDADES NAOIONALEiS 

Centro América bajo el punto de vista de la 
paz internacional, ha sido siefrapre un nido de 
avispas; cada repiiblica, peleándose continua­
mente con su vecino, ya sea por una insignifi­
cancia de límites, concesiones, derechos y otros 
pretleytos. Una sola alianza ha sido llevada 
a cabo en la América Latina y fué la celebrada 
entre la Argentina, el Brasil y el Uruguay con 
un fin gueiTero, para derrocar al presidente 
Solano López del Paraguay. 

El A. B. C. ha existido principalmente para 
quitar las castañas americanas deJ fuego me­
jicano, pues una evidente desconfianza entre 
las tres repúblicas ha traído como consecuencia 
una competencia en armamentos. 

Chile, se aipoderó, imperialistamente, de Tac­
na y Arica, que quitó a Perú y a Bolivia y las 
tres naciones pueden todavía llegar a las armas. 

Méjico con todo altruismo prestó dinero a 

Colombia, para repeler una agresión extranjera, 
pero nunca fué pagado. 

Cuando la Argentina — durante el gobierno 
de Rozas — fué atacada por Francia, nadie le 
ajaidó, porque los dictadores de las respectivas 
Repúblicas hermanas .estaban bastante ocupados 
en oprimir a sus propios compatriotas. 

Si los gobiernos de las Repúblicas latinoame­
ricanas más avanzadas tuvieran el menor espí­
ritu de solidaridad que se deben por su similar 
cultura y aspiraciones, hubieran insistido en 
conjunto ante los Estados Unidos, demostrando 
el dereeiio que tienen a ser consultadas y a coo­
perar en el a r i l l o de los asuntos internos de 
aquellas leî  úblicas que por su falta de cum­
plimiento a los compromisos contraídos dan lu­
gar a intervención extranjera, a evitar la agre­
sión europea, a arretoflar las disputas que surgen 
por las fronteras, y en general a cooperar para 
salvaguardar la dignidad y soberanía de las re­
públicas más débiles del continente occiideutal. 

Lationamericanismo, en el sentido político y 
práctico es todavía un mito. El señor Ugarte, 
el dirigente político de las aspiraciones do la 
América Latina, nos da las siguientes explica­
ciones en el The New Times del 24 de Abril 
de 1927: 

" E n sus varias encarnaciones — tiran'as, 
oligarquías, presidentes legales — ellos ha-
tan ante todo de defender los privilegiofí de 

su grupo o las susceptibilidades locales, sin 
ningún sentido de continuidad en el progreso 
de cada país, sin ninguna noción de la unidad 
que correspondería con las regiones limítro­
fes. 

Fué su falta de visión, que en nuestros 
países .se entregaron a compañías extranjeras, 
sin ninguna equivalencia, las minas, los mo­
nopolios, las concesiones, y se tomaron em­
préstitos que serían más adelante la causa de 
conflictos, tutelajes y darían lugar al de; em­
barco de troi)as, convirtiendo los países en 
paralíticw^, incapaces de caminar sin muletas 
extranjeras. Fué la falta de visión de esos 
hombres que multiplicó los conflictos entre 
repúblicas hermanas, dando oportunidad al 
insaciable imperialismo para actuar de arbi­
tro. No hay otro ejemplo en la historia que 
muesitre cómo una i-egión tan rica, tan vasta, 
tan poblada haya permitido que se la ate de 
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pies y manos, con una tan ing«nua docilidad. 
Cuando algunc» de nuestros diplomáticos ha 
blan del "€oloso del Norte" cometen una 
trágica equivocación. Ellos son los creadores 
de ese "Coloso del Norte" cuando ellos aban­
donarían a los banqueros extranjeros todo lo 
que representaba el futuro desarrollo y ri­
queza de sua países". 
Este, artíciulo es la exposición áe una faz 

del problema, y es forzosamente super-crítico. 
No todas las deficiencias enumeradas existen 
en el mismo grado en las veinte repúblicas. Al­
gunas han dado ejemplo de gobiernos estables; 
algunas han combatido la deshonestidad buro­
crática y las condiciones feudales <ie origen co­
mercial e industrial; algunas luchan para desa­
rrollar las industrias nacionales y la técnica 
nacional. Otras, como Méjico y el Salvador han 
comenzado a luchar contra las condiciones in­
salubres y han conseguido reducir el porcentaje 
de muertes por enfermedades infecciosas. El 
acercamiento — tan imprescindible — entre las 
repúblicas latinoamericanas comienza ya a bos­
quejarse. 

Pero la América Latina tiene una con sí mis­
ma, con el mundo, y con la futura solidaridad 
del Hemisferio Occidental y ella es, el eliminar 
aquellas deficiencias que las han converido en 
fácil presa de gobiernos aventureros e irres­
ponsables, los que haa abierto las puertas de 
sus propios países invitando a la intervención 
americana. La América Latina necesita grandes 
y patriotas ciudadanos, estadistas adminiístra-
dores—todos ellos civiles—como lo han tenido 
el Brasil y Costa Rica; necesita educadoi'cs 
como Sarmiento, en la Argentina: Bello, en 
Chile y Vasconcellos, en Méjico; necesita más 
hombres de ciencia y antropologistas de espí­
ritu alerta para estudiar los problemas raciales, 
como el doctor Manuel Gamio (eliminado por 
el gobierno de Calles por haber intentado com­

batir el robo en BU repartición); las masas del 
pueblo necesitan dirigentes honestos, idealistas 
con conocimientos de sociolo^a, y ante todo, 
patriotas más que políticos de partido. América 
Latina debe a si misma y a su futuro, el arrojar 
de una vez por todas los gobiernos militares y 
llevar a ese puesito a civiles como han comen­
zado a hacerlo patrióticamente las pequeñas re­
públicas del Salvador y Costa Rica. Tienen 
que eliminar ese tip,o de gobierno burocrático 
basado sobre el capricho personal de determina­
dos caudillos, gobiernos que por representar 
una sola clase crean un golfo entre las diversas 
clases sociales, muestran un gran contraste so­
cial y son un anacronismo en este siglo. 

Solamente edificando un organismo social po­
pular, homí^neo e inspirado ipor un desbordante 
paMotis^o, cuya ipredomñínante característica 
sea, ante todo,y por todo, una proftinda lealtad 
nacional y una sincera solidaridad internacio­
nal, sólo por medio de esas cualidades oonistnic-
tivas y no cantando himnos de odio y anticipan­
do conflictos por medio de una carrera arma­
mentista, es que las Repúblicas latinoamerica­
nas emergerán de esa semi-civilización en la 
cual nadie les niega su individualidad, pero que 
tampoco hoy la afirman ellas de una manera 
clara y rotunda. 

Ojalá llegue el momento por todos deseado, 
en que un esfuerzo inteligente y altamente pa­
triótico haga que los Estados Unidos y América 
Latina, representen independientemente el ma­
yor exponente de los ideales humanos y cuya 
acción en conjunto tenga como único y exclusivo 
objetivo la conquista de las más ampliasiyexhu-
berantes formas de vida y la solución de los 
múltiples programas que la existencia humana 
significa. 

G A R L E T O N B E A L S 
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CRITICA I R R A C I O N A L 

ADRIANO TILGHER 

N adie mejor que Adriano Tilgher podría 
definirse en Italia, eomo un "pensa­
dor actual". La frase es tan usada, 

y está tan gastada por el artfículo cotidiano, 
I^eriodístico, que de no detenemos en ella, pu­
diera eneararse en el sentido empírico y no 
menos descuidado que el de "hombre a la mo­
da". Sino que Tilgher mismo es uno de los 
mayores propagandistas del actualismco, de esa 
fiebre física y avara cuya sede lírica parece 
que fuera el temor al tiempo que todo lo devo­
ra, y el vértigo del espacio torbellinesco. 

Por fuertes hilos de afinidad espiritual, Adria­
no Tilgher, se emparenta con ciertos escépticos 
y relativistas, en su mayoría alemanes, que en 
la crisis del idealismo y en la desolación de 
la derrota, usaron de una prodigiosa riqueza 
de erudición para hacerse en la cultura y en 
©1 espíritu de "point de repere" terrestres esta 
vez, menos pedantes, pero de aenerdo con in­
tenciones muoho más sólidas. 

Sería también un error definirlo nada más 
que como un filósofo. Estábamos acostumbra­
dos a desigual- con este nombre a Ic^ creadores 
o a los continuadores de un sistema más o 
menos acabado, en el cual mal o bien encuadrá­
base el conocimiento. Hoy, de las "Considera­
ciones inactuales" de Federico Nietzsehe, a tra­
vés del escepticismo de Simmel hasita el pesi­
mismo de Spengler, los hombres de cultura 
afrontan loa sistemas para negarlos, y quitar­

les, toda capacidad. De manera que sus funcio-
Ms se reducen, a los sumo, a una búsqueda de 
la filosofía, tarea, como se ve, demasiado pri­
mordial para poder atribuir a estos aventure­
ros del espíritu, el calificativo majestuoso de 
filüHofo. 

Pero el carácitcr primeipal de estos ipensadores es 
una obstinada y casi ebria terrestridad, una nece­
sidad inmediata y exasperada de fines prácticos, 
provocada por las gigantescas desilusiones pre­
cedentes, por las tumultuosas crisis de concien­
cia, que quizás perduran bajo el elogio de la 
fuerza y del acto bruto, material. 

En esta categoría de pensadores modernísi-
m s, Adriano Tilgher realiza una completa ita-
lianidad, que si no le ha concedido la vasta 
resonancia de un Spengher, ha conferido a sus 
escritos una singularísima eficacia práctica. Su 
negación del idealismo no se agotó en una obra 
sistemática, ni tampoco en una de esas prodi­
giosas multitudes de argumentos polémicos, con 
los que escépticos y relativistas extranjeros se­
pultan a la metafísica, como si las intenciones 
tuviesen que oponerse peso a peso, número a 
número. El intuiyó rápidamente que la nega­
ción esencial se reduce a algunos silogismos, a 
la destrucción de algunas promesas fundamen­
tales, y que la nueva verdad emergente, era 
modestamente reductible a dimensiones aforís­
ticas. Lo importante era la acción, lo impor­
tante era señalar esta verdad en aptitud, siem-
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pre capaz de mostrarse válida. Por este motivo 
Tilgher es un crítico activo, pensador que bus­
ca, día a día, en la vida vivida dfe la cultura, 
los argumentos imperi.sos, que convalidarán 
su estética y su n^ación de la Historia. 

« * # 

Son necesarias estas notas preliminares para 
(otni)render que Adriano Tilgber ajiorta el ma­
yor tributo al pensamiento relativista, con su 
l)r,)pio temperamento pasional; de manera que 
el mejor a r ^ m e n t o para sostener su actualis-
mo podría ser su propia biografía espiritual. 

íJn dos escritos — diversos — ha presentado 
así los eisibozos panorámicos del pensamiento y 
de la civilización contemporánea, en los cuales, 
naturalmente, el autor tiene una ©vidente parte 
de intérprete. El libro sobre la "Crisis mun­
dial" aparecido en 1919 y el siguiente sobre 
los "Relativistas Contemporáneos" presentan, 
ol primero en el más amplio dominio social, y 
el segundo en el terreno de la filosofía, la "de­
ten te" de los espíritus después de la gran em­
presa iguerrera, en la cual la democracia por 
una parte y el idealismo por la otra, habían 
experimentado la mayor e insuperada prueba. 
" L a Crisis Mundial" es, más que un examen 
de conciencia, o más que un documento de pa­
sión, un inventario ob.ietivo. En aquel recodo 
(le la historia, en aquel caótico desorden de un 
universo que se forma, el internacionalismo utó­
pico y el nacionalismo voluntarioso, parecían 
asumir una actitud de triunfo, o ya sufrir las de­
presiones de la derrota. Era imposible seguir 
la evolución ascendent-e de una tendencia, sin 
debatirse en el báratro donde, como un fantas­
ma de las cenizas internacionalistas, naciese el 
nacionalismo y vicoversa. El mundo en aquellos 
años oscuros, vivía en una atmósfera apocalíp­
tica. Las trompetas del .inicio parecían más in-
minent«s que la voz pacificadora de un nuevo 
profeta. Era precisamente en los años en que 
Osvaldo Spengler ponía la última mano a su 
"Utergang des Abedlandes", Luis Rougier com­
ponía su inventario de los paralogismos racio­
nalistas y Paul Valery iniciava con su "Crisis 
del espíritu" una especie de milenarismo, que 
habrían ensalzado las profecías de Medías, de 
Benda, de Maritain. 

La actitud de estos pensadores, de los cuales 
en Italia, el mayor representante es el proipio 
Tilgher, resulta justificable desde un punto de 
vista psicológico. 

El historisismo idealista ya implícito en el ro-
mantieisano del oohocientí», había alcanzado a 
florecer en la cultura sólo a fines del sifflo 
pasado y al principio del nuevo siglo. Su dei­
ficación de la historia sólo recibía las confuta­
ciones de aislados escépticos, mientras que no 
podía faltarle un cierto consentimiento bur­
gués, fatalmente optimista, en el bienestar pre­
cedente a la guerra. Por otra parte, todo pare­
cía confirmar la teoría, el progreso incesante, 
cierta racha de alegría y de paz, el éxito del 
liberalismo político no podían desear mejor ni 
más oportuna filosofía. ¿Era ésta, acaso, nada 
más que la superficie? Es propio de los espíri­
tus solitarios, aislados y no escuchados, descen­
der hasta las profundidades a cavar vaticinios 
de pésimo augurio. 

La vida activa, la vida de la práctica, esta)ba ri­
gurosamente sometida a la eternidad de una Diosa 
Bonachona. En realidad, la Historia no era 
más que un perpetuo fluir de bien en mejor. 
Todo era necesario. La lucha cruel entre el 
bien y el mal, no tenía como fin último la des­
trucción de uno de los dos términos, sino el al­
cance de una síntesis, suprema expresión de 
un mejoramiento, que sufriría inmediatamente 
idéntico proceso, conservando lo bueno y ver­
dadero ya conquistado con anterioridad. 

Esta fórmula que después de la concesión 
teológico-racionalista de la sociedad medioeval, 
es la que se ha infiltrado más profundamente en 
la vida del hombre, es demasiado conocida, de­
masiado divulgada en las polémicas de sus ne-
gadores, para hacer ahora una nueva e inútil 
reducción. En los años que precedieron al 14, 
esta definición de la Idea, en forma de Historia 
poseía un atraxitivo y una autoridad incompa­
rables. Sus puntos débiles no podían ser sen­
tidos por la cultura en general. Someter la 
vida práctica a esta fatalidad histórica, no 
exigía un esfuerzo excesivo de adaptación, ni 
tampoco una humillación demasiado penosa de 
la individualidad. Cada norma moral en la vi­
da práctica, recibía fácilmente su actuación y 
í-u premio inmediato. IJOS contrastes no eran 
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más que agitaciones superficiales y no tempes­
tades de profundidad. Hasta la lucha de clases, 
en el pensamiento de algunos economistas, en­
contraba cotidianamente su suprema síntesis de 
mejoramiento y bienestar. 

En realidad U aceptación del historismo 
idealista, por las sfeneraciones de antes de la 
gueri*a y el rechazo tan apasionado de las ge­
neraciones contemporáneas, dependen de diver­
sos fen<>menos de perspectiva. Desde luego, pa­
ra poder tener la visión de conjunto de una 
sola casa es necesario ponerse a una distancia 
de diez metros, mientras que para coiisiderar el 
conjunto de una cadena de montañas, la distan­
cia conviene que sea kilométrica. En )a Histo­
ria, esta distancia espacial se hace temporal, de 
manera que los hechos, los acontecimientos, en 
tanto que el hombre vive dentro, son para él, 
particulares detalles de un conjunto que sólo 
una perspectiva más o m'iios grande le con­
sentirá entender en un significado supremo y 
promover la Crónica al ranee de Historia. * 

Ahora bien, refiriéndonos de nuevo al paran­
gón óptico hecho más arriba y reflejándolo 
sobre el último curso de la Historia, se podrá 
observar que la segunfia mitad del siglo XIX, 
estaba lejos de las revoluciones que señalaron 
el principiuo del siglo, tanto como para poder 
establecer fácilmente la síntesis. Pero también 
ésa no abrigaba en su seno acontecimientos que 
hubiesen con igual profundidad de contraste, 
conmo^vido y puesto a prueba el espíritu huma­
no. En otros términos: la crónica no era tan 
intensa como para poder turbar c coumoveí a 
la Historia. 

Estas reflexiones, conviene repetirlo, no son 
para hacerse sino dentro del dominio psicológi­
co y para darse cuenta del presente divorcio 
que las nuevas generaciones muestran con el 
idealismo. 

En efecto, es por una razón enteramente pa­
sional, y estaría por decir, enteramente fisioló­
gica, que los relativistas se mofan de la Histo­
ria como Diosa. Sería arriesgado afirmar que 
los acontecimientos de los últimos quince años, 
constituyen una serie de argumentos capaz de 
atribuirle definitivamente la culpa al idealis­
mo. La prueba es dura pe ro . . . dura. Quince 
años de jaemíyantes acontecimientos son, -«dn 

duda alguna, nada más que una demasiada viva 

CTOnica ya quie han hecho del idealismo, co­
mo de cualquier otra tendencia filosófica, un 
problema urgentísimo, un problema evidente­
mente religioso. 

* i|c * 

Bosquejando así algunos de los lincamientos del 
pensamiento contemporáneo, no hago más que 
describir la actitud de Adriano Tilgher, auto­
rizada "voz del tiempo". Su crítica traiciona 
su pasional torbellino interior. El liijstorisismo 
idealista, dice puede ser un método para com­
poner avgradables libros de historia, pero no 
hace la Hi.storia, no obra en la vida, no es la 
norma, no es el arma, ni se confunde con el 
individuo para aumentarlo y ennoblecerlo. 

íln efecto, el historisismo es en cierto sentido 
una mortificación del individualismo. El hom­
bre que vive en la Crónica está sometido a una 
ley supíPTior, a una fuerza que no podrá do-
Wegar a la inestabilidad del devenir, el que 
hará que ciertamente las cosas, sobre las cuales 
cree dominar, lleguen a aquel determinado mo­
do que después es siempre un perfeccionamien­
to del bien. En otros términos, esta teoría 
asume cierto aspecto de mecanismo puro, quizá 
para soliviantar la desesperación del individua­
lismo romántico. 

Guerras, derrotas, victorias más angustiosas 
que la derrotas, paces inicuas, trabajos de toda 
clase, dolorosa resurrección a través de las re­
voluciones y contrastes sangrientos de los cua­
les surge, de una síntesis, sino la constituición 
de un orden especial, que en cada una de sais 
partes, en cada uno de sus asipectos, es una 
condenación de las formas vitales inspiradas en 
el idealismo. 

Ilaigamos el balance, dicen los voluntarjstas, los 
eseéptticos y los relativistas; y, i por qué no ? Tam­
bién los neotomisitas: el período que va del 14 
al 22, como resultado de un pensamiento emi­
nentemente idealístico, es ciertamente un mal. 
¿Qué acontece después? No una síntesis pacifi­
cadora, sino una negación del tiempo preceden­
te. El bien que de allí sunge es considerado tal, 
en tanto que nada conserve de lo que era pro­
clamado antes como bien conquistado. Las nue­
vas generaciones se habían negado a esperar 
pacíficamente que el liberalismo, por ejemplo, 



triunfase espontáneamente, por encima de la 
libre ooanpetencia. Ija crónica de una compe­
tencia san'grienta duraba desde hacía mucho 
tiempo. Y al fin intervino la fuerza. 

Véase, por ejemplo, el estudio sobre "Ironías 
de la Historia" contenido en la "Crisis mun­
dia l" y "Relativistas Contemporáneos", y tam­
bién el último "Historia y Ante-historia". 
Adriano Tilgher es en realidad el "condotiero" 
auxiliar de todas las revueltas anti-democráticas', 
revueltas que tienen en el fondo, una grave 
exigencia religiosa. 

El romanticismo típico del idealismo consiste 
en esa su real deificación de la Historia. La 
división de Crónica y de Historia, las condicio­
nes de interioridad, en las cuales está puesta la 
vida práctica confrontada con la suprema sín­
tesis, exige del hombre una profunda fe, un 
espíritu religioso capaz de sufrir todas las prue­
bas. En el fondo, esto no es más que el some­
timiento en el que el Cristianismo coloca a la 
vida terrestre con todas sus injusticias, todos 
sius males, todos sus tormentos, sumisión de la 
cual se triunfa con la fe. 

Es cierto que los acontecimientos de los úl­
timos quince años constituyen justamente la 
gran prueba de la nueva fe. Quizá sólo en esta 
liquidación infernal, los hombres que hoy tie­
nen cuarenta años, se han apercibido que el 
idealismo no los libertaba de Dios, que exigía 
igual sacrificio, igual heroísmo de fe. Y en­
tonces se le instituye en las páginas de Tilgher, 
como en la de todos los relativistas que se reve­
laron contra esa Diosa, sin las sugestiones tra­
dicionales de los viejos Dioses. Por esto tam­
bién las negaciones de Tilgher contienen implí­
citamente los postulados de una fe, el deseo del 
milagro, la espera de un profeta. 

* Ht * 

Ahora bien, la solución provisoria que a ese 
problema dan los temperamentos apasionados de 
la esipecie de Tilgher, es profunda, tiipicamente 
romántica. La acusación de ail>stracción que 
Tilgher hace al idealismo, revela una agitada 
necesidad de lo concreto y lo inmediato, un 
deseo orgulloso y casi sensual de ver al poder 
hum.ano operar directamente sobre las cosas, sin 
reisrt;ricciones, sin relaciones, sin remitii*se a una 

idea eterna sitperior a las cosas y a los heeJias. 
Divinizando su fuerza, el hombx'e se diviniza a 
sí mismo; si es un titán, diviniza el heeiho; si 
es pragmático, diviniza el caos; si se pliega al 
pesimismo histórico, es un Spengler o un Til-
glier. 

Pero todavía en esita foi-ma de extremo des­
corazonamiento, el alemán trae el consuelo de 
un crefpúsculo glorioso del pangermanismo, al 
cual confía el período cesáreo de la cultura 
fausteana, y el italiano no ^esconde cierto deseo 
de disciplina moral, fuente de algún íntimo su­
frimiento. Por estos escépticos se abre en la 
historia del pensamiento un enorme desgarra­
miento. Rougier descubre paralogismos en el 
" O r g a n o n " . . . Spengler inicia su teoría en el 

"De reriim na tura" de Eráclito, Tilgher di­
vulga a los filósofos pi-esocráticos. 

En esta rápida descripción del temperamento 
pasional de Tilgher, está contenida la solución 
que él da al problema estético. Así como en la 
crítica que hace de la Historia idealista, está 
implícita la negación del elemento divino que 
es la eternidad, eternidad del progresa y del 
mejoramiento, así también su estética actualis-
ta contiene la negación de la eterna actualidad 
do lo bello, considerado como perfecta expre­
sión de un sentimiento original, síntesis estética 
a priori. 

En efecto, aislar lo real y lo concreto en la 
vida (¡ue se liace, restringir el universo utiliza-
ble y activo a la vida del sujeto pensante, de 
manera que antes y después reine el misterio, 
de majiera que cada problema tenga necesaria­
mente que ser puesto y resuelto por el sujeto 
mismo, con sólo sus fuerzas, significa igual­
mente dar a la oibra de arte idéntico significado 
de absoluta actualidad. 

En realidad, todo se confunde en la única 
base de la vida, nada existe que no sea vida vi­
viente y palpitante, sufriente y luchadora. De 
este modo, la obra de arte, la expresión lin­
güística es, como base, la misma vida que anima 
otra expresión del espíritu humano. Y aquí lo 
bollo no es otra cosa que lo actual, justificado 
por la vida que contiene, la cual no puede ser 
sino el sentir de su propio tiempo, el proponer 
y el resolver problemas del propio tiempo con 
la pasión que indique una viva y sincera coo-
participación. 
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Se entiende que este tipo no pensado de ar­
tista moderno, (y haciendo la autopsia del pro­
blema central, Tilgher ha ilustrado a numero­
sísimos entre sus contemporáneos) contiene en 
sí algunas virtudes del filásofo y algunas del 
poeta antiguo. Responde, en otros términos, 
con el sentimiento, al deseo de conocimiento, y 
con el raciocinio, a la necesidad estética, a con­
dición de no aspirar nunca a la eternidad vi­
viente do su obra. 

Esta, en los siglos futuros, al igual de todas 
las otras obras precedentes, estará, como térmi­
no de [parangón, como voz en un catálogo de 
pi'oblemas puestos y resueltos, en los cuales los 

críticos futuros comprobarán la actualidad de 
las obras suyas contemporáneas. Y del conjun­
to de las prol'lemas surgidos de la obra de arte, 
de los ehoques políticos, de los eontraste.s futu­
ros, extraerán los elementos para formar el 
cuadro de su tiempo, que la Historia burlará, 
como dice TJlgher, hociéndolo precipitar en un 
abisano, si es optimista, o sino, como lo afirma 
uno de sus críticos, volviéndolo a levantar ha­
cia la luz del sal, si ya cedían sus tintas a las 
mareas. 

A L B E R T O C O N S I G L T O 

Dibujo da Ana Grogaa' 
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PACIFISMO Y PATRIOTISMO 
El articulo de H. C, Eugelbrecht, aunque escrito espeeialmente par» el 
público norteamericano, es universal en su alcance, puesto que el pa­
triotismo es uno y único en todo el mundo, diferenciándose solamente 
en lu actitud de cada patriota, la que es inspirada por la potencialidad y 
poderío de sn patria. Kl inteligente escritor forma parte de la herman­
dad de escritores libres que en el mundo entero luctúm con I» plxinub 
para desarraigar los ancestrales prejuicios, para iMjerar la mente de las 
funestas enseñanzas que tanto en la escuela como desde el pulpito, han 
sido dadas a la juventud, con el objeto de perpetuar en sus mentalidades, 
vi« ĵa9 y caducas normas de superioridades raciales, las que han sido, en 
parte las causantes de que la humanidad se haya entregado a la vaé^ 
h<HTenda «Hrgfa de sangre que registra sn historia. La rapidez de las 
{«omunicactones y el intercambio intelectual están acercando a las na­
ciones rada vez más, pero' no basta con el acercamiento físico entre loa 
imeliüos, pues él dará irti&s bien lugar a incomprenatonets; es neceewrio 
que los hombres se acerquen con la mente Ubre de prejuicios, de sus-
ceptibidadee y esto no podrá ser, si desde la escuela o desde la iglesia, 
las fatales enseñanzas basadas en la superioridad lüstórica c<>mo en la 
superioridad religiosa de cada particular rincón del universo, siguen 
envenenando la mente de los Jóvenes, e impidiendo el advenimiento' ú4 
una er» en la cual los hombres podrán ostentar orgullosos el titulo dm: 

eindadanos del mn"do. 
N. del T. 

Versión española de Alvaro A, Araújo 

H 
e aquí un disturbio «n Nueva York 
y en el cuíal una gran muchedumbre 
ataca la casB de un prominente ciuda­

dano. Consigue entrar en la mansión y comien­
za su obra de destrucción. Todo lo que se pudo 
mover fué echado fuera a través de las venta­
nas, empapado en gasolina y prendido fuego. 
Uno de los que con más ahinco se dedicaba a 
esta obra de destrucción, descolgó un cuadro de 
la piared e iba a echarlo sobre ú ardiente mon­
tón de muebles, cuando descubrió que se tra­
taba de un cuadro que representaba a Jorge 
Washington. Emocionado lo aprieta contra siu 
pedio y exclama dramáticamente: "¡Es Was­
hington, por el amor de Dios no lo quemen, es 
Washington!". Su grito fué inmediatamente 
contestado por el de la multitud que exdamó eano-
eionada: "¡Por el amor de Dios, no quemen 
a Washington!". Con toda ternura un grupo 
de hombres llevó en sus brazos al cuadro, bajó 

las escalera.s de la casa y trasladó su preciosa 
carga, la que depositó tiernamente en la baran­
da de un edificio cercano, quedando bajo la 
vigilancia de unos cuantos de los más excitados 
y destructores. Desde su nueva iposición el Pa­
dre de la Patria dominaba el freneíá de ese 
grupo de vandálicos patriotas. 

Este pequeño incidente ilustra el problema 
del patriotismo. El representa un poder de los 
más asombrosos, muy a menudo irracional y 
que atrae a no pocos peregrinos a su altar. Sus 
apóstoles proclaman las doctrinas más descon­
certantes. ¡Y cuántos hechos se llevan a cabo 
en su nombre! Enormes reservas de petróleo 
son robadas a sus legítimos dueños por ladro­
nes millonarios y en nombre del patriotismo; 
largas "listas negras" se han llenado injusta­
mente con nombres y en nombre del patriotis­
mo; los hombres son insultados en las calles en 
nombre del patriotismo, porque no se quitan su 
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sombrero ante la fuerza ai-mada que lleva des­
plegada una bandera; las mujeres se arrodi­
llan y besan la Campana de la Libertad, en 
nombre del ipatriotismo; los niños son obligados 
cada mañana a efectuar el mismo y solemne 
ritual de saludo a la bandera, en nombre del pa­
triotismo; hay entre otros, un periódico que se 
llama "patriota" y cuya misión es el denunciar 
viciosamente todo lo que es judío, también en 
nombre del patriotismo; la super patriótica 
oi-gaaiización, el Ku Klux Klan, lleva a cabo sus 
hazañas en nombre del patriotismo y millones 
y millones dé hombres son sacados de sus hoga­
res para que en nombre del p^atriotismo, se 
lancen contra otros tantos millones que traen 
la misma oonsiigna y son empujados a la car­
nicería por la misma fuerza organizada. 

i No es extraño, pues, que muchos de nosotros 
no podamos pi-onunciar la palabra patriotismo 
sin que la indiígnación enrojezca nuestro rostro ? 
Las vigorosas palabras de Sara Johnson cuando 
indicó que "el patriotismo es el último refugio 
del canalla" por más que han sido veces y ve­
ces repetidas, no pierden nada de su verdad; 
la famosa frase de Schopenhauer indicando que 
"patriotismo es la pasión de los locos y la más 
tonta de las pasiones" recebra hoy mes vigoi 
La palabra patriota ha caído ya de su pedestad, 
pues ha sido usada como sinónimo de pequenez 
mental, exclusividad e ignorancia sin fin, pa­
labra que aquellas personas que verdadera y 
sinceramente quieren a su pats, dudan usar al 
aplicársela a sí mismos, mientras que los cíni­
cos la emplean como un término de deaprecio. 

Albora bien, si un patriota es o no es un pa­
cifista, esto depende enteramente de lo que 
es verdaderamente patriotismo. 

El pacifista no puede ser nunca un patriota 
puramente sentimental. El flamear de bande­
ras, los desfiles militares, los cánticos guerre­
ros, todo esto no es suficiente para él, pues 
todo eso es generalmente el alimento de la ig­
norancia y la intolerancia. Es ese patriotismo 
que convierte en santos a un Washington y a 
un Linedn y atribuye una casi mágica influen­
cia al hecho de liaber ellos nacido en una caba­
na o el de sur^r a la vida pública desde la 
oscuridad de una chacra, después de haber sido 
tm vendedor de periódicos. Es ese patriotismo 

que entrega la grandeza del país a les soldados, 
a loa armamentos y a los banqueros, que se alza 
y clamorea al primei* chasquido de la propa­
ganda periodística, que un día odia a los in­
gleses porque le dicen que debe hacerlo, y otro 
día odia a los alemanes, a los rusos, o franceses, 
o japoneses, también porque le dicen que debe 
hacerlo. 

El pacifista es un hombre que no puede unir­
se a ninguna forma de patriotismo inmoral 
Aquella frase de Stephen Decatur "'Con mi 
patria, justa o injusta", es probablemente la 
frase más inmoral que se haya pronunciado. 
Ella hace del estado un Dios, el que no sólo 
promulga leyes sino que también éticas. El 
pacifista por el contrario, insistirá que el esta­
do no puede ponerse al margen de la moral, 
sino que debe encuadrar sus actividades dentro 
de ella, que los tratados no son i>edazo8 de pa­
pel que se pueden cómodamente destruir cuan­
do ae tiene el apoyo de la fuerza armada, que 
las promezas efectuadas a los demás pufeblos, 
por chicos que sean, o a sus profljias colonias 
deben ser cumplidas, que no se pueden destruir 
o dominar los pequeños países cuando los más 
fuertes em'uentran conveniencia en hacerlo. 

Sobre todo el nacifista no es un patriota 
militar. Es posible que aquí radique todo el 
problema, pues para la multitud las palabras 
patriotismo y militarismo, son sinónimas. El 
argumento es muy simiple. La nación necesita 
59er protegida y sólo puede hacerse por medio 
de la fuerza militar; el verdadero patriota es, 
pues, militarista Este argumento es general­
mente adornado con las virtudes atribuidas a 
la guerra. No hemos olvidado todavía la gran 
guerra, y como esa gran camioeiría fué justi­
ficada y glorificada por los dirigentes de la 
opinión pública en todas las naciones, y no nos 
hemos olvidado tampoco de la actitud asoanida 
por el clero, cuando la guerra submarina era 
atacada por todos los hombres conscientes. He 
aquí una de las tantas frases que en esos mo­
mentos eran pronunciadas por los predicadores 
sagrados desde el pulpito: 

"Los submarinos son, ciertamiente, anti­
cristianos, son tan injustos como lo es Mam­
món, pero los usamos exactamente como Je­
sús nos dijo usáramos a Mampnon. Esto es 

98 



lo maravilloso de la religión, que para todos 
los easos tenemos las palabras de Jesús de 
nuestro lad(^". 
Ni tampoco nos olvidamos que cuando los 

pueblos horrorizados por la espantosa matanza, 
clamaban por la paz, otro de los tantos pasto­
res, nos decía desde el pulpito: 

"Yo no puedo comprender a qué vienen 
tantas lamentaciones y lloriqueos sobre las 
agonías y miserias de la guerra. La guerra 
no es una calamidad, sino una suerte. Demos 
igraí'ias a Dios porque ella ha estallado... 
y demos gracias a Dios porque ella dura 
todavía... La guerra es el gran bisturí que 
Dios como gran cirujano que es, utiliza so­
bre los pueblos para cortarles los envenena­
dos forúnculos que los están infestando. ¡De­
mos gracias a Dios porque aún no se ha 
hecho la paz!". 

Es esta clase de justificaciones sobre la gue­
rra y las exaltaciones religiosas a que ella ha 
dado lugar, que el pacifisita conibate. ¿No son, 
acaso, ios excesivos annamentos y los prepa­
rativos para la guerra, lo que la desencadenó 
en el año 1914? El pacifista no puede aceptar 
que su propio país, mate salvajemente, envene­
ne, e inutilice a millones de seres humanos de 
todas las razas y colores, en nombre del patrio­
tismo. Pocos hombres hay que hayan hecho 
de la guerra un oficio como lo hizo Napoleón 
y sin embargo, son de él mismo las siguientes 
frases: 

"La guerra es un anacronismo. Algún día 
las victorias se ganarán sin la ayuda de los 
cañones y las bayonetas. ¿Saben ustedes qué 
es lo que roe maravilla más en este munido! 
Pues, la impotencia de la fuerza para organi­
zar el mundo. Hay solamente dos fuerzas en 
el mimdo: la mente y la espada. Al final de 
cuentas, siempre la espada es vencida por la 
mente". 
El pacifista no puede tener ese patriotismo mi­

litarista, pues sobre este punto hace uso de su 
derecho de conciencia, el derecho que emana 
de sus condiciones personales y porque está en 
desacuerdo con prácticas que no puede acep­
tar. El gobierno puede — como lo ha hecho 
durante la guerra — meterlo en la cárcel, pero 
no î -uede obligarlo a violentar su conciencia y 

ayudar a continuar una innecesaria matanza. 
Por esa razón, el pacifista se opone también a 
los preparativos militares y navales. Los ejér­
citos, las marinas, lí» cuerpos de oficiles entre­
nadores, los campamentos, y todo lo que per­
tenece al sistema que prepara para la guerra 
es condenado por el pacifista que quisiera ver­
lo reemíplazado por otra más fecunda actividad. 

Y sin embargo, el pacifista es también un 
patriota, pero esto deipende de definiciones. El 
patriotismo del pacifista es inteligente y rea­
lista. El trata de descubrir lo que es verda­
deramente importante en su país, cuáles son las 
instituciones necesarias, el movimiento y los 
problemas de su país, y trata de. trabajar de 
acuerdo con ellos. El saludar a la bandera 
no da de comer ni a un solo hambriento, ni en­
seña las primeras letras a un solo analfabeto. 
Cantando el himno nacional no se soluciona 
ningún «problema vital ni se desarrolla ninguna 
actividad provechosa para la nación. El patrio­
ta pacifista piensa más bien en las escuelas, en 
los sueldos de los maestros, comió cosas mil ve­
ces más imiportantes que todos los ejércitos y 
todas las marinas. Una sola biblioteca es para 
él más importante que una docena de arsena­
les. Casas para todos, sanidad y normas de­
centes de vida para el pueblo, le parecen más 
importantes que todas las academias militares 
juntas. Las organizaciones sociales que comba­
ten valientemente contra las enfermedades, la 
pobreza, la falta de trabajo, la miseria e in­
justicia social, valen para él más que todos los 
políticos profesionales juntos. Los adelantos 
de la ciencia producen más héroes que las glo­
rias de la guerra. Es dedicado a esas actividades 
de la vida civil, que solemos encontrar al pa­
cifista. 

El patriotismo del pacifista es también crí­
tico. El patriotismo romántico sólo se expresa 
en himnos a la patria pero no se toma el tra­
bajo de ser específico. El pacifista saibe que 
la historia de su país tiene muchas páginas 
gloriosas, pero que tiene otras que son una man­
cha, que su gobierno tiene excelentes condicio­
nes, pero también está en parte corrom'pido, 
que sus cortes si bien administran justicia, tam­
bién cometen errores y atrocidades, que su país 
clama por la libertad pero que no le da a otros 
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o trata de mermársela a los otros países más 
débiles. 

Finalmente, el pacifista tiene una visión más 
universal y humanitaria de siu pacifismo. El 
l)artriota limitado vive soñando con la grandaza 
de su patria y la pequenez de la de los demás, 
está lleno de ínfulas de superioridad racial y 
exclusividades, vive dentro de fórmulas que se 
oxipresan como: "honor nacional", "respeto a 
la bandera" y otras que en ciertas ocasiones 
lo llevan a proclamar que las ofecasas deben ser 
lavadas con sangre. Se extasía ante la superio­
ridad de su idioma, de sus métodos de vida, 
costumbres y adelantos. 

El pacifista, por el contrario, sabe conscien­
temente que una gran parte, la más importante 
de la humanidad, vive fuera de las fronteras 
de su patria, que esos pueblos no son inferiores 
al suyo, ni más viciosos, ni mejores y no en­
cuentran razones que justifiquen que debe des­
preciarlos o sentirse superior a ellos. Para él 
existe sólo una gran familia humana, ya se 
llamen sus hermanos franceses, alemanes, nor­
teamericanos, rusos, japoneses; quiere estrechar 
las manos de todos, pues sabe que en la gran 

familia humana, cadíi pueblo aporta su contri­
bución al progi-eso general, que eada individuo 
tiene derecho a vivir su vida y que cada uno 
interpreta sus obligaciones a su manera y de 
acuerdo con su educación y modalidad. El 
.saibe que la sospecha, la incomlprensión, el ri­
dículo, la enemistad, y todos los sentimientos 
de disolución deben ser dejados de lado, para 
dar lugar a la comprensión y cooperación amis-
tosa, pues conoce que el esfuerzo de todos signi­
fica el progreso también de todos. 

El pacifista no es, pues, un hombre sin pa­
tria. Patriotismo es una buena palabra y él no 
ve la razón por la cual no ha de adoptarla, pe­
ro así como debido a las comunicaciones, el 
mundo cada año se hace mlás pequeño, así tam­
bién su patriotismo cada año se extiende más 
afuera de sus fronteras, llegando un momento 
en su evolución en el cual puede el pacifista ex­
clamar : El mundo es mi patria pero mi país es 
el campo de acción donde debo despleigar mis 
actividades. 

H. E N G E L B R E O H T 
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Los nuevos poetas de América 
de H. Diaz Casanueva (CKileno) 

NUDO CRECIENTE 
Para "LA PLUMA" 

La escucho venir poniendo el oído a una flor 
mientras mi coraj^ón ae llena en silencio 
con páiaros de veinte años, en la tarde ríe luna, 
La misma luna que hace subir las mareas del amor. 

Un aire dorado le mana y su cuerpo 
ofimo un vaso solitario que el Mo lia' c vibrar; 
la luz del atarde<jer filtra su cuerpo 
entre pedazos de cielo y de su destino. 

Con un sisrilo de párpado, congela sus suspiros, 
y cerradura de luz tiene su smeño; 
en el frío inmóvil, usa un ruiseñor por lámpara, 
tenue, en la oorriente de aire que balancea el día. 

Sirenas do su secta, bajo la ley, 
en el vecino invierno de blancos dientes. 

igual que mi enamorada, en suspenso de frío. 
están como el aliento fijo de las estatuas. 

2 

Habita una rosa en el cerebro de los poetas 
que el viento de una canción deshoja. 

Explicándome su belleza, su breve aniT, 
como las flores que no viven sino el tiempo de morir. 

Pero su busto mortal, como un cisne, 
se bebe e-l día a sorbos de sol. 

Soy para ella, lo que liga la abeja a la i'osa: 
un destino invisible pero natural. 

Sn cuerpo de blancas espadas sobre nü vida. 

Ah! Su edad ss cuenta por albas 
Y sni tamaño, por el latgo de mis cánticos. 
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De mi corazón sin hábitos ni milagros, 
de sttM piedras duras, hemos de hablar; 
pero aguarda, que una mujer 
bella como el principio del mundo 
sumida en mi pensamiento está. 
Llena es de lo diáfano y quimérico 
como si un rayo de luna 
amamantara su corazón. 
Sus manos movidas de mirto, 
dentro del agua trémula 

I disipan un poco de Dios. 
¡ Detrás de sus párpados 
I como nubes rosadas, 

la habita nn aÂe de luz sin iííual. 
Cuando mana de frágil lila 
(canta, cántale alma mía, sin límite) 
el mismo soplo que abre el alba 
le infundió la vida. 

de Cesar Alfredo Miró Quesada (Peruano) 

cuatro poemas de "las tres canciones de mauharé'' 
Para "LA PLUMA" 

la tarde se cayó de las frutas maduras 
y esa paloma bíblica que se duerme t-n tus manos. 

aquella mariposa 
volando en tomo del crepúsculo 
y en cada chimenea una mujer que espera. 

sobre la tarde herida 
proletarios alegres hacen flamear el sol. 

en las parvas de trigo 
cada hoz es un astro campesino. 

me duele tanto aquella pobre luz que se desihoja 
y esa palabra triste 
muriendo en el umbral de tu sonrisa. 

un latido de pájaros agoniza en el cielo 
y amaneció el silencio con los brazos abiertos. 

alguien ha despertado a esa campana. 
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el sueño de los hombrea 
es esa luz lejana (]ue se apaga. 

jóvenes leñadores ai'ilaron sus hachas 
y coartan «m. silencio 
árboles genealógicos {>ara encender las fraguas. 

la mañana, ligera salló de los espejos 
y se acodó desnuda en mi ventana, 
minutos marineros 
izaron campanadas en las toiTes. 

en los mástiles finos del reloj 
el mediodía en punto sonaba como el s 1. 

con tu primer grito mañanero 
se desiparrama el sol por la ciudad. 

y así, sucio de noche 
con tus ojitos ipélidos 
y tus brazas pesados de noticia.s exdiiüns, 
(•orres como asustado por las cíilles 
bostezantes de frío y sf)ledad. 

y gritas, gritas todo el día 
poibre hermanito sin soñar siquioiii. 

mañana... 
bueno, es mejor no hablar... 
no quisiera pensar en tu mañana; 

<-^- ' 
hoy sí, ven pobrecito 
te regalo 
este domingo azul para que jueguos. 

de pronto 
miras la noche 
y el silencio se llena de estrellas verdes. 

el hambre va descalzo entre la lluvia 
y esa mano tendida frente a 1S. 

yo curo mis tonnentas 
herido de vigilias 
cpudficado 
en la alta EKiledad de los caminos. 
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en tí los pobres son blanca luz lágrima. 

en tus senos se duermen 
todos los niños tristes de la tieiTa. 

PERO SIEMPRE UN CALVARIO EN CADA SOLEDAD. 

KIPUCAMAYO 
mañana 
potro de belfos húmedos 
galopante de trJtgos alegres 
sobre la metafísica ingenua de Viracocka. 

mañana de aire fácil 
en las hondas zumbantes de vicuña 
m o l i n o s d e g u e r r a 
sacudidos al viento de los brazos indios. 

loañana en las gargantas de membrillos cocidos 
horquetadas de músculos 
para el disiparo libre del jaiolm definitivo. 

HOY SE HA ABIERTO LA TIERRA 
PARA QUE RESUCITEN TODOS LOS CAHUIDES. 

no ba&tará un creipúsculo 
para teñir los kipus de nuestros clia^kis. 

sudorosos de veinte años 
llegarán con las anna.s impregnadas 
en los largos silencios de las chullpas. 

para hader temblar las murallas chinas 
del derioalisino. 

para descuartizar el sueño prosiibulario 
colgado en las ventanas del virrey. 

ULTIMO VIRRBYNATO AMERICANO 
CON CATÓLICAS MAJESTADES EN NUEVA YORK. 

7 no habrá más-. 
"OAMINA, POBRE INDIO" 

porque sobrarás c»ai?>anarios en la ciudad 
para hacer balancear los cuerpos putrefactos 
d«I g a m o n a l i s m o . 

Buenos Aiim—1928. 
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Los anónimos ritmos del dolor 
Datos , Historias, narrac iones y comentar ios d e la trage­

dia Humana e n t o d o s l o s paises 

(ESCRITOS RECOPILADOS POR ALVARO A. ARAUJO, E ILUSTRADOS POR CARLA WITTE) 

II 

PADRE NUESTRO QUE E S T A S EN LOS CIELOS 

por WilHelm Lramszus 

E
l viemes nos integramos a nuestro re­
gimiento. El lunes debemos partir para 
el frente. Hoy, como es domingo, nos 

Jiemos vestido de gala para asistir al sermón 
religioso. 

He dormido mal anoche; me siento disgusta­
do por todo esto, y muy débil. 

EstaHH» todos sentados, muy apretados, mi­
rando hacia el altar mayor. 

El órgano está tocando uno marcha marcial. 
En mi miseria ffeica me he recostado contra 

el respaldo d^ banco. Hacia mis oídos llegan 
los sonidos, atravesando la media kiz de la gran 
naw. Entorno mis ojos, y los días de mi niñez 
desfilan por mi mente. He aquí que me veo 
a mí mismo, como un pañuelo que, sentado al 
borde del largo banco, escucha el .servicio di­
vino. El sacerdote está de pie frente al altar 
entonando devotamente la Exhortación. El co­
ro, allá arriba en la galería, canta las respues­
tas. El órgano derrama sus sonidos, los que 
llenan el inmenso edificio. Yo me mentó para­
lizado «n mi éxtasis, lleno todo de un dulce 
terror, pues el Señor va a descender sobre nos­
otros. Helo aquí, delante mío. Ya toca mi 

cuerpp y mis ojos se cierran al sentir el escalo­
frío del éxtasis que recorre todo mi cuerpo... 

Ya hace mucho tiempo de esto. Ti>do ha pa­
sado, así t'omo pasa también la juventud... 

¡Y qué extraño! Después de todc» estos días 
de indiferencia e incredulidad, en este mismo 
momento, poseedor de toda mi lucides de oon-
ciencia, he aquí que k atm&sifera de devoción 
—muerta hace tiemí.o ya—se poscsitma dt; mí 
mismo y me conmueve tan p«rfuB.damente, que 
casi no puedo resistirla. He aqiaí que vuelvo 
de nuevo a mis emociones juvenite. Me encuen­
tro envuelto en la misma ipesada semi-oscuridad 
de la gran nave, oigo las mismas voces angeli­
cales y me hundo de nuevo en el éxtasis... 

Hlago un esfuerzo y des|pierto. Levanto mi 
busto y me siento derecho en el duro y largo 
banco. 

A mi derecha, como a mi izquierda, «n el 
fondo, así como en las galerías laterales, no se 
ven más que relucientes uniforme»; soldados, 
cujyas oarts se dirigen hacia el altar mayor, ojos 
que se clavan en la figura de ese pálido fsacer-
dote que, cubierto oon su negro y digno traje, 
está allí y habla con su voz sonora, melodiosa, 

MUÉ 
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cuaoáo pronuncia el nomibre de Dios. 
Miradlo. He aiqaí que abre sas brazos. Las 

cabezas ae inclinan para recibir la bendición. 
Se oye su voz lejana como si saliera de una 
tumba. £¡6 la braididón que nos brinda en 
nombre ete Dioî  El Migericordioso. Pero, i oh! 
son nuestros rifles que está bendiciendo pT& 

que no nos fallen; son los caücoiea último mo­
delo con sus mecanismos patentados que ben­
dice; son las balas perfeccionadla qu© reciben 
su bendición, para que busquen su objetivo y 
no se pierdan; son días que reciben sos bendi­
ciones, para que no ipaaea inofensit̂ as a través 
del aire, para que cada una de ellas dé co el 
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blanco; es también la metralla a quien él ben­
dice, para que cada una de esas balas mate cien 
vidas, disperse por el aire los miembros de cien 

combatientes enemigos. 
¡Oh Padre nuestro que estás en los cielos! 

Tú nos estás observando en silencio! Qué terri­
ble Venció! i Es que te son indiferentes estos 
hijos del homhre? i Cuan oobre Dios eres! Tú 
pudiste solamente hacer llover cenizas y azufre 
sobre Sodoma y Gomorra. Pero nosotros te 
•uperamos. Nosotros, los hijos que has creado 
se van a exterminar usando máquinas ultra^ 
modernas de alta precisión, van a matar en es­
pantosa carnicería ciudadies enteras de seres 
humanos. Heoos aquí en tu presencia, y mien­
tras extendemos nuestros brazos hada Tu Hijo, 
j nxiiefiiaros labios pronuncian plegarias y gri­
tan ¡Hosanna! ¡Hosanna!, estamos lanzando la 
metralla y la muerte, aquí mismo ante Tu faz, 
y estamios tomando al hombre, al pobre ser hu­
mano que vive su vida también clavado en su 
cruz, lo estamos tomando como blanco de nues­
tros tiros. ^ , es a su cruz que apuntamos, alU 
donde «stá él tamd îén clavado. 

Ah<Hra es la sagrada comunión que el sacer­
dote está celebrando. El órgano está tocando 
aires miat^iosos y etéreos mientras que la car­
ne y la sangre del Redentor, se mezcla con 
nuestra carne y con nuestra sangre. 

AHÍ está El clavado en mi cruz. De allá, des­
de su altura, m mirada domina a los soldados. 

{¡.Cuání pálidas están tus meijiUas! T esos 
ojos, que parecen los ojos de un muerto. ¿Quién 
fué ese Cristo que vino a ayudamos y coya 
sangre acabauM» de beber? i Qué es lo que nos 
enseñaron «n la escuela en nuestra tierna in­
fancia? i No fuié aeMao que El amaba entrañco-
bleinente a la humanidad? i Y no murió El, 
acaso, |>or la humanidad, por toda la pobre 
raza humana? 

¡Extiende tus brazos hacia mí. Señor! Hay 
algo porfundo e íntimo que quiero decirte. Pero 
no puede ser! Te han clavado las manos a la 
cruz para que no puedas ni siquiera extender 
un solo dedo har-ia nosotros' 

Un extremecimiento me sacude y me hace fi­
jar los ojos en ese rostro y en ese cuerpo. El 
murió ya hace muchos años. Ya no es más que 
una figura de madera, un fantoche. Así te han 
h««ho los hombres. Si, Cristo, ya no «re* más 

Aquél a quien rogábamos. Miradlo! miradlo! 
Helo aquí. Es El. Ese es el nuevo santo, el nue­
vo protector del Estado Cristiano. ¡Miradlo! 
es el gran tíenghis Khan, el que pasó como un 
torbellino a través de la historia, llevando ccm-
sigo el fue^ y la espada, levantando pirámides 
de calaiveras. Sí, eso ea él, por obra de los hom­
bres. Gran Genghis Khan, tú eres nuestro santo 
patrón. Bendícenos por intermedio de tu re­
presentante sobre la tierra. Buega a tu padre, 
al que está siemipre sediento de sangre, al que 
está sentado sobre las nubes del Asia, rúcale 
qu« nos ayude a atravesar las nubes como un 
torbellino, para caer sobre esa maldita nación, 
enemiga nueatra, hasta que ella sea bañada en 
su propia sangre, hasta que no pneda ya le­
vantarse más. 

Una niebla de color rojo paM. ante mis ojos. 
Me ha cegado y no veo nada delante mío. Sólo 
sangre £1 cielo se ha abierto y la ola roja se 
desborda por todos lados. He aquí que comien­
za a caer a chorros sobre eí altar. Las paredes 
destilan sangre y la marea sube desde el suelo 
inundándolo todo. Sobre una ola roja aparece 
Dios-el-Padre. Cada partíoola de su cuerpo ea 
roja; de su barba y cabello caen gruesas gotas 
de sangre. Es un gigante sangrieato que está 
enfrente a mí. Ved cómo se dirige al altar y se 
sienta en medio de él, como si fuera sobre un 
trono. Todo su corpachón se estremece movido 
por las carcajadas que salen de sus labios grue^ 
sos y groseras. El está entrtmado ató; el Rey 
de Dahomey, su verdugo y sus «aelavo». El 
negro verdugo alza su machete qué \miz& chis­
pas sobre mi cabeza. Un minuto mis y ella ro-
dará sobre las losas del suelo; un minuto más y 
el chorro sangriento saltará de mi euello... 
¡Asesinos! ¡Asesinos! Todos son erittunales que 
matan a sangre fría. Hasta ese Pioé que nos 
presentan y que está en los délos. 

Entonces... 

Fué en ese mismo momento que abrieron 
cuan anchas son, las puertas de la Iglesia. El 
ruido de sus goznes me hiz-o despertar. 

Luz, aire, el azul de los cielos, todo penetra 
ahora aquí dentro. 

Mi pecho se ensancha con un gran suspiro 
de alivio. Todos nos hemos levantado de nues­
tros astóntos y uno por uno salimos al aire y al 
•ol. 
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Camino penosamente. Todavía me tiemblan terriAaa botas de campaña dejan oir su raido 
las rodillas. ¡Kmoro sobre las piedras de las calles que no« 

NON 'Donetmo* «n fila T el taco de nuestra* conducen a nuestro cuartel. 

(De la obra "The Huiman Slanvliier-How»'') 

de Gabriela Mistral t 
••LA NlUÍEZ DESVALIDA" -- "¿ PARA QUÉ VENISTE ?" - ••ARROJADA" 

L A N I Ñ E Z D E S V A L I D A 

Piececitos de niño, 
azolosos de frío, 

i cómo os ven 7 no OÍ «ubren, 
¡Dioc mío I 
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tHeeecitQS herî Oi 
púr los guijarros todo*, 
ultrajados de nisvm 

y lodo»! 

El hombre ciego ignora 
que por donde pasáis, 
una fbr de Ixm viva 

dejáia; 
que allí donde ponéi» 

la plantita, aaogrante, 
el nardo nace más 

fragante. 

Sed, puesto que marcháis 
por los camános rectos, 
heroicos como sois 

perfectos. 

Pieeecitos de niño, 
dos j(0'itas auft*i«ites, 
¡cómo pasan sin veroa 

lasiBBtei! 

¿PARA QVt VINISTE? 

P ara qué 'viniste? Nadie te amará, aun­
que eres heiüaow), hijo mío, aunque 
sonríes $p«eietam£!nte, cinno los demás 

niño«i, (-orno el menov ^ ma bermanitos; no te 
b<í»aré, sino yo, hijo isfo. T auaaue tus manitaa 
se agiten buaeaó«lo ,^Viat«^ no tendrá» para 

tus ju^os sino mi seno y la hebra de mis h-
^imaa, hijo wáo. 

íPara qué viniste, si d que te trajo te odió 
al sentirte en mi vientre t 

i Pero no! Pvn mí viniste; para mí que esta, 
ba sola, sola hasta «uando me oprimía él entre 
sus brazos, hijo mfoi 

ARROJADA 

M i padre dijo que me echaría, fftitó a 
nú madre <iu« m« «rroijárfa esta miama 
Qô he. 

lia noche es tibia; a la Caridad de las estre­
llas, yo podría earainar hasta la aldea más pró­
xima,* pero, i y si nace en estas boraaf Mía 
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sdlosos le bttn llamado tú vw, tti vbtt qai(.ra 
salir por ver mi cara coa lágrimas. T tiritaría 

bi^o el aire orado, auaoae yo le (abriera. 
(De la cA)r« "Jkaéíeióa"). 
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i I M o R I N I , 

C á L i b ü b 
IN/arCRUiLE 

CALLE ?ICDRAJ, 307 

B A R R E I R O 
L O R B N Z O N I 

G r a n 
Restaurant 

MÓRINF' 4( 

Cftis «tycciál • • 
eamidM - Emporte 
4c Tta«s finos j 
actitei, Importadoa 

4ir«ct*nicat« 
p«f «tt* 

TBLEFONO: 
URUQ. 1159 RECONQUISTA 714 
• •I • ¡ • • ¡ • K i B a B • « • • • > • > • • > « • • • • • • • • • « # « • • ' 

e H P B " H T E N E © * ' 
MANOBL GIL & Cía. 

18 DB JDLie, 1189 
B B « . Plaza eaaancba 

«raa 8at*a «• 
B t l . I . l t S B S , 
• • k t a r r i a * * 

' • " l i l i " 

3 e«BcI«rtoB 
D 1 a r t o s 

ELdBOR/ICION E inrORTüCfON hf. 

FRODUCTOJ FORCIHOJ 

COMESTIBLES EN GENERAL 

ApWTfattmtnüMtoi par» 

vapore», hotolcí y {«mfflu 

••PÓSITO T VKNTASi 

Mercal» Kl Piem, n 
Talétffaaai 

asm, ekirtmt y OWfsrMM» I 
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LA BÚSQUEDA 
A«í como por una ventana estrecha podemo* eoni«mpIar 

Una sola hoda verde, un rincón del vasto cielo azul, 

Así empecé yo a verTc, en el comienzo de todas las oosas. 

Así como la hoja se marchita y perece y el pedazo de cielo se cubre 

|de densos nubarrones, 

Así Te marchitaste desapareciendo de mi vista, 

Pero para renacer nuevamente, 

Como la hoja única y el trozo azul de cielo. 

Durante muchas vidas, he visto inviernos tristes y verde» primaTeraa 

Encerrado en mi pequeña habitación. 

Y como no podía ver al árbol totalmente, ni al vasto cielo azul 

Juré que no existían ni árboles ni cielo. 

Esa era, entonces, la Verdad. 

Gracias al tiempo y a la destrucción, 

Fué a^praudándose mi ventana 

T entonces, contemplé 

Una rama eai^ada de numerosas hojas, 

Un p«dazo de eiolo mayor, con muchas nubes. 

Y dvidé la única hoja verde y el trozo azul de cielo, 

Pero seguí jurando que no había ni árbol, ni un cielo inmenso azul. 

Bí» era la Verdad. 

Cansado ds mtar preso 

En esa crida estreciba 

lie abalancé con furia contra mi ventana 

Y, con mis dedos ensangrentados, 

Arranqué los ladrillos, uno después de otro, 

T entonces, contemplé 

mmmmmmmmmmmmmma^mmmmmmmmmmmtmmmmmmmmmmmmmammmmmmmmm^mmmtmmmmi^mmmmmtmm: 
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Al árbol totalmente, con su tronco soberbio 

Y sus múltiples ramas y sus millares de hojas. 

Y vi una parte inmensa del vasto cielo azul, 

Perc seguí jurando que no había otros árboles, ni más jartes del celo 

E-sa ara la Verdad. 

-Mi jJiisión ya no rae retiene; 

Saltando la ventana, de ella me he escapado. 

j Oh! Amigo! 

iVlicra ya contemplo la multitud de árboles y la inmensid,:d 

Del cielo ilimitado. 

Y aunque vivo en cada hoja - litarla y en cada pedacito 

Del vasto cielo azul, 

Amwiue viva en cada ¡¡risión. mirando ha' 'a afuera por cada ventanilla, 

Ya lifcei'ado estoy, 

i i í i rad! Ya nada ine encadena. 

Esa es la Verdad. 

J . K R I S H N A M U R T I 

(Trad. del in;ílés para La Pluma, por .Adolfo Castells Garafi) 

Dibujo de María Elsasser 

[T€ 



B O U R D E L L E 
BiMífica araha de trihutar un hrilla"te homenaje al aran escultor francés. 
El 3 de Noviembre último fué inaugurada, en el Palacio de Bellas Artes 
de Kmseliis. u»»a e^nosición Que reunió todas las obras importantes de 
Bonrdelle, y gran número de obras secundarias que llenaban 15 salas del 

Palacio. 
Pocos son los que conocen al gran escultor BourdelU bajo la faz de 
noeta. ''Ija Pluma"' se complace, pues, en dar a conocer uno de sus 
últimos Do«ma!íi. así como un juicio que sobre la personalidad de est<» 
genial «rtlnta ha escrito el conservador del musco de Luxeanburgo, M. 
Itohert Tley. 

a persona y la obra de Bourdelle po-

T f scnn una incontestable ñierza de ú-i-a-

a^^^ diación. Pocos hombres, en cualquier 

dominio que sea, e.iereen un prestigio tan 

densio, tan completo. Es en vida uno de los 

gi-andes hombres, cuya gloria puede descontar 

nuestra generatíión de antemano, sin ninguna 

vacilación. Y esa gloria está firmemente asen­

tada sobre ba.ses múltiples. El día en que ter­

mine el ciclo (a penas comenzado) de renoa'a-

ción clásica, él perderá por su originalidad; 

el día en que estemos nuevamente saturados 
de extravagancias, Bourdelle dominará por su 

unidad. 

Es evidente que Bourdelle pertenece a la ra­

za de los artistas natos. El mismo ha cantado 

SU infancia ©n Montauban. Ha meditado mu­

cho. iSe ha persuadido de que por definición, 

nada que esté aislado podría ser armónico. Una 

estatua no tiene su razón de ser sino en fun­

ción de las masas arquitectónicas, — ya se tra­

te de una ciudad, un parque o un palacio,— 

donde deberá ser, más que un adorno, el com­

plemento-

Y como Boui-delle ha bizcado justamente esa 

unidad, renovando una gran tnidiwún clásic;!. 

se exterioriza por todos los medios de expresión 

que puede emplear. ]']1 arte e« uno. Bourdelle 

toca el órgano. Bourdelle ha pintado y pintM-

rá, a la acuarela, al aceite y, natui-almente, al 

fresco. Y Bourdelle, como Miguel Ángel, será 

poeta. Está de moda entre IÍÍS admii-adoires 

sinceros de Bourdelle eseuitor, hablar con cier­

ta indulgencia de sus meditaciones poéticas, en 

las cuales "afecta el estilo del hierofantc, car­

gado de pensamientos traducidos con lirismo". 

Por mi pavie estoy muy lejos de veí m eWo 
una forma secundaria de su genio y si yo fuese 

literato y tuviera que componer una antología 

de los mejores poetas actuales, me pregunto có­

mo haría para no incluir a Bourdelle. 

La obra de Bourdelle es enorme. Tiene un 

sentido, tiene lógica, pero ningún "parti pris". 

Cuando celebra a un individuo (como en su 

Ingres) encuentra la fuerza de evocación no­

minal de la cual Rodín, su maestro, habla dado 

pruebas en su Balzac. Y con el mismo cincel 

empezará una Minerva, una Safo o la adorable 

Afrodita, felicidad y tormento de los hombres. 

Tenemos en él la más completa confianza y 
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'ramos en él la expresión más ágil del gran signifioado que sobrepaga en muoho la simple 
•ueño de reoonstruceión — en todos los senti- personalidad. 
dos de la palabra — con el cual se mece la 
humanidad en la hora actual, y el homenaje R O B E R T B E Y 
qne se le acaba de tributar en Bélgica, tiene un (Conservador del Museo del Luxemburgo) 

MATEMÁTICA DE LA B E L L E Z A 

I 

VUELO DEL ALBA 

La antigua fuente, yo no 1» conozco 
La buMo, 
¡La presiento, tal vez! 

I A Abuela, o las Abuelas de la tsfera terrestre 
v<^an en la penumbra de los sentidos. 
La fuerza inmortal, ¿no sería acaao 

El uno en el todo y el todo ligado 
a la unidladt 

El alma me parece ser una noche profuraia 
donde tiembla una claridad. 

Esa claridad es en sí una penumbra 
Y constituye nuestro encantamiento. 

Aiá, nxiestra fuente de bellezas, la fuente humana. 
La antigiia ola del día sería nuestro fulgor 
primero, nneestro día, primitivo, indecible 
Y tuiMo. 

La fa«nte. 
Nacida para el hombre en la estfsn terrestre 
todo nuestro sentido asciraide allí para 
tomar apoyo eapiritnal. 

La tierra con sus satélites, seria la levadura, el Fermento 
de la e^ecie. 
Suelo 7 rocas puras, Selvaa gigantescas, Ríos inmensos en 
canales naturales, orbes sin fin de los mares, espejos 
acostados de los Lagos, carrera eterna y circular de nubes, 
ímpetu incesante de vientos, en los pabilos de los intermundos, 
juegos de las 8<Hnbt«s e<n la Luz, Fuegos atados n las tinieblas 
de Io8 tiempo» 
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Inmeiuía Inwntación eléctrica de astros. 
Un astro todc ínego y el otro 
aimreciendo helado, liuna y Sol, 
sobre ntiestra humilde tierra y bajo 
nuestras inJQaeneias, el hombre apaif iv 
átomo débil, PERO TESTIGO 

II 

ü está deludo en la nada 
mas tiene d alma formidable. 

duerme, lucha, ensueña. 

I L MIRA 
Al fin observa y se ordena, la ciencia 
nace ¡ detrás de ella EL ARTE puede venir. 
Le ciencia se transforma en flor. 

El Arte es la naturaleza múltiple 
sintetizándose en d TINO. 

Olvidar ese Haz ligado, es errar para siempre 
en U Tiniebla ««pesa. 

Bl templo ha reasumido la sdva. 
El Antro es el plano de la primitiva habitación. 

El Árbol ha he<áio crecer la columna. 
La Roca liaa ha hecho nacer el altar. 
El análisis conducía las leyes. 

He aquí los templos de siem¡pre: 
El h<»nbre abrigado pudo adornar su m(»ada, 

pronto .adornó su amor. 
La Naturaleza fecunda tenía mil cdlares-

El corayén alzó el espíritu del hombre 
en bellos ojos de hermana descubrió 
otro ddio. 

£1 amer ingenuo quiso guardar contra la muerte, 
ion amados rasgos. El amor y el dokr mirándose 
¿a ooDOceirse, modelaron lentaanente 
el pnmer rostro de arcilla. ^\. 

Eaoena punzante y dulce-
I El primer hombre agobiado bajo el cielo, para él quizás 
deshabitado, osó con sos duras manos emocionante», 
hacer surgi:> al sol los rasgos de su hermana 
qa« tanto se le aiemejeba! 
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CBEPUSCULO 

Llamo a todos los tiempos que el espíritu ha franqueado. 
Hablo del -t'.spiritu del hombre. Reveo las sendas dolorosas 
q\i(! 61 ha seguido. 

La humanidad ese vasto crepúsculo 
trama noc1;irna estrellada de pensadores, 
mez'-ila de alba.s gloriosas 
taic enrojecidas de noelies ardientes 
de fuego.-? Ivág'iios y de sangre. 

El homb)e en guerra sin tregua 
contra el b cimbre 
Y su espíritu errando del mal al bien. 
¡Ay! cuántos sufrimientos humillant<?s! 

Evadido un instante del gran contado de las Muchedumbres, 
he buiscado un poco de reposo. 
Después de haber escrutado la tierra, 

he querido rehacerme un cielo. 
Entre esas dos cunas he querido adormecerme un tiempí 

He reposado con el corazón lejos de la ciudad. 
Lejos del hacinamiento de los fuegos y de tantas obras 

fminentes, que tienen a la vez del hombre y de los Dioses. 
Pero he visto el montón de miserias que son de creación 
humana v he inclinado mi frente mortal. 

IV 

Es en la noche espesa, que yo he deseado el alba. 
I.RS sombras acumuladas hacen surgir en mí 
El amor de la luz. 
La cifra y.ura del Arte crea 
El Alma liberada. 
El número verdad no tiene rizos de sombras. 

La Matemática de lo bello 
no atrae sino a las cifras claras. 

A N T O I N E B O U R D B L L E 

Traducido ifispecialmente para " L a Pluma' ' , por: 
Adolfo Castells Carafi 
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Los símbolos son s'^res iv'vieulcs, que, por consecuencia, se trnns-
foruiiui sin cesar. \'o siento que el símbolo de Cristo muerto, 
y lueyo rcsusitado, lia cainhicido, y que a partir desde hoy, 
el Cristo vivo se eleva y se desi^rende solo de su cruz. 

ANTONIO BOURDELLE 
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La Exposición del escultor 

Perlotti en Carrasco 

TOCADOIÍ Dlí C'AIÍAC'OL 

^m ii ox))osición do corámicas (|uo el OKCUI-
• 101- cU'genlino Luis J'oi'lotli ufcctuó oii el 

J L ^ llolol ("an-ascü — c o u j u i U a m e i i t e con el 
(Ustnigu.ido orfebre i in iguayo, Sr. Cozzo-

lino y (lo lu< eiiiil o l recemos las s iguientes no tas 
gráf icas—lia sido nna de las más ausiiiciosas nici-
n i íes tac iones de a r t e amer ican i s t a , en el s e n f d o 

d(; l i 'asi inlar los iii(iti\()s y los cüavicteri s propios 
de la vida aiUócIc.na, londeiicia ésta (jiie, leí z-
niente , y desde liace a lgún liiunpo, coiistMuye una 
tuer te co r r . en te cada vez más amiiliai, en el am­
biento ar t ís t ico de estos países . 

í.as cerámicas de I 'erloit i revelan uu:i \ig,)i-osa 
voluntad do real ización, que, si bien i)ucde rc(iuc-
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EXPOSICIÓN PERLOTTI 

"TOCADOR IJlí QUENA' 

i'v loih.'víii (leKiiri'í.llai'Ke en a lsui ios aspe; los. es 
¡iidiidíihlií i|ne li;i Hervido ,\;i, en oliOH, ;i rosnltii-
duK ;ill;ini,( n ie iii)re(-'al)ltK. Su.-! indios do las r e s io -
nc!;i (alídiaiin-es, l ienen nn c-avácleí' ncla>iUenle 
del' .nido, ins | ) i rado en la jívopla ti'.'urción del aid.e 
abor igen, y sns eomiX'sicicní's acnsan un fino y 
ace r t ado senl ido deeoi'alivo y a'.'qu .ti el n ra l . Enca­

minado acl .nahnenle en nn es tnerzo conseieníe de 
est i l ización—(ine lo apa r t a del i'ealisnio nn poco 
exter ior ele cine adolec ían a lgunos de sus li-atbi-
j o s - - e s de espera r se mucho de este artistíi joven, 
ríincerc. y enii);'iioso, a n h e l a n t e de pertección, qne 
tan ga l l a rdas denios t rac iünes ha du'do ya de sa 
a r t e . 
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l í X T ' O S i n O N PRRI.OTTI 

•OTÍ ACTON" 
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EXPOSICIÓN rRRT.OTTi 

"VIEJA TEJEDORA'' 
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RXPOSTCÍON PERF.OTTI 

'TNnin DET, AT.XTPJ.WO" 
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Taller Mecánico 
LIMA esq. Arenal Grande 

Sub-Agencia N." 24 de las afa­

madas cubiertas "MOHAWK" 

Ajuste y Rep;ir;ici(iiies de 

Automóviles en General 

Venta de Aceites y Grasas 

Accesorios y Repuestos 

FORD Lecíftinios 

MORIEGA Y BATTAIMI 

Hilos-Lanas » Sedas -Algodones 
7 ar/ículo3 para la confección de toda clase de labores femeninas 
MEDIAS Y GUANTES PARA SEÑOEAS — CARTERAS DE CUERO 

N O V E D A D E S - - F A N T A S Í A S 
Malla de filet. puntillas y embutidos o'ruesos para cortinas 

Surtido completo en artículos diversos para MODISTAS, 
SASTRES, COSTURERAS, BORDADORAS 

Vea la exposición de nuestros salones de venta 

Mercerías de Héctor y Edmundo Angenscheidt 
Casa Central: Av. 18 de Julio 935, entre Convención y Río Branco 

Ane>io : Calle C i n d a d e l a 1280, e n t r e S a n José y Soriano. 



LA SALAMANDRE 
E S T U F A D E C A L E F A C C I Ó N 

LUIS XV 
Unii'os agfn tes c:n P1 L'niguay 

M. C. DE CASABO 
Teléfono: RONDEAU, 1260 

4 Central Esquina Cerro Larg-o 

PHhñGIO FLORiDH HOTEL 
CALLK FLORIDA esquina MEKCKDES 

Único cdil'ic-io con^tl•uido en el eentio de Ja ciu-
(lail para liolel de lujo. Rodeado do todas las Ji-
ueas de, tranvía, conl'oit inodeiuo y re^io. Depar­
tamentos de lujo. Todas las babilaci' IK-.S con bal­
cón i\. la calle. Cocina de i)riiner oulen. Baños. 
Uiilcficción. Sídjcrbios halls. Atendido personal-
-:- -:- mente i)or sus dueños -:- -.-

VIVANCO 8c C Í A 

Tome Vd. una copa de 
Ag'ua Mineral 
Surg'ente 
de la fuente 

MATUTINA 
Y se convencerá! que 
es la mas rica 

LKA íáütí ANALltílS QUÍMICOS 

Y J5ACT1ÍRJ0L0G1C0S Y SE 

CONVERTIRÁ EN NUESTRO MAS 

GRANÜE I'ROPAGANDISTA 

IIJUCACION DE LA SÚRCENTE Y ESCRI­

TORIO : 

ADOLFO B E R R O , 1096 

Telefonos: 
COOPERATIVA Y 
URUG., 844 — PASO 



GUIA DE POETAS NORTEAMERICANOS 
A s a new lieaven Is begun, and it Is uow 
tlilrty-three years slnc« its advent . . . 

W. B. 

P uesto que ha empezado un nuevo cielo 
y transcurrido treinta y tres años desde 
su advenimiento. . ." el mundo de la poe­

sía norteamericanai se reanima. Estas lineas de 
Blake son un epígrafe digno de presidir una ideal 
antología de poetas norteamericanos. Más de 
treinta y tres años liaice que, muerto Walt Whit-
man, apareció (1892) la colección completa de 
sus poesías. A los doce poemas que formaban la 
primera edición se añaidieron tantos que suman 
aliora cerca de cuatrocientos Una época parecía 
concluir con Whitman. No «ra sino un nuevo 
paraíso el que resallaba a los poetas norteameri­
canos que, desde el Renacimiento de 1912 hasta 
hoy, han recibido más de una inspiración, más de 
un punto de apoyo, y, sobre todo, la conciencia 
de una libertad rica> en deberes personales para 
su empleo, conquistada para ellos por este gran 
espíritu. Wasihington de la poesía se le ha llama­
do, y Lincoln. Mejor me parece llamarlo Adán 
de la poesía norteamericana. Sólo perdiendo un 
paraíso el poeta se hace acreedor a otro, al suyo, 
Whitman lo obtuvo y no sólo pa'ra sí. Una tierra 
propia que cultivar y la necesidad de una ex­
presión inconfundible, formaron el legado del 
Whitman que superó el paraíso gratuito de su 
tiempo. A lo lejos, Poe hace la'S veces de Jehová... 

La dicha de este nuevo paraíso postumo la 
comparte Whitman con una mujer, Bmily Dickin-
son. Contemporánea de Whitman, Eva de la Poe­
sía norteamericana, fina y hermética, sin ambicio­
nes literarias, muere antes de publicar sus poe­
sías. Nada espera, nada recibe de sus contempo­
ráneos. Pero el tieniipo maestro la reconoce al 
fin y, ahora, la perfila. Por su modernidad y 
porque su obra no es aún claramente conocida, 
Conrad Alken la hace inaugurar la misma colec­
ción de poetas americanos en que su perversidad 
crítica ha rechazado nada menos que a Sandburg, 
Pound y Lee Masters. Emily Dickinson anticipa a 
la nueva poesía los finos ritmos, el gusto epigra­
mático y un admirable deseo de exactitud y síntesis. 
Como de Walt Whitman es la voz dinámica que 
rueda en los versículos, de ella la llama inmóvil 

de la voz que arde sin consumirse y que hiere 
en vez de quemar. 

Rápida en Europa, la resonancia de Witman se 
convierte en una lenta y eficaz influencia en los 
Estados Unidos. Después de una reveladora pausa, 
en 1912, la revista Poetry anuncia un nuevo y 
feliz despertar de poesía, y en unos cuantos años 
(1913-1917) los poetas Vachel Lindsay, James 
Oppenlieim, Amiy Lowell, Robert fFrost. (Edgar 
Lee Masters, John Gould Fletcher y Cari Sandburg 
inician el fervor. Algunos libros ahora famosos 
aparecieron entonces: Chicago Poe^nis de Sand­
burg, Spoon River AntUolojíy de Masters. Con 
ayuda de Masters se fijan las cualidades de una 
gran porción de poesía norteamericana: el dibujo 
acabado, la ausencia de abundanoia, el retorno a 
un lensua.ie simple y directo que ha sabido ahogar 
toda literatura. Masters mantiene su propia poe­
sía no sólo con la precisión psicológica de sus ti­
pos, de sus pequeños cuadros y dramas poéticos 
sino tanibién con la orguUosa modestia de una 
mirada que penetra tan hondamente en su mundo 
pequeño que realiza el milagro de elevarlo a ca­
tegoría universal. 

Sandburg toma de Whitman cuanto necesita pa­
ra realizarse, prolongándolo, enriqueciéndose en 
su adniiraeión y enriqueciendo a su vez la música 
del autor de "Leaves of grass ' La voz de Whit­
man renace en los poemas de James Oppenhelm. 
También la voz de la Biblia, por boca de los sal­
mistas, se escucha detrás de los largos versos de 
este guerrero místico que acepta y cultiva, como 
Maisters, una poesía de asunto, tan Intima que, a 
menudo, nos obliga a reconocernos en ella, sir­
viéndonos de espejo: 

"And as In a trance I hear these hoys knocklnK 
asnnder the world I Uveá In. 

And epenlnfí np a larger world of mystery and 
passlon. . . 

And yet son soon as I see thls larser world I 
know It is mine a l s o . . . " 
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La preocupación de Lindsay es diversa, Aparta 
los elementos dramáticos de BUS compañeros y se 
inclina esencialmente » la busca y práctica de rit­
mos actuales. Su poesía, inspirada en las diso­
nancias del jazz y en las sugestiones de lai danza 
de los negros, es uu intento de arquitectura mu­
sical. Primaria y refinada a un tiempo, ae opone 
ai la de Alfred Kreymborg—el más original de lob 
jóvenes insurgeutes, lo llama Untermayer — que 
traza dibujos musicales sin sombra de contrastes, 
sin atrevidas discordancias, y que conduce unai 
gracia lineal deliciosa, infantil. 

SI una porción del movimiento renacentista se 
define a> la vista de la poesía de Whitman, en otra 
porción la música de Emily Dickinson pa>rece haber 
anticipado el tono. En cierto modo — ya se ha 
dicho — Emily Dickinson es en el tiempo, el 
primer poeta imagista. El uso de un lenguaje sen­
cillo, el mismo de lee expresión hablada, sólo que 
emipleado con exactitud y sin éxtasis decorativo; 
la no insistencia en el uso del verso libre como 
la única forma de expresión poética; la libertad 
de selección del sujeto de poesía—cualquiera pue­
de serlo en manos de un verdadero poeta—; el uso 
de imágenes exa^ctas y particulares; y el afán de 
concentración esencial en poesía, fueron las reglas 
de los poetas imagistíis y, en muchas ocasiones, 
la! dirección, sino única, característica de la poesía 
norteamericana moderna. El poeta Bzra Pound 
forma el grupo que integran tres poetas Ingleses, 
Aldlngton, Flint, Lawrence y tres americanos, 
John Gould Fletcher, H. D. y Amy Lowell. De 
las dos mujeres, H. D., Hilda Doolittle, permanece 
fiel a las normas de su grupo y realiza poesías 
perfiladas, verdaderos poemas imagistas. Como un 
poco de aigua, Amy Lowell se entrega a todas las 
formas sin dar tiempo a que el vaso, conteniéndola 
un momento, la deforme. 

Radicado en Europa, Ezra Pound, amigo de Ja­
mes Joyce, es el Ulises de esta poesíai. Curioso, 
inquieto viaja por los caminos de Europa y de su 
literatura, estudia a Lope de Vega. . . Su nombre 
trae a la memoria), por asociación de afinidades y 
destinos, los nombres de otros poetas que como 
él han vivido Europa o en ella: T. S. EUiot. Br-
nest Hemlngway. También, por razones de geo­
grafía, el de S'herwod Anderson_ 

Viajes diversos, llevan a Pound y EUiot a preocu­
paciones poéticas que no están lejos de las euro­
peas. En cambio, Anderson prefiere conservar la 
mirada virginal característica de la poesía norte­
americana, opuesta a la mirada Uenai de ironía, 
de química, que quisiera para sí la poesía europea. 
Virginidad y pureza son los términos que pueden 
calificar, de pronto, estos dos mundos. Poesía 
virginal la americana. Poesía que pretende reali­
zarse a fuerza de pureza, la europea. Dos términos 
que no sólo difieren sino que, a menudo, se opo­
nen. 

Como Bdg»r Poe, Thomas Stearna EUiot ea, al 

mismo tiempo aue un poeta, un teórico de la com­
posición. A menudo, sus conclusiones son exactas 
de claridad y síntesis. Quisiera BUiot, en el mo­
mento de la creación, separar el hombre y sus 
pasiones de la mente que crea, cou el objeto de 
que ésta aproveche con mayor lucidez y trasmute 
las pasiones que la a l imentan. . . Y añade "no es 
la magnitud, la intensidad de las emociones, los 
componentes, lo que importa, sino la intensidad 
del proceso artístico, la presión, por decirlo asi, 
bajo la cual tiene lugar la fusión". Su poesía está 
llena de la lucidez que exige al espíritu que crea, 
y de una ironíai que impide a la pasión, siempre 
presente, desbordar. Ningún poeta de Estados 
Unidos consigue una lentitud tan precisa, tan com­
pleta ©n sus expresiones ni la elegancia natural 
de movimientos y de Imágenes. Todos los espas­
mos, todos los relámpagos, todas las intermiten­
cias, están ausentes. 

El país <lon(le florece la poesía se ha llamado 
a los Estados Unidos. El país donde florece y fruc­
tifica la poesía. Sin duda, la cantidad de poetas 
hace difícil una mirada atenta. Los críticos y 
antologistas—Untermayer, Monroe, Lowell, Aiken, 
O'Neil—detienen su informiaclón, injustamente, un 
momento antes de presentar a los poetas recientes. 
En las antologías clásicas no aparecen poetas co­
mo John Dos Passos o E. E. Cummings de aguda 
sensibilidad, fino producto el segundo de las con­
quistas nuevas de la poesía. 

En compañía de EUiot Paul y Robert Sage, Eu-
gene Jolas dirige en París la revista Transitlon, 
tiene 34 años y acaba de publicar para la casa 
KRA, una antología de la nueva poesía de su 
país (I*) . Bajo una corteza d,el miismo <X)lor 
naranja, la casa KRA publicó hace algún tiempo 
dos selecciones de escritores franceses, una para la 
prosa, otra para la poesía, que se mantenían por 
buenas razones de arquitectura crítica, por su 
criterio riguroso y hasta por sus omisiones dis­
tinguidas: Cocteau, Bretón, Lacretelle y Crevel no 
aparecen representados en la antología de prosis­
tas. La colección que se ha confiado al gobierno 
de Jolas parece dichosa de abrir sus hojas a todos 
los poetas americanos que se han colocado al al­
cance de su mano, de su memoria y de un cono­
cimiento del francés poco común, en los norte­
americanos. Entre los poetas escogidos, al fin la 
puerta es ancha, el mismo traductor,. Ocurre pen­
sar que, acaso, un atinado sentido de la modestia 
decidió a> Jolas a abrir de esa manera el compás 
de su admisión con el objeto de que su presencia 
pasara inadvertida o, si advertida, perdonada. 
Pero una Antología no es nunca un banquete al 

(*) AntholoRle de la nouvelle poésie amérloal-
n« par Eufifaie Jolas. Kra, París, 1928. 
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Que pueda asistir cualquiera que pague su cuota. 
Í¿1 poeta propone y el crítico dispone. Para juati-
flcar su amor » la cantidad y a la superficie, Jolas 
debió pensar en un titulo irónico para su colec­
ción. Supongamos: Kstadística <le poetas norte­
americanos o, de otro modo, Catálogo y muestras 
de poetas norteamericanos. 

De la vertiginosa estadística a que se entrega 
el poeta americano podemos sacar informaciones 
curiceas. Por ejemplo, que Countee Cullen, na­
cido en 1903, es el más joven de los poetas negros 
americanos. Que George Dillon lo es más que 
los tiernos poetas mexicanos o españoles que pare­
cían tener una edad inimitable. En fin, que Euge-
áe Jolas no contento con exponer 126 poetas ha 
traducido ligeramente uno o dos poemas de cada 
cual, y que las muestras que liace llegar a nues­
tros ojos apenas si presentan al poeta. ¿Cómo 
pedir que lo representen si Jolas no se preocupa 
de elaborar sino un "écbantillon réduit"? Alfred 
Kreymborg, aparece en el catálogo con sólo un 
poema, como Amy Lowell, James Oppenheim, E 
B. Cummlngs, T. S. Elliot, Robert Frost, Hemlng-
way, Edgar Lee Masters, Edna St Vicent, WllUam 
Carlos Wil l iams. . . y Bugene Jolas. Ezra Pound, 
Sandburg, H. D. y Anderson merecieron, por una 
concesión inexplicable en el coleccionista, dos 
poemas. Jolas se olvida que un poema bien tradu­
cido se convierte en medio poema: el cambio de 
palabras y de ruidos lo reduce, cuando menos, a 
una pálida mitad. Ahora sólo falta decir que las 
traducciones de Jolas reducen más de la mitad. 

El propósito expreso del coleccionista fué re­
flejar el espíritu poético de los últimos quince 
años en los Estados Unidos y dar a conocer en 
Francia a los principales poetas que se revelaron 
durante el renacimiento de 1912. Pero la superfi­

cial ambición da Jolaí;. entregándose a una pas:An 
numérica, se convierte al fin en su enemiga en-
.sombreciendo su idea de la nueva poesía ameri­
cana. Un buen número de poemas de L<indB»y, 
íjowell, Masters, Sandburg y Frost habría bastado 
para dibujar la estajción más intensa, no la única 
ni la más fina de la poesía' americana. La prefe­
rencia de JolaiS por cierto grupo o, al menos, por 
ciertos nombres de pofst.as nuevos habría sido 
útil para orientar, asi fuera sólo por reacción, a 
los nuevos visitantes de la poesía^ norteamericana. 
Y no es esto todo. Asomhremouos. La única 
preocupación que en Jolas parecía perfecta y que 
consistía en no olvidar a nadie, resulta) mutilada. 
El afán de prestar atención a sus poetas Impreci­
sos lo hace olvidar a otros importantes, definidos 
ya<— ĉomo John Dos Passos—y a una mujer más 
joven aún que los más jóvenes poetas que presen­
ta: James Feibleman, Braving Imbs, Countee Cul­
len, George Dillon. Niña prodigio, nacida en 1910. 
Hilda Conkling, la olvidadaí, escribía ayer delicio­
samente: 

"The world turng softly 
not to süill Its lalres. and rlverg. 
The water Is held in the water 
What Is water, 
that pours silver. 
and can hold the sky ' " 

Esperábamos de Jolas un mapa ordenado de la 
poesía norteamericana y encontramos una> nebu­
losa; deseábamos una guía de poetas y encontra­
mos una mediana estadística. 

Xavier VUlaurriitla 
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Ernesto P. Garassini 
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(Frente a la Universidad) 
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Sistema DUCJCO 
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Telfs: Uruguaya 
737 Aguada y 
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P A N O R A M A L I T E R A R I O 
UNA CONVERSACIÓN CON BERNARD SHAW 

R eproducimos a contiai^ación, por el in­
terés que siempre tieneu las opiniones 
del vigoroso y peiisoiial literato Ber-

nard Shaw, la información cjue aparece en la 
revista inglesa The New Era en que aquél ex­
pone sus .iuicios sobre la nueva tíducación en la 
encuesta albierta sobre este tema poi la revista 
aludida. 

En esta conversación del genial literato in­
glés con el editor de la revista The New Era, 
monólogo jugoso, Bemard Skaw dejó vagar su 
palabra y su imaginación entre criginalidades y 
aciertos, que no desmerecen ds los ya consigna­
dos en su libro Parenis and Chüdren. 

Hay siempre — dijo — una permanente po­
blación infantil, bien que lo« individuos, incli­
nados a considerar a sus hiiob en proceso de 
creeimientc, suelan olvidarlo. Esta poblaeáón 
permanente de niños debe tener sus derechos 
pecluliares, constituciomaileiS, cuyo ejercicio Se 
ensaya en algunas organizaciones, como los ex­
ploradores; aunque haya el peligio de que se 
hallen en manos de persor.as de estrecho crite­
rio educativo. Y es que Icj, "peores abortivis-
tas" del mundo son aquellos que se empieñan 
en moldear los caracteres infantiles. 

La educación ha destrozado a la gran masa 
de homibres y mujeres, ya que la generalidad de 
los padres tienen una escasa idea de lo que sea 
la verdadera educación. No es, pues, discreto 
hacer campana meramente para tener más edu­
cación, según advertimos en f.l caso de la se­
gunda enseñanza, ya qute esto «rignifica la cons­
trucción de más centros y el daño consiguiente 
para más individuos. 

La educación ha de ir paralela a la naturale­
za del niño y a sus necesidades en la sociedad 
moderna. Son muy pocos loe niños, si hablan 

sinceramente, que declaran su simpatía para la 
escuela; por lo cual el mejor medio de valorar 
ésta sería decir a los alumnos que pueden mar­
charse a la calle, si quieren. El número de los 
que se quedasen nos diría hasta dónde es "real" 
la educación que allí reciben. 

Para Bernard Shaw la segunda enseñanza 
es algo que da espanto, ya que todo el trabajo 
hállase centrado en una acumulación de hechos 
enfocados hacia el examen. Es urgente trans­
formar esta organización, de modo que se per­
mita a éste y al otro niño elegir entre otros 
tipos de educación si se advierte, después de 
probarlo, que no se halla en condiciones de sa­
car provecho de una educación académica. Des­
de luego, hay que enseñar a los niños la nece­
sidad de aprender las cosas fundamentales, mas 
debe mostrárseles dentro de éstas alguna fiaali-
dad en el trabajo. 

Actualmente se enseñan a los niños en edad 
tierna, dos de las materias más diñcultosas—la 
gramática y la aritmética—^sin tener en cuenta 
si de ello sacan o no utilidad. Se les atraca de 
cosas que motivan en ellos poco o ningún inte­
rés, cuando debiera dárseles la educación que 
les interesa y que les sirva de hecho en la vida, 
acompañada de la libertad necesaria que no ex­
cluye el sentimiento de la 1^ y del orden. 

Mr. Shaw se refirió a continuación a las "si­
tuaciones de la vida", según se plantean en el 
llamado método de proyectos que estima su­
perior a los anti^os métodos docentes. Ello no 
le impide desconfiar de todos los sistemas, ya 
que el verdadero educador nace, no se hace, 
siendo la de la enseñanza una real vocación que 
denuncia el escaso número de verdaderos ma­
estros que existen en el nmndo. 
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EL TEATRO RUSO CONTEMPORÁNEO 

a peculiaridad del teatro ruso no cou-
T siste únicamente en su alta calidad 
J L ^ ^ artística, sino también por su conexión 

orgánica con la cultura rusa. Esta observación 
tiene atingencia no sólo con el teatro de renom­
bre universal, como es el Teatro Artístico de 
Moscú, sino también con todos los otros. Esta 
es la razón de por qué resulta interesante pasar 
revista, aunque no sea más que a las más im­
portantes tendencias de estilos que existen ac­
tualmente en el teatro ruso contemporáneo. Ha­
ce algunos años se dibujaban ya netas y cate­
góricas. En la hora actual, en relación directa 
con el renovamiento del realismo, no hay casi 
entre los teatrovs más importantes ninguno que 
no haya doblado el cabo complicado de su des­
arrollo. Ello hace que el límite que los diferen­
ciaba haya perdido visiblemente su acuidad. 
Sin embargo, es fácil distinguir cuatro tenden­
cias principales que predominan actualmenta 
en el teatro ruso contemporáneo. 

• * • 

La prirríera está representada por el teatro 
psicológico, el teatro del natxiralismo. A la ca­
beza, como en otras épocas, se halla el Teatro 
Artístico de Moscú (Stanislavsky y otros), co­
nocido en Europa por jiras repetidas, entre las 
cuales, la úlima, en 1923, comprendía a Améri­
ca. Puede decirse que no han ocurrido grandes 
camlbios en el Teatro de Arte de Moscú en estos 
últimos tiempos. Sin embargo, ha habido algu­
nos y muy substanciales. Estos cambios han 
delineado principalmente el lado técnico del re­
finamiento del juego de los actores. Aquí la 
innovación más importante es el abandono i)or 
parte del Teatro Artístico de Moscú del viejo 
sistema de "vivido". Antiguamente, cuando rei­
naba d drama específicamente psicoloigico y 
literario en el teatro (Maeterlinck, Hansun, Ib-
aen, Tehekhov), éste exigía del actor en escena 
siífrimientoa y tormentos "naturales". Estas 
exigencias no eran quizás desplazadas, pero el 
repertorio actual es mliy distinto. Y no sola­
mente en su contenido: es el rostro del teatro 

contemporáneo el que ha cambiado y encauzado 
hacia lo plástico y la movilidad. El espectador 
contemiK>i-áneo que ha asistido a la guerra mun­
dial y a la revolución, que vive en el ritmo ner­
vioso de las grandes ciudades, no puede ya 
soportar el ritmo estático del antiguo drama 
psicológico y la intei*pi"el;ación "toda entraña" 
de los actores. 

Se comprende que el Teatro Artístico de 
Moscú no ha caído en los extremos opuestos ni 
ha ido a la busca del mecanismo convencional 
de los teatros experimentales de "vanguardia" 
para sus actores. No obstante, en las últimas 
creaciones de este teatro: Las todas de Fígaro, 
Los días (le los hermanos Tourbines, El tren 
blindado, los artistas (y sobremanera, la nueva 
generación), no basaron su juego escénico sobre 
lo "vivido", sino que se apoyaron sobre la fan-
taiáa y sobre el efecto visual, en la interpreta­
ción de sus respectivos papeles. Esto no qnita 
al teatro la verdad de ea profundo realismo. 
Todo esto tiene especial correspondencia en 
"Los días de los hermanos Tourbines", donde 
el papel del personaje principal y la escena de 
masas producen una profunda impresión y dan 
noción del efecto de una realización mejor lo­
grada del teatro. 

Entre los otros teatros que, en una u otra 
forma, tienen puntos de contacto con esa mis­
ma tendencia psicolótgica, el Segundo Teatro 
Artístico de M(»cú es de notar. Este teatro sa­
lió del antiguo studio del Teatro Artístico de 
Moscú. En tiempos del "Studio" ambos tea­
tros se diferenciaban apenas uno de otro y la 
diferencia, si ella existía, no radicaba en los 
estilos, sino únicamente en la edad de los ar­
tistas. Sin embargo, en estos últimos año» 
—años de pasiones renovadoras — el segundo 
Teatro Artístico de Moscú ha sufrido mayóles 
influencias en este sentido que su progenitor. 
De ello resulta una divergencia de puntos de 
vista estéticos bastante considerable. El segun­
do Teatro Artístico de Moscú es bastante con­
vencional en sus creaciones, de las cuales algu­
nas llevan aún el sello del constructivismo. El 
gran mérito de este teatro estriba en haber he-
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cho surgir una pléyade de nuevos actores, entre 
loe cuales Miguel Tchekhov — sobrino del es­
critor A. Tohekhov—es uno de los artistas nnás 
notables. 

La segunda tendencia de las corrientes del 
teatro es la aspiración a realizar un teatro fi­
gurativo o pintoresco. Esta tendencia está re­
presentada ^pecialmente por el Kamerny Tea­
tro, de Moscú, bien conocido en Europa. Hace 
aún poco tiempo que este teatro desempeñaba 
un gran papel en Rusia. Estos últimos años, ba­
jo la dirección de A. Tairoff, cumplió hasta el 
final la misma metamorfosis del teatro estético 
que tuvo en su comienzo brillante éxito, gracias 
al grupo de artistas que representaban el "Mir 
i Iskousstvo" ("El universo y el arte"). Toda 
la diferencia radica en que los pintores, los ro­
mánticos de antaño, han cedido su lugar a loe 
expresionistas, a los futuristas y a los construc-
tivistaa. Hasta ahora, como es natural, el eons-
truetivismo era corriente en el teatro simbólico 
y el centro de gravedad de las creaciones de 
Taú-off se halla en el modelaje, donde el pintor 
juega el principa! paipel. Es en esto donde 
hay que husciar la explicación de la predilección 
de Tairoff por un género tan insubstancial co­
mo la opereta y ello en un teatro que, no obs­
tante, es serio. Es por esto también por donde 
comenzamos a comprender la inclinaxsión de 
Tairoff por las masas, bastante convencionales 
y sjeimipre basadas sobre cuadros de un género 
bien piropio, todo color y ritmo. Es verdad que 
el t<>atro Tairoff persigne también simultá­
neamente una segunda tendencia: la del tea­
tro dramático y trágico. Pero cae de sí que no 
puede existir un teatro capaz de abrazar todos 
los géneros del arte teatral hasta sus extremos 
polares: la tragedia y . . . la opereta. Sin em­
bargo, Tairoff lo consigue, porque se limita a 
representar, sobre todo, el lado exterior, palpa­
ble, de todos loe géneros de teatro existentes. 

Los últimos estrenos del teatro de Cámara 
de M(«cú son: la opereta de Lie Cocq, ' 'Jour et 
nwit", "Antígona". de Sófocles y "Sirocco". 
"Jour et nuit" (Día y noche) interesa, sobre 
todo, por su realización escénica obtenida por 
un colorido constructivo, con cierta reminiscen­
cia a circo (W. y G-. Stemberg, decoradores) y 

por el ajuste escénico en las masas, ingeniosa­
mente realizado. En la tragedia "Antígona" 
de Sót'oeles, representada por el teatro Kamery 
con la adaptación del alemán Hasenclever y 
del ruso Gorodetzky, el papel más importante 
lo desemueña la realización de la forma y el 
efecto estrictamente visual producido por las 
toires giratorias y la original presentación es­
cénica de la masa, esto a pesar de todas las 
tentativas de modernizar "Antígona". 

• • * 

Ija tercera tendencia es la que aspira a un 
teatro analítico experimental. Está represen­
tada especialmente por el teatro de MJeyerhold. 
Alumno y actor dê l Teatro Artístico de Moscú, 
Meyerhold se disitinguió sobremanera en su arte 
como el negador mejor dotado y más irreconci­
liable de su "alma mater". El Teatro Artísti­
co de Moscú aspiró siempre a la ilusáón como 
medio de llegar a la verdad artística "comple­
ta". Meyerhold considera como ineludible de­
ber alejarse de esta verdad imitadora, y se im­
pone la tarea de buscar las leyes soberanas y 
propias del teatro: interpreta el arte. El Tea­
tro Artístico de Moscú, aspira siempre a repre­
sentar como si se tratara de la "vida verdade­
ra". Meyerhold tiende a subrayar que el teatro, 
como ficción, y la vida, como eficacia, son dos 
nociones completamente diferentes, siendo cada 
una reigida por sus leyes propias y que no 
pueden convei^r sino en un teatro de tenden­
cias naturalistaa Por oposición al Teatro Ar­
tístico de Moscú, el teatro naturalista de Me­
yerhold trata de no engañar aJ espectador ni 
darle la impresión de que en la escena todo es 
"como en vida", sino que intenta demostrarle 
todo lo que existe de oonvenedonal encarado 
como arte, mostrándole todo el laboratorio del 
teatro, desde las bambalinas, el telar, hasta las 
piezas dispuestas de la maquinaria, etc. Es por 
esta causa que no existe telón en ^ teatro de 
Meyerhold. Como decorado, no se da nunca la 
reproducción de tal o cuaJ localidad. Por este 
motivo estriba el por qué hasta hace poco tiem­
po 1(» artistas representaban todavía vestidos 
con sus trajes "profesionales", con maquillaje, 
etc. (Le cocú magnifique). Apareciendo en es­
cena sobre plataformas, constracciones de con­
cepción estrictamente abstracta, los artistas del 
teatro Meyerhold hacen renacer su lucha con-
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tra la iltwión j no tiene apariencia de realizar 
«u juego, «no de "realiear iu trabajo". 

nieeánica", mu maquillaje, en traje profesional, 
«t«. 

• • • • • • 

Aé, pties, el teatro Meyerhold es un teatro 
esencialmente experimental, analítico. Puédese 
afirmar, sin ninguna exageración, que en el 
teatro contemporáneo de Europa el papel de 
Meyerliold como analista deliberado y experi­
mentador del teatro puede ser comparado al 
que Cézanne tuvo en pintura. Además, Meyer-
hold se distingue, sobre todo, por el espíritu 
de inventiva excepcional aún en su propio do­
minio. Y es su resultado la enorme influencia 
de Meyerhold sobre el teatro contemporáneo de 
Europa, particularmente en el tea-tro alemán 
(Piacator y otros). Las últimas creaciones del 
teatro Meyerhold son: "Le revisor", "Une fe-
netre sur la Champagne" y "Le cocu magnifi­
que" de Cromelynck, revisado. No teniendo pa­
ra nada en cuenta que "Ive revisor" es la obra 
de un autor clásico, Meyerhold ha tratado su 
asunto no solamente de una manera hasta ahora 
desconocida, sino también introduciendo un nu­
meroso grupo de personajes inexistentes en la 
pieza de Gogol. Lo fantástico y lo grotesco forman 
la base de esta nueva coneepoión escénica y el 
director logra producir la impresión buscada 
agudizando lojg caracteres y variando de súbito 
los efectos por medio de su procedimiento fa­
vorito de "drainaturgo escénico", que es una 
suerte de recitado original puramente óptico. 
En las realizaciones de estos últimos meses, es­
pecialmente en "La fenetre sur la Ohampag-
ne", Meyerhold ha recurrido a una aanplia e 
ingeniosa comibinación del cinematógrafo y tea­
tro, usando alternativamente la escena y la 
pantalla. Luego, en el "Cocu magnifique" re­
novado, Mej'erhold realiza una como vuelta ha­
cia la investigación del teatro "puro", hacia 
el miecanisino independiente del juego del actor, 
investígaeiones que merecían ser reconocidas, 
pocos años ant«s, como las etapas formales del 
teatro contemporáneo- Es en ello, preciisiamen-
te, donde recibieron su expresión orgánica y su 
justificación toda esa abstracción de la esceno­
grafía, así como el papel del actor, desempe-
ñlándose de acuerdo a las leyes de la "bio-

Bxisite aún otra tendencia, la cuarta, que m 
inclina hacia el teatro neorealista y sintético. 
Esta tendencia se halla representada especial­
mente i)or el teatro Vakhtangoff, teatro nuevo 
que hasta hace pocos años no era más que un. 
"Studio" del Teatro Artístico de Moscú. No 
obstante, la manera de tratar el tema y el es­
tilo de la escenografía de este teatro difieren 
siempre del teatro naturalista de su ramia ori­
ginaria. El teatro Vakhtangoff ocupa, por así 
decirlo, un luigar intermedio entre el Teatro 
Artístico de Moscú y el teatro Meyerhold; esto 
no en un sentido de prudente medianía ni de 
eolectioismo, sino más bien en el sentido de la 
síntesis orgánica y de lo novedoso de su form* 
realista. Dos circunstancias fueron causa de es­
to : en primer lugar, la edad de sus artístas, los 
cuales ninguno ha sobrepasado los treinta años, 
y luego por su llegada a la arena del teatro 
contemporáneo ruso en el momento en que el 
Teatro Artístico de Moscú había ya cumplido 
su papel histórido, y cuando Meyerhold, por 
su parte, había ya dicho todo lo más importan­
te que podía decir, en el momento en que el 
teatro visual y el teatro naturalista se acerca­
ban a su ocaso. Combinados con ©1 espíritu 
nuevo de la época, pudieron hallar el camino 
para el teatro sintético y llegar a crear una 
forma neorealista que vanamente o quizá falsa­
mente había buscado mtijy temprano Tairoíí 
en su Kamerny Teatr. 

Las últimas creaciones del teatro Vakhtan­
goff son "!•? partí des honnetes gens", de Ju-
les Eomains, y "La Casse", de Lavreneff. Este 
último asunto ha sido particular y brillante­
mente tratado y en la realización de su compo­
sición se han inspirado en los principios del 
cinematógrafo: existen escenas que se muestran 
al público a través de una abertura practicada 
en un cuarto muro; eomo por medio de un 
objetivo sobre la pantalla. Se ven también pla­
taformas escénicas y muebles colocados en un 
ángulo de 30'. Al propio tiempo, los jóvenes 
directores del teatro Vakhtangoff poseen un 
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sentido muy agudo del espacio escénico para la 
obtención de los efectos realistas más diversos. 
El espacio muy limitado de la escena de su tea­
tro instalado en una vieja casa-habitación no 
lea impide transformarlo de manera muy con­

vincente en un pueblo (Virineva) o en un paoB 
fabuloso (Turandot), o, de lo contrario, en una 
enorme nave con toda la dotación de marinfiros 
(La casse). 
D. A K A N O V I T C H 

Pío BAROJA 

N
o es fácil hallar un poblador de mun­
dos novelescos tan diligente y fecundo 
como Pío Baroja: cada uno de sus li­

bros viene a ssr una colonia de igentes abiga­
rradas y expansivas, fáciles a la tentación dt 
la aventura, aunque la emprendan con el ánimo 
desganado de los que ya regresan. Pero andar 
y ver, para las criaturas de Baroja, no es tanto 
un goce como una necesidad, y no precisamente 
en relación con los climas y paisajes, sino res­
pecto a las personas extrañas que suele ofrecer 
el azar de loe viajes. Van de acá para allá los 
personajes barojianos en 'busca de un interlo­
cutor nuevo. La cosa es hablar, cambiar impre­
siones, darse al deporte — antiguo y moderní­
simo — de las conversaciones arriesgadas. 

No deja de ser significativa la afición de 
Baroja a los escenarios rodantes: coches, trenes, 
trasatlánticos. Como también le caracteriza su 
gusto — resabiado de romanticismo — por los 
miuelles y los puertos. El oído de este escritor, 
que algu)ia vez se califícara a sí propio de 
"humilde y errante", es sobremanera sensible 
a la nota agudísima que la sirena de un barco 
en trance de zarpar, pone en el pentagrama re­
vuelto de grúas y mástiles. Hay mucho de 
diálogo apresurado, arbitrario, ondulante por 
los temas más diversos, en esas nerviosas con­
versaciones que cubren la mayor y mejor parte 
de las novelas de Baroja; diál(^os, en efecto, 
de viajeros que procuran pasar el tiempo de la 
convivencia eventual como m.ejor puedan, aje­
nos, desde luego, a la suerte ulterior que res­
pectivamente les guarde el Destino. : amástades 
al minuto y comentarios con el pie en el estóbo. 

Los personajes de Baroja se repiten; cierto. 
Pero, i no se repite la humanidad misma? En 
esa muchedumbre heterogénea que cualquiera 
puede atalayar desde la terraza de un café, i no 

abundan los parecidos extraños ?. . . Parecidoa 
en algo: fisonomías, gestos, modos de andar. El 
mundo novelesco de Baroja, muy poblado, no 
destaca, a la verdad, tipos de notable riqueza; 
al cabo proceden de un mismo padre, y un 
inequívoco aire de familia bate las frentes de 
toilüs ellos. El más reciente es Larrañaga, "ani-
mateur" de las dos novelas que, perfectamente 
hermanadas, nacieron no hace mucho a la luz 
de las librerías: Las veleidades de la Fortuna y 
Los ardores tardíos, que cierran, por cierto, el 
ciclo iniciado por El gran torbellino del mtindo, 
bajo un título general y expresivo: Agonías de 
nuestro tiempo, 

Pero José Larrañaga no es conocido de anti­
guo : es el mi.smo sujeto que ha jugado a diver­
sos apellidos, sin desliacer del todo la unidad 
esencial de su personalidad. Fué en tiempos 
Osorio o Hurtado; ha sido a ratos, Aracil o 
Iturrioz. Incluso Aviraneta, con ser figura de 
probada existencia histórica, participa de esta 
misma naturaleza. El carácter persiste, punto 
menos que ina;lterable, a través de la "ópera 
omnia", de Baroja; carácter de hombre desi­
lusionado y voraz, observador displicente, ca­
prichoso, fraseólogo. irreductible por instinto, 
a cualquier clasificación, creyente en sí propio, 
como escéptieo del mundo en tomo, deleitante 
del fracaso, inofensivo y amable bajo su apa­
riencia selvática. 

La línea de estos hombres procede de Para­
dox. Pero el tronco está en el Pío Cid de Gani-
vet, antepasado de no pocos héroes de nuestra 
novela contemporánea. 

José Larrañaga es representante en Rotter­
dam, de una empresa naviera de Bilbao. Lo de­
jamos en El gran torbellino del mundo buscan­
do consuelo a la muerte de Nelly, su amante, 
en la lectura de Spinosa y Kierke^aardb o en la 
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freouentaoián de alKiiiia ÍKÍesia, sonora a o ró ­
nos y eampauaa. Reaparece aiiora en Las velei­
dades de la Fortuna, a remolque de un amor 
de adolescencia peligrosamente revivido; peli­
groso porque lleva al adulterio. Pero, i no será 
la culpa un incentivo más?... El alma en cri­
sis, de Larrañaiga se deja deslizar por el plano 
indinado que son todas Im pasiones. Pepita, 
impresionable, vehemente, resuelta, da los em-
pujoncitos necesarios para que ruede del todo 
el eorawm de nuestro hombre. Vive, al cabo, 
la emoción a^idulce de una luna de miel reza­
gada, írustosa acaso por lo mismo que es irre­
gular, pero fuente, a la vez, de una inquietud 
mayor, de análisis y desazones. "Esta canción 
de los amores tardíos es una triste canción—di­
ce Larrañaga cierto día;—este sentido crítico 
exc^óivo mata el calor del alma... Ea uno como 
el gimnasta viejo que duda de que podrá dar 
un buen salto... " 

Asfi se satura de melancolía la atmósfera de 
la última parte. La luz se hace de atardecer, y 
Larrañaga ve derrumbai-se las ilusiones que 
improvisaba. Porque ya presentirá el lector el 
desenlace, puesto que el amor en las mujeres 
suele afectar lae formas fugaces del capricho. 
Pepita no es constante y vuelve a su hogar: 
Larrañsiga, a su tedio, irremediable ya. Noche 
cerrada, pues. 

"Voy rápidamente a la decadencia", piensa. 
La -vida se le ofrece sin sentido, y el miundo, 
como un molino que tritura el tiemipo en vuelta 
inacabable, le recuerda el triste emblema a que 
alude Pablo Jovio en au Diálogo de las entipre-
sas militares: una noria con los arcaduces que 
sacan agua y la vierten. "Porque en cada mo­
mento, casi la mitad de ellos estaba llena y la 
otra mitad vacía, pudo a su enseña añadir este 
mote: Los llenos, de dolor; y los vadíos- de 
esperanza.'' 

jérase que los amores de Pepita y Larrañaga, 
lejos de ser la razón de las dos novelas, no son 
otra cosa que el preteirto para engarzar elemen­
tos de diversa índole; semblanzas, panoramas^ 
alusiones a temas de nuestra época, soliloquios 
sabrosísimos... Y dialoga mucho diálogo; diá­
logo sobre todo. Aunque si escueliamos atenta­
mente, tal vez advirtamos que Larrañaga habla 
siempre, inclu.so cuando alguien le replica; su 
arte, como el de los ventrílocuos, consiste en 
prestar voces. El novelista simula polémicas; a 
la postre, Tjarrañaga, vence: claro que el lector 
presenta de ve/ en cuando su vot« particular. 
Pero la discrepancia en cada caso importa mu­
cho menos que el juego mismo de las razones 
blandidas. Más aún que las rawnes: los te­
mas. Espiarcidos a lo largo y a lo ancho de los 
libros que ahora repasamos descubrimos los 
motivos varios de la preocupación contemporá­
nea. Chispean acá y allá los problemas; sobre­
vienen de pronto los nombres representativos; 
sunge el reóf oro de actualidad: Spengler. Freud; 
Proust, Pirandeüo, Einíítein; el cubismo, el ex-
pi-e.síionismo; il-^ssolini y k Italia fascista; la 
revolución rusa; la Albtapsíquica; la diversa 
función histórica de católicos, protestantes y 
judíos; la crisis de la democracia; el sentimien­
to de la Naturaleza en el mundo moderno; las 
aberraciones sexuales; la tierra y el cielo; el 
mar y los barcos... El repertorio es extenso; 
bien se ve, por el empeño del autor en nutrirlo, 
que su inl ención no ha sido más que la de pintar 
el fondo espiritual de nuestra época. Larraña-
ífa, en fin de cuentas, es el símbolo de las Ago­
nías de nuestro tiempo. El drama nos es cono­
cido: desequilibrio entre el querer y el poder; 
insuficiencia para llenar de mievo los vasos 
vacíos. 

• • • 

• « * 

Como se deduce fácilmente de lo dicho, el 
asunto de las dos novelas más recientes de Pío 
Baroja no es rico en peripecias: más bien es­
casísimo. Pero la tramitación avanza con len­
titud, y el interés que pueda faltar en el curso 
discontinuo de la acción principal queda coim-
pensado con la animación de los incidentes. Di-

¿Y si Larrañaga fuese el miisono Baroja? De 
isrual suerte que algunos pintores giustan de 
incorporarse a sus lienzos, asomando su auto­
rretrato por algún rincón propicio, los autores 
de novelas suelen mezclarse a la puiî na pa-rional 
por ellos mismos fraguada; fenómeno mucho 
más motivado cuando el novelista es Pío Baro­
ja, lírico y subjetivista, como buen hijo del 
siglo XIX. Y no rechace la filiación: le dela-
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tan, además, sus mareadas preferencias: las 
estampas, las óperas, las habaneras, los folleti­
nes, según frecuentes y características alnsio-
nes. Quien estudie con el detenimiento debido, 
las fuentes literarais e históricas de Pío Baroja, 
no podrá prescindir del raro influjo que sobre 
su Novelística ha ejercido el folletinismo. Su 
admirable trilogía La htcha por la vida no tras­
luce sólo influencias rusas, sino también autén­
ticas reminiscencias de Sué, el rebuscador de 
misterios pariensienses. El París de Baroja, 
por otra parte, es un París romántico. No se 
concibe novela algiuna de Baroja ilustrada por 
un dibujante moderno; a cualquiera de sus 
obras, por el contrario, le irían bien dagiie<rro-
tipos, grabados en madera, pálidas litc^rafías o 
candidos dibujos lineales. Véase, por ejemplo, 
esta desci'ipeión del Jardín de Luxemburgo: 
"€aen las hojas amarillas de los árboles en la 
avenida polvorienta, duermen los vaigabundos 
en los bancos, los gorriones revolotean entre las 
ramas y los tordos saltan en la hierba.. ." 

puTo descompuesta, añade amenidad. La crono­
logía nunca es traba, ni unidad alguna de lugar 
o fabulación coarta la marcha espontánea del 
narrador. La soltura es una excelencia; otra, el 
capricho inteligente. Baroja mezcla los elemen­
tos de sus obras como quien confunde cuartillas 
alojadas en diferentes carpetas. Un divertido 
pandemónium.; he aquí el resultado. El proce­
dimiento llega a su ápice en este período último 
de nuestro autor; con los textos que forman el 
cuerpo de las novelas alternan otros, dotados 
de vida independiente, aunque conserve el nexo 
de algima rúbrica comiín: Las estam.pas ilumi­
nadas, Eiocaciones, Croquis sentimentales, Las 
sorprnsns de Joé, Pantasias de la época... Son 
como viñetas que brindan reposo al que lee. Pero 
son algo más para su autor: válvulas de escape, 
confidencias, opciones a lo poemático- El Ba­
roja de esos rápidos apuntes es un Baroja 
muy curioso, por lo mismo que parece recon­
ciliarse con lo que él detestó siempre: la Retó­
rica, ese "algo pestífero" que es el estilo. 

• • • 

La moforlogía de las novelas barojianas, de IMELCHOR FERNANDEZ ALMAGRO 

UNA HORA CON ORTEGA Y GASSET 

M H ^ 1 escritor ha pasado la primera cua-
• I rentena de la vida. Su estatura es 

Jttm»^ baja. Una cabeza enorme, coronada por 
una frent« grande como un aeródromo y que 
la. calvicie ensancha, es el trazo saliente de 
su fisoTiomía. Tiene una boca grande, unos ojos 
l>ardos, muy grandes, y una gran nariz. Es un 
sensual. Es un sensual de muy aguda y fina 
sensibilidad. De lo primero da muestra la ca­
lidad jugosa de su estilo, rotundo y flexible, 
De lo segundo, las perspectivas de su obra, de 
refinada especiería. 

El escritor tiene un cuerpo delgado, unos 
pies muy pequeños. Es característica en él una 
fuerte barbilla partida en dos por una arruga 
en que las antiguas ideas fisionómicas hacían 
rfidicar dotes de voluntad y energía. 

Habla poco si no tiene ocasión de tocar un 
tema de su agrado. Su voz es pastosa, llena. 

con ricas inflexionesi. (Son bien suyos uno» 
largos silencios en que los oyentes se repliegan 
para no estorbar con nada el aleteo de sus pen­
samientos. Pero cuando el asunto lo incita, dice 
mucho y lo dice bien. Habla con suma convic­
ción. Intercala en la dharla escogidas ipalabrasi, 
las mismas que haoen de sus escritos una tela 
máitica de colores que ondea al viento. En 
cuanto puede entregarse a su genio íntimo, las 
palabras se remontan como frágiles volantines. 

Sabía que el viaje había resentido un poco 
su salud. 

—íSe ha mejorado ya?—le dije. 
—Totlavía no del todo. Tengo un oi^anismo 

muy sensible a la atmósfera. En las ferias de 
España se vende un juguete muy i>apular. Es 
un fraileeito de género que lleva el brazo en 
alto y, sujeta a él, por dentro, una cuerda ten­
sa de guitarra. Cuando el aire está húmedo, la 



cuerda se afloja y el fraile baja el brazo. Cuan­
do está seca, se estira, y el brazo sube. Pues a 
mí míe pasa otro tanto. Sólo dos veces en mi 
vida m© ha ocurrido caer al suelo, desvaneoido, 
en un teatro, y las dos veoes en Buenos Airea 
El aire de BuencM Aires me hace daño, ile 
cuesta mutfho adimatarme. 

;Nuevos libros? i Sus obras anunciadasí 
—^Precisamente he partido a América cuando 

comenzaba a hacer algo que no había hecho 
nunca. Quiero decir, dejar de lado mi labor 
periodística y ponerme a preparar volúmenes 
los muchos volúmenes que teooigo anunciados, 
terminados o a medio hacer. Mis estudios so­
bre la organización de España deben aparecer 
luego; algunos de los capítulos que forman este 
libro se publicaron ya en El Sol, de Madrid. 
También pienso lanzar luego los Estudios sobre 
el amar, libro del cual debo, por oierto, escribir 
todavía algún capítulo. 

—i Y el nuevo Espectador; y la introducción 
a Hegel? 

—Exactamente, el tome séptüno del Espec­
tador se estaba imprimiendo a mi partida de 
EE5>aña. La introducción a Hiegel, anunciada 
primero como prólogo del libro de Hegel, es 
más bien una refutación. Los modernos estu­
dios históricos han deshecho las afirmaciones 
cardinales del filósofo alemán. 

Alguien dice: 
—.. .La multiplicidad de quehaceres, la dis­

persión a que se ve obligado el homjbre ajneri-
eano... 

—Pues esa dislperaión me parece bien—^repli­
ca Ortega y Gasset—. Es un carácter propia­
mente aanericano y no tiene por qué ser vitu­
perado. Estaanos luchando, en Europa también, 
sí señor, por vencer la ee»pecialización. Ese tipo 
de hombre que ha estado en boga en el mundo 
durante mucho tiempo, el sabio especialista a 
la alemana, es una cosa monstruosa. Es preciso 
que ©1 hombre de ciencia o de letras sea también 
un hombre de mundo. Que se vista, que haga 
la vida de los demás hombres. No se puede 
renunciar a nada. Y esfto es una cosa que us­
tedes los americanos poseen y deben potenciar 
«n lugar de querer vencer. 

"Tienen ustedes, los americanos, una ampli­
tud, una curiosidad por las cosas, muy ^ande, 
y eso está mu^ ^^°^. Pero no se instalan dentro 

de las cosas, para tratar de entenderlas, sino 
que, en una espacie de singular narcisiszno, se 
colocan frente a ollas como frente a un espejo. 
No parecen intsresarles, pues, las cosas mismaa, 
sino su reflejo en ellas". 

Se nombra a JBaroja. Ortega y Oasset y Pío 
Baroja son "entrañables amigos", y en libros 
de ambos hay frecuentes alusiones a una larga 
cordialidad hecha de oposioiones fecundas. Or­
tega 'dice: ^ : 

—Hace poco le presenté en Madrid a Baroja 
a un noble que deseaba conocerlo. Se trata 
de un hombre que desciende de algunos reyes 
españoles- Hicieron buenas migas, y en el vera­
no, mi noble invitó a Baroja a pasar unos días 
en Zumaya. Baroja estaba en su casona de It-
zea, cerca de sllí, y un día se presentó en el 
chateam, de su amigo, de boina y con zapatillas, 
pretextando que tenía un dolor gotoso en un 
pie. A la mañanu, siguiente, se levantó tempra­
no y, sin sacarse la boina con que duerme, se 
fué a la alcoba do su huésped y comenzó a 
echarle un discurso: "Pues verá usted, a mí 
esto de la aristtÁ;racia me parece una monstruo­
sidad. . ." 

"Cultiva la impertinencia. A su vez, le di­
vierte infinitamenre verse insultado. Una maña­
na llegó alboro/adisimo a verme. Llevaba en 
la mano un periódico cubano en que alguien le 
llamaba "grosero buey vasco". Reía como un 
chico. Creo que ?«2 ha sido uno di? los más 
felices días de sr vida. Yo sé que a Baroja 
se le comenz," a !oer intensamente en América, 
cuando escrir.ió en Juventud Egolatría sus cu­
riosas palabras respecto de este continente. Es­
to habla muy bion de los americanos. Les ase­
guro a ustedes niie Baroja piensa lo mismo que 
yo. 

"Estoy traitando de traerlo a tAmélriea el 
próximo año, cuando vuelva yo. No crean uste­
des que va a tratar de disculparse. Nada de 
eso. Desde hace tiempo venía hablando, de re­
sultas de suó arraigadas opiniones étnicas, so­
bre los catalanas, con su bien conocida libertad 
de lengua, i^lguien le dijo: "Vaya usted a 
Barcelona, a ve^ si dice eso mismo a los catala­
nes". Y Baroja fué, y pronunció un discurso 
que se ha recogido en sus Divagaciones aipa-
siooadas. Tina invectiva, un aluvión de oosas 
peregrinas. 
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"Es, por lo demás, tm causeur maravilloso. 
No recuerdo haber tenido horas más ^radables 
en mi vida que las que he pasado en compañía 
de Baroja viajando por España. Es algo sa­
liente en él una perfecta lealtad. Como no ha 
tenido mucho dinero para viajar y sí una cu­
riosidad inmensa por ver tierras y conocer gen­
tes, ha tenido que vivir en casas de huéspedes, 
en Londres, París, y las demás capitales euro­
peas que conoce. Pues bien, las novelas que ha 
escrito enseguida son novelas de casas de hués­
pedes. Así La ciudad de la niebla y las demias". 

La inquietud llameante del porvenir ameri-
eano atraviesa la conversación como una espina. 
Los allí presentes revelan pesimismo por los 
destinos del continente. Ortega y Gasset asien­
ta su bien meditado optimismo y contagia con 
él a quienes lo escuchan. 

América ejerce ya en el europeo no sólo un 
atractivo suficientemente poderoso como para 
hacerlo emigrar, sino, y eso vale más, para 
hacerlo quedarse en este continente. El euro­
peo que viene a América ya no quiere volver a 
su país. Ha salido de él con el propósito de ha­
cer fortuna y enseguida marcharse. Pues, hace 
la fortuna y no puede irse. Y esta población 
desgajada es una cosa enteramente distinta de 
la que permanece en Europa. 

"Son ustedes los americanos pueblos de vein­
te años, son adolescentes. ¡Ustedes no saben 
cómo les envidiamos los europeos el no tener 
historia! Tienen ustedes anhelos de hacer cosas, 
y empiezan a hacerlas con febril ímpetu. La 
primera muestra de que ún pueblo comienza a 
tener historia es la disidencia espiritual. En los 
Estados Unidos, por ejemplo, hay ya una res­
petable minoría que se oi>one, con todas las 
fuerzas de su espíritu, a los rumbos corrientes. 

En esa minoría hay personas de tanto valer 
coom Waldo Prank, autor de España virgen. 
Pues bien, una nación vive en cuanto tiene pro­
blemas, angustiosos problemas que resolver. Un 
gobernante de España creía que la vida de su 
país debía ser una idílica sucesión de días iguales 
sin inquietud ni sobresalto. Y fracasó. Fracasó 
porque los pueblos necesitan de la lucha para 
vivir''. 

Más adelante se habla del arte, y el escritor 
español toma otra vez como en su libro La des­
humanización del arte, la misión de explicar el 
fenó-meno. 

—Durante todo el siglo diecinueve ha vivido 
el hombre buscando el naturalismo en el arte. 
Con una fórmula u otra, ha querido ver, en la 
pintura, por ejempjo, la reproducción de las 
cosas. Se miraba entonces un cuadro para com­
probar la mayor o menor fidelidad de la copia 
de lo real. Y ha sucedido que el arte ha 
dado una vuelta en redondo. Nos acercamos 
ahora al cuadro de un pintor moderno con la 
vieja manera de ver una reproduccdón natura­
lista de las cosas. Y como nos encontramos con 
que eso no se da allí, salimos a menudo pro­
clamando que no vale la pena de ser visto. Si 
fuéramos sinceros deberíamos limpiar la retina 
de todo lo anterior y acercamos al cuadro para 
entender el ritmo de esas líneas y de esos co­
lores que no pretenden representar nada. 

" Me parece que el arte atraviesa un mal perío­
do, una época llena de peligros. Pero no creo 
que los artistas puedan ser reprochados por lo 
que hacen. Son fieles a su tiempo, y esta fi­
delidad es un mérito". 

R. 8. 0. 
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Pruebe Vd. nuestro Refresco 
NARANJA SALUS $9 

ES UN PRODUCTO NETAMENTE 
N A C I O N A L ELABORADO CON 
VERDADERAS NARANJAS DEL 
ESTABLECIMIENTO SALUS, EN 
EL PUMA, Y OON AGUA MINE­

RAL SALUS. 
TENOA Ud. BIEN EN CUENTA 
ESTAS DOS RAZONES IMPOR­
TANTES : ELABORADO OON VEK-
DADERAS NARANJAS Y CON 

AOUA MINERAL 

L orenzo Daierio Bal 
OFICINAS Y DEPÓSITOS 

P AM P A S . 1 9 7 6 
Anexo: PANAMÁ, 1232 

TELJDF0N09: 
LA URUGUAYA, 732 (Aguada) 
LA COOPERATIVA, 874 (Aguada) 

Reparto de leche pura de mañana y tarde, en tarros y botellas de cristal esterili­
zadas. — Manteca elaborada con crema pasteurizada. — Yoghurt 

Labor integrado o descremado | 0.15 la botella. — Leche 
acidofila Labor. Clentif acámente elaborados. 
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BIBLIOGRAFÍA 
"LAS Í N S U L A S EXTRAÑAS" 

ACOTACIONES A UN LIBRO DE POEMAS DE 
ESTHER DE CACBRES 

Pienso qu« m* oirán 
Lo« cielos. 

VII 

S e escribe esto para celebrar públicamen­
te la aparición de un bellísimo libro de 
poemas: "Las ínsulas Extrañas", por Bs-

tber de Cacares: 
He aquí una voz nunca oída: la de Esther de 

Cáceres. Novísima. Llena de gra«ia y primor. 
Muy fina; muy delicada. Y exacta. 

Una voz de novia, acaso. ¿Pero de aué alado 
ser? . . . ¡Y qué humanai! Comprenaiva. Plena de 
Amistad. Voz origrinal. Bien de adentro, suya. 
Enorme. ¡Qué mirar tan claro y hondo el de esta 
ipoetisa! Alma de innúmeros secretos; maravillosa. 
Y bacendoea. Uno ve cAmo teje sus poemas. Musi­
cal. 

Alma siempre inclinada a si, sobre su CoraeOn. 
¡Con qué recogimiento! Eterno coloquio el suyo. 
¡Tantas y delicadas cosas ha de contarse! 

Alma de tina experienciai espiritual. Sincera y 
grave. Libre entre lae libree, y &KÍ1. ¡Como una 
estrella! 

Perdone, Esther, que mi vocecilla se deje oir 
en esta hora de usted. 

Ahora, lector carísimo, como ejemplo, siguen 
estos cinco poemas elegidoe para este breve co-
mentairio, entre los veinte maravilloeos que com­
ponen la obra: 

Porque paliaron las primaveras 
Y lae noches fragantes 
£>e las hondas esperas 

Porque todos dijeron en mi oído 
Su pena.. . 
Porque mis manos duleea 

Eete puerto nocturno! 
—Etolor de adioses, danza de m&stlles— 
Este puerto nocturno 
—Los altos buques, lae altas ansias— 
Es el amigo grave 
Que sofi6 mi alma. 

Amo sus hondas tintas 
Su gran dolor humano, 
Y el temblor de sus lacea 
Pequeñas y lejanas 
—Parecen ánimas 
De buques náufra«o«!— 

Este puerto nocturno 
Es el amigo grave 
Que lofiO mi alma. 

TWI 

Soy la felis viajera 
Que arranco 
Las raices porfiadas. 

Ahora sé d6nde está lo que durar 
—El dulce secreto 

De todas las estrel las. . .— 

Por eso 
Tengo el espíritu libre 
Y la clara certeea. 

—SOlo ipido descanso 
para hacer mi poema.— 

Suavizaron dolores postreros 
Y cerraron los párpados 
Y cruzaron los dedos 
De los muertos. 

Por todo este cansancio 
que teugo 

Después de leído estos poemas, no dirá ningún 
entendido, que existe exaigeración en Mte escrito 
'le reconocimiento, por tanta belleza. 

Bnitqae Mesto 
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LA NOVELA DB UN PEQUEÑO FUNCIONARIO, 
POK MANUEL DE CASTRO 

lar, la de ta copla campesin», con la frescura 
honda y la perennidad humilde de la naturadeza. 

Es ésta, sin duda, una de las sustanciosas e in­
teresantes novelas escritas en el país, en estos 
últimos aiios. Apartándose del tema campero, 
—tínn Jugoso de suyo, y siempre suKeütivo, por 
bUs fuertes rasgos de carácter, su colorido regio­
nal—(Manuel de jpastri) .'ha laueridjo abord|a.r Ja 

dil'ícl empresa de escribir novela de ciudad, y ha 
ido a cles'ir sus tipos, precisaimente, en el más 
gris y modesto de los ambientes, el que menos 
parece ofiecer de por si materia brillante y ori­
ginal, dada la mediocridad monótona de la pe­
queña burguesía, de hábitos cotidianos, aue en 
él actúa. Aiarde de poder, sin duda, y lanto más 
meritorio y digno de alabanza «uanto que el 

escritor ha salido triunfante, logrando desentra­
ñar de esa un.formidad incolora, el interés hu­
mano de BUS vidas, y hasta su humilde dramati-
cidad, no por menos teaitral, menos dolorosa que 
la de las grandes almas. 

Como pintura de ambiente, perfectamente rea­
lizada, y como psicología de tipos representativos 
del pequeño mundo de lai mediocridad burocráti­
ca, la novela de Manuel de Castro constituye todo 
un éxito. Un sentido de ironía, fina y penetrante, 
enfoca toda e^a pobre realidad bajo una> luz de 
crítica piadosa, que nos hace sentir su miseria 
espiritual, y pone de relieve los egoísmos y las 
vanidades del vivir vulgar, sugiriendo el ansia de 
una fuerza renovadora que limpie y levante todo 
eso a un plano de ética superior. 

La novela de de Castro ha tenido muy auspi­
ciosa) acogida de parte de la critica ; está siendo 
muy leída entre nuestro público culto. 

"SIMARRON", VERSOS GAUCHESCOS, POR 

FIRPO Y FIRPO 

En "Simarrón", Firpo y Firpo ha recogido los 
más realistas de los versos gauchescos publicados 
en el país hasta la fecha. Sin la retórica con­
vencional de los gauchi-doctores, que antes cul­
tivaron ©1 género, como un dilettantismo,—y sin 
los refinamientos literarios de los poetas cultos, 
que han hecho "nativismo", vertiendo la materia 
gauchesca en sus modalidades "ultralstas", este 
nuevo cantor "de ley"—como él se dice y lo es— 
sólo aspira a dar la vida del campo en su genuina 
realidad, trasladándola fielmente a sus versos senci­
llos, que seguramente, tendrán el más grande de los 
sucesos entre nuestros paisanos que se ven reflejados 
en ellos, con su psicología y su lenguaje. Aparte 
de ello, Firpo y Firpo también ha conseguido 
realizar en algunas páginas, y sin salirse de su 
sencillez, poesía pura: la poesía del cantar popu-

•'DOS AMANECERES", POR BL Dr. LUIS M. 
BATTM'GAHTNER 

¡ 
En "Dos Amaneceres", el Dr. Luis M. Baum-

gartner, aprovecha la segunda oportunidad de en­
riquecer la bibliografía nacional. 

El autor de "La primera piedra" se muestra en 
un nuevo e interesante aspecto: el Investigador 
Que realiza en la obra del epígrafe trabajo de 
positivo interés científico e histórico. 

Trata el interesante folleto de la fundación, el 
origen de Minas y de su desarrollo; resultando por 
su seria documentación, libro digno de tenerse 
en cuenta para toda consulta pertinente. 

No daríamos por terminada nuestra informa­
ción, si olvidáramos destacar que esta obra des­
tinada a poner en relieve a Minas, no ha sido hecha 
por un minuano. Pero el Dr. Baumgartner «s ya 
hijo adoptivo y predilecto de la Ciudad de las 
Sierras. 

M. 

EL AMOR EN LA VIDA DB JUAN P. CALOU, 
POR LEÓNIDAS BARLETTA 

En el libro de Barletta se nos muestra el Calou 
que conocimos—los que le conocimos, delgadu­
cho, esmirriado, grave—pero sólo en las facetas 
que ha querido mostrarnos el biógrafo; ha ocul­
tado otras, acaso igualmente interesantes y angus­
tiosas, pero es porque el autor ha querido ceñirse 
a su propósito inicial; Barletta se ajustó a su 
empeño y no dispersó sus conocimientos, y no 
extremó la anécdota y no alargó las historias ni 
coto cien detalles fuena de lugar seguramente en 
una monografía pequeña. 

Hay en el libro una serena emoción, serena, 
pura, noble. Hay amor, hay simpatía para el 
malogrado poeta de Humanamente. Sobre estas 
características sentimentales, existe la eficacia de 
la realizada crítica, del retrato obtenido, del am­
biente conseguido. Barletta muestra el dolor de 
aquella vida torturada, los seres que la rodearon, 
los conflictos entre dos sentimientos, o entre dos 
ideas, las contradicciones de la vida de Calou, su 
necesidad de materializar en una mujer de carne 
y hueso su deseo de amor. 

Tiene Calou muchas probabilidades de prolon­
garse en el tiempo. Hoy se releen sus poesías y 
las encontramos frescas, nuevas, porque en ellas 
vive algo que tiene, no valor de modernidad, sino 
de eternidad: el dolor del hombre. 

Ostenta un acertado dibujo de Bellocq y ha 
sido elegantemente impreso por la editorial Tor, 
Buenos Aires. 

P . 
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"BL DtESVAN DE LOS GATOS", POR JUAN 
, FRANCISCO JARRIGE 

"El desv&n de loe Katos", au« orepara al lector 
con «1 prólogo de Soiza RelUy y felicísima dedi­
catoria, conquista de Inmediato toda la atención 
de aulen no ha de abandonar el volumen, breve, 
como gustaba a Gracián, hasta el "maullido mor­
tal" Poesía festiva de noble linaje provoca de­
leite, remueve sensaciones pretéritas, incita a una 
momentánea revisión de conceptos sobre el pano­
rama que tenemos delante de nuestros ojos, eter­
namente Cándidos, nos hace retozar el buen hu­
mor por las entretelas para reafirmar a la postre 
esta pujante conformidad que en cualquier tramo 
de la escala social nos reconcilia con el destino. 

La lectura de "El desván de los gatos", deja 
la sensación de' que su autor es un verdadero hu­
morista. Campea en todo el libro un espíritu 
jocoso y su sátira rozai, con todo, asuntos huma­
nos, que pierden la gravedad, abordados en la 
forma que lo hace Jarrlge. 

Libro de humorismo, sano, interesa por au gra­
cia, por su vivacidad, por la manera espiritual de 
afrontar los temas. 

ted from the originail Spanish by Manrice Keatln-
ge New York; Bobert Me Bride and Co. 1927, 2 
vol. llust—Historia de la Conquista de Méjico, 
escrita en el año 1568 por el Capitán Bemal Díai 
del Castillo. 

"South America Looks at the United States", 
by Clarence H. Hairing. New York; M« Millan 
1928, 243 pág.—El autor presenta algunos de los 
factores más generales, que rigen las relaciones 
entre el puehlo de los Estados Unidos y el de los 
pueblos latinoamericanos. H»ce especial referen­
cia a todos los escritores latinoamericanos y a 
todas las instituciones que se destacan por su po­
lítica ainti-imperlalista. 

"Caitálogo de los Documentos relativos a las 
Islas Filipinas, existentes en el Archivo de Indias 
de Sevilla (1588-1595), por D. Pedro Torres y 
Lanzas. Barcelona: Comipaflla General de Tabacos 
de Filipina, 1928. 

"Naiboth's Vineyard": The Dominican Republic, 
1844-1924, by Summer Wellea. New York: Pay-
son and Clarke Ltd., 2 vol. 1.058 pág.—^Una histo­
ria de lo que ha Sido la política norteamericana) 
en el pasado. 

P. 

LIBROS RECIENTEMENTE PUBLICADOS SOBRE 
LA AMERICA LATINA: 

"La Agonía Antillana", por Luis Araqulstaln, 
Madrid. EsiDasa-Calpe, 1928, 296 páginas.—^Una 
brillante exposición de imperialismo Yaoiqul en la 
América Latina. 

"Blanck Democracy", by H. P. Daris. New York; 
Dial, 1928, 393 pág.—La historia de Haití, escrita 
por un residente norteamericano, y en la cual se 
pone de manifiesto la política norteamerican». 

"Th« Román Catholic Church as a Factor in the 
PoUtlcal and Soclail History of México", by Emest 
Galarea, Sacramento: Capital Press, 1928, 188 pag. 
—El autor presenta de una forma interesaoite, los 
acontedmientoB religiosos mejicanos. 

"Commerce of South America", by Clarence F. 
Jones. New York: Ginn and Company, 1928, 600 
pág. —^ün resumen del comercio entre los Estados 
Unidos y la América Latinai, con nn capitulo de­
dicado a lOB competidores del comercio estadou­
nidense. 

"The Mexlcan Questlon. México and Amerlcan-
Mexican Relatlons under Calles and Obregon", by 
WlUlam English Waíllng. New York; Roblns 
Prese, 1927, 205 pág.—^üna obra de propaganda 
Que presenta el problema de las relaciones Mejica­
nas-Estadounidenses, bajo el punto do Tlsta ñor 
teamerlcano. 

"The true History of the Conquest oí México 
written In the Year 1568", by Captain Bemal Díaz 
del Castillo, one of the Conquerors, and transla-

Varias 
^m a Unlóm Panamericana ha confeccionado 
• una lista minieográfica de la bibliogra-
^^^ tía referente a la América Latina, exis­

tente en la biblioteca de la misma. La lista Inclu­
ye: Argentina, 35 títulos; Solivia, 5; BTasil, SO; 
Chile, 41; Colombia, 3; Costa Rica, "?; Cuba, 29; 
República Dominicana, 1; Ecuador, 8; Guatemala, 
5; Honduras, 1; Méjico, 32; Panamá, 1; Para»-
guay, 2; Perú, 14; San Salvador, 1; Uruguay, 4; 
Venezuela, 7. Los interesados pueden pedir copias 
de estas listas, lae que serán enviadas gratis. 

La Universidad de North Carolina Press, anun­
cia la publicación de una serle de estudios his­
tóricos latinoamericanos que consistirá en la tra>-
duccifin al inglés y la publicación en formato de 
lujo, de 15 volúmenes y un atlas que contendrá 
la historia de cada país latinoamericano. Para 
llevar a cabo esta compilación, se ha seleccionado 
nna de las historias escritas para uso de los cole­
gios. Los volúmenes se completarán con una sín­
tesis latinoamericana. 

* * * 

El catálogo N.o 500 de Mags Bros, de Londres 
está dedicado a una: Selección de láhros, mamis-
crltos, grabados y cartas aatográficas, soma-
nuente interesantes y raras. Es un volumen de 
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367 páginas, lleno de interesante material para 
los bibliófilos. Muchos títulos se refieren a libros 
relacionados con lai AmSrica Latina. 

B31 gobierno de Venezuela ha adquirido reciente­
mente una colección de importantes documentos 
históricos, consistente en 46 volúmenes de los ar­
chivos del Apostadero, de Puerto Cabello. Este 
material ha sido un factor importante en aclarar 
las condiciones locales existentes en el primer 
período del siglo diecinueve, asi como viene a 
poner de manifiesto las relaciones existentes entre 
Venezuela y la« otras colonias españolas del Mar 
Caribe. 

El interés que ha despertado la noticia de la 
confesión de Prank Silva, la? que pone de mani­
fiesto la inocencia de Vanzetti, ha dado lugar a 
que los Interesados en los problemas sociales bus­
quen material apropiado para el estudio de ese tan 
interesante caso que ha apasionado al mundo en­
tero. "La Pluma", ha recopiladio la diguiente 
bibliografía que puede obtenerse pidiéndola) a 
cualquiera librería de Nueva York: 

Complete record of the Sacco-VanzettI case. 

Boston, by üpton Sinclair. 

The case of Sacco and Vanzetti, by Félix Frank­
furter. 

Bzlsta una tradaecdón esiiAfiola publicada en 

Montevideo, pero que no lleva pie de imiprenta. 
There Is Justice, A Summary by William Floyd. 

Facing the Chair, by John Dos Paasoe. 

The Life and Death of Sacco and Vanzetti, by 
Bugene Lyon. 

América Arraigned by Lucia Tíent and Ralph 
Cheyney. 

Le drame Sacco, Vanzetti, par Louis Thlnet et 
Rene Pons. Libraiirie Baudlnlere, Paris. 

HEMOS RECIBIDO Y COMENTAREMOS EN EL 
PRÓXIMO VOLUMEN: 

) 
"El Arquitecto", poemas de Pedro Flgari, con 

ilustraciones del autor, editado en París. 
"Arseae Isabelle", estudio biográfico de un in­

teresante personaje francés, que residió largo 
tiempo en el Uruguay; por Alvaro GulUot Muñoz. 
Edición del Comité France.—Amerique. 

"Ronda de los Niños", por Antonio Soto. (Boy). 
(Adaptado para lectura escolar). Montevideo. 

"Fábulas", por Montlel Ballesteros. Segunda 
edición, aumentada. Montevideo. 

"La Clara Senda", poemas de Diez de Medina, 
Ministro de Bollvia en la Argentina. 

"TroBos FnrtiTos", prosa y poesía de Olorinda 
Pagaininl. Montevideo-

"Rafael BiarTt)tt", biografía critica, por Alvatro 
Yunque. Buenos Aires. 

"Matalaché", novela retaguardista, por Enrique 
López Albujar. Piura, Perü. 

Avüimci» 
LA NUtVA BDKIOM DI 

RLJA Rum" 
^ DEL ^tOO RANCHO 
oí nu^ camperatk^Ví' 

S£rtQ 
crtofíl^ 

R l LACIO 
• Í ^ B H i HT WKK m mW W^ ^0 
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Spumante 
Alegresa 

Pruébelo hoy 

FIAMBRERIA M 
H E L A D O S m 
FABRICA DE P 
P A S T A S \ 
F R E S C A S \ 
V I N O S 1 
F I N O S 

Salón de Lunch 

Salón para familias 

Tal. URUG. ^ ' ^ a ^ m 
3494 - Cordón ^«ü^M 

GRAN 

/ 
1 

• • CONFITERÍA 
H | ELABORACIÓN 
^] DE PRODUCTOS 

y P O R C I N O S 
/ F R U T A S 
í L I C O R E S 
] BOMBONERIA 

1 Gran Jardín Terraza 

K y S e ñ o r a s 

M g a d ^ ^ ^ T C L I F O N O 
^ ^ y COOPERATIVA 

SERVICIO 4 

" ^ t ^ A DOMICILIO .«y 

S'^'í ' í ' f JULIO t')»"'' 

C. A. Díaz, Fernández & C.a 

' '^^s*'^jí^®^55^B,'^-«" " " • • " • • • • • " r"' 

Para tomar buen VINO 

Concurra Vd. a la 

** Bottiglieria Noé * 

Al Ritrovo Degli Amici 

. - D E - . 

José A. Ravina 
SURTIDO PBRMAKBNTE DX FIAMBRES 

EN GENERAL.—BflPBCIALIDAD EN QUB-

808 T VINOS DE LAS PRINCIPAL«S 

VARGAS. 

MOSCATO Y BARBBBA KKIBIOOS DI-

KBCTAMBNTa POR LA GASA 
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MALTIL "GEHE" 
Haiña aláneatieia de C«-
bada Mafteada, de salrar 
msj agradaUe, bien dige­

rible j de absore^ 
eompkta. 

QB rcc8BsttLi|yuMle pnr 

k» mnoB 
que 

lea para 
7 madr» 

erfem. 

ISxsj T^Bemstmétáa para ke 
peiauaatt de egaatiiaBeiáB 
datieada y de otado de 

salud preearia. 

C0NC1SK)NARI0 EXCLUSIVO PARA LA IMPORTACIÓN EN EL URÜCfUAY: 

DROGUERÍA MUSANTE 
7 7 5 - C a l l e U R U G U A Y - 7 0 7 

M o M T E V I D E O 

Panificadora " ARTIGAS 

de B e m a r d i n o Pazos (SI Cía. 
CALLE AXaXL T. COSTA, 1491 

TaláfeBOOs: HU Acnub y OoepenMva 

KLABOKACaON AUTOMATICA JXE 
TAS Y GALLETA 

B1Z00C3BQB DE TODAB CLASES Y 
CStOISBAfiTS 

99 

SCCOaaALSB: 

Arda. QraL KONSKAÜ N.o 2á81 
VetéL: Uta Asnada 

GALLB AKDBS N.o 147» 
SBláC: asas Oentrnl 

Av. Gnl. SAN MARTIN N^ 3641 
üMéC: ttt 

HiiosdeG.Vanrell 
26 DE MATO, 486 

CA»A mm an 

miHmS áMOffKM DML CWAMPAGNE 

LOÜIS ROMDERElí 
9VÍ€M, SMeO y MMÜT 
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ALDAVE & MARTÍNEZ 
C A S A DE C A M B I O 

2 5 de Mayo, 551 
eSQ. ITWZAHISO-I 

P«M CAMMO DE MONEDA y BILLCTES 
DE BANCO eXTRANiEIIO« • • 

la mea raaaiwindabta por aaa 
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Esta es la oportunidad 
de colocar en su casa 

Un Calentador a Gas 
que le proporciona 

AGUA C A L I E N T E 
instantáneamente 

a cualquier hora del 
dia o de la noche 

Se venden a pagar en 
mensualidades 

Compañía 
del Gas 

25 de Mayo esq. Juncal 

JUAN N. WHITE 
Administrador General e Ingeniero 

ti..') Inventario del|saber^humano 

Diccionario Salvat 
ENCICLOPÉDICO POPULAR ILUSTRADO 

E«ta o|»ra sari aw cooperador eficaz ei la marcha de *m estmilot 

Mediante el desembolso de $ O a O O podrá Vd. disfrutar de las 
enormes Ventajas que representa poseer esta grandiosa enciclopedia. 

Pida Vd. datos hoy mismo a sus agentes en el Uruguay. 

Oferta excepcional! 
REGALAMOS a los primeros compradores de esta estupenda obra 

y en número muy limitado, una elegante biblioteca para colo­
carla. No pierda tiempo. Aproveche la oportunidad. 

La obra completa consta de once tomos regiamente encuadernados 
Pida folleto explicativo GRATIS 

t i CASA A. BARREIRO Y RAMOS'' S. A. 
Capital autorizado 1 $ 1.000.000 

25 dt May» «sq. J«aB Carlos Gtfmez 18 de Julio, 941 
MONTEVIDEO 
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Diî Kto Imp a r cial 
EscRiifNno 4«r PISO • 

^^S^'^^ 
P R E C I O S 
# SIN ^ 
CQMPETEHCIÁ Prontilud 
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N O T I C I A R I O 
El Gobierno Chileno contra el Magisterio 

LA INTERNACIONAL DEL MAGISTERIO AMJB 
RICAKO NOS ENVÍA PARA SU PUBLICACIÓN: 

A í» Prenw Ubre, Maestros j Homares divinos de 
América 

Camarades: 
CamplimoB con el doloroso deber de informar 

que en los flltimoe días se han intensfloado las 
brutales persecuciones de que viene siendo victi­
ma el heroico m'aigisterio chileno, de tparte de 
la excecrable tiranía que avergüsnsa m. pafs. 

I 

Naevcw dimanes autoritarios 
ConiiO represalia por la condenación que a la 

prensa libre y maoatros del Continente y de Euro­
pa han merecido las medidas violentas aplicadas 
ai los maestros que dirigían la Asociac''6n General 
de Profesores y desempeñaban cargos de reaiponsa-
bilidad en la Refornta Educacional, la dictadura, 
en los últimos días har hecho detener y mantiene 
IncomuDicados a los maestros Quinterlo Chaves, 
Víctor Troncos©, Luis Gonces Catalán, Eleodoro 
Domínguez, Amelia Albornoz, Eduardo Velastln, 
Juan B. Fuemzalida, Salfv&dor Fuentes Vega, Leon­
cio Morales, Ernesto Roa, Evaristo Ortlz, Pl»vio 
Acufia, Guillermo Ovalle, Robinson Saavedra G6-
me», Germán Oaete, Cipriano Eriza, Daniel Navea, 
y otros que completan el número de treinta. A 
todos ellos se les Juzga militarmente cómo prasun-
toB conn>iradore8 — vieja patrafia demasiado co­
nocida para eliminar a los desafectos a un régimen 
de fuerza—,y según se asegura en' Obile, ae ttene 
el bárbaro propdslto de confinarlos a la teaebrosai 
Isla de Más Afuera, abandonada én el' Pacifico; 

Simultáneamiente, por decreto de fecha 19 de 
febrero el ministro de educación, Ptütño R«mfrez, 
ha destituido sin sumarlo ni proceso alguno ,a 
ciento Mis maestros más, que agregado» a los 
serrados anteriormente, enteran una cifra que 
paM de los dos centenares. 

Se mantiene piara el resto la suspenslftn total de 
las libertades y garantías individúale», la censura de 
su correspondencia y la estrecha vi-gilancia por los 

carabineros, tornando irrespirable el ambiente mo­
ral en que los maestros deben desairrollar su ac-
cidn docente, y dando a la América un espectáculo 
digno de los tiempos de Rosas. 

Solidaridad en favor de las Tíctimas 

La I. M. A., que ha tomado a su cargo la defen­
sa y Ta atención material de las víctimas de la 
dictadura debe dejar constancia» de que los maes­
tros y hombres conscientes de todo el ntundo 
han respondido amiPliamente a su angustioso lla­
mado de solidaridad human». 

Como el índice más elocuente de ésto, la Colee-
la levantada por la I. M. A., asciende a la cantidaid 
de $ 2.297.30 m|n. erogados en los países que s« 
indicam: Argentina, $ 936; Paraguay, 133; Perú, 
5; Uruguay, 973.30; España, 50; Francia, 200. 
De la suma global, dos mil pesos han sido envia­
dos a Chile, y el resto se ha destinado a algunos 
de los maestros que burlando la vigilancia, han 
logrado últimamente salir del país. 

La magnitud- de las recientes persecuciones bacw 
presumir que muy luego se <ha de multijidicar la 
suma reunida para llevar un socorro materilal a 
las nuevas víctimas y a las famllia« de los maes­
tros, que quedan abandonadas y literalmente si­
tiadas por el hambre, desde que las autoridades 
impiden toda manlfestacidn interna de auxilio. 

Aodón para salvar a los maestros 

La sltuacidn de los maestros dignos de Chile es 
iráglcameate angustios» y sus colegM y amigos 
de América, han de apelar a recursos extraordina­
rios y supremos, ante la opinión de sus respectivos 
países, para salivarlos de las garras de la tiranía. 

La I. M. A., sin perjuicio de las iniciativas que 
pesáan libremente asumirse en este sentido, re­
comienda : 

1.0 Denunciar por la prensa v otros elementos 
de vulgairización, las medidas violentas de que son 
objeto los educadores chilenos; 

2.« Celebrar actos de protests contra los auto­
res de las peraecueiones, y de adtaet^n a las vlc-
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t imas; 
3.9 Hacer llegar su condenación, directa-raente, 

a la Dictadura, y a sus agentes diplomáticos eu el 
exterior; 

4.9 Trabajar por la exi)ii.tria«i6n de los maestros 
declarados 'jesantes; 

5.9 Comunicar a la I. M. A. todas las resolucio­
nes que se adopten. 

l.er CONGRESO SINDICAI^ LATINOAMERICANO 

Se prepara un Congreso Sindical Latinoam«ri-
cano en Montevideo, para el año próximo. Del ma­
nifiesto del comité organizador damos enseguida 
los principales acápites. 

"Hasta hoy, camairadas, el proletariado de cada 
uno de los países latinoamericanos se ha batido 
solo y aisladamente contra las asreaiones y la 
explotación de la burguesía nacional y del capital 
extranjero. Pero la experiencia ha demostrado 
y sigue demostrando, cada día más, que esos es­
fuerzos reducidos a la estrechez de los cuadros 
nacionales, no sólo han Sido Insuficientes sino que 
lo serftn de más en más. Hoy ante el im,periallBmo 
extranjero que extiende su influencia y su omni­
potente poder económico a todas part«s, y que 
cuenta con la alianza servil de las burguesías 
nacionales, el proletariado latinoamericano no pue­
de seguir separado y batiéndose aisladamente en 
cada país, cual si fuera un ejército disperso y en 
derrota. Los acontecimientos empujan a nuestra 
clase obrera a colocarse en condiciona de luchar 
ventajosamente por mejorar su miserable y peno­
sa situación económica» y política a la altura de 
BU misión histórica y la única manera de hacerlo 
será uniendo y concentrando, por encima de las 
fronteras a todos los traibajadores latinoamerica­
nos, en una potente organización continental. 

S61o así nuestra clase obrera, desde México has­
ta Tierra del Fuego, podrá defenderse con éxito 
contra) la agresión de sus enemigos históricos. Y, 
justamente, a crear ese organismo, cuya necesidad 
siente profundamente nuestra clase, tiende la rea-
llzafción del Congreso de Montevideo. 

1 
Trabajadores de todos los países latinoamerica­

nos: La creación de la organización de los Sln^ 
dlcatos Latinoamericanos, marcará una nueva era 
en nuestra lucha de clases. Si el capitalismo hasta 
hoy nos ha aventajado, organizando la explotación 
de nuestra clase en una vasta escala Internacional, 
ahora ha llegado el momento de apresurar nues­
tra marcha y de preparamos para las grandes lu­
chas de hoy y de mafiana en defensa de nuestras 
reivindicaciones. 

Camaradas: En nombre de todas las delegacio­
nes presentes en la Conferencia que acabamos de 
realizar, os invitamos a trabajar intensamente en 

vuestros países de acuerdo con nosotros, votando 
ea vuestros sindicatos, en vuestras organizaciones 
iocaies y nacionales, la concurrencia de vuestros 
delegados a la gran asamblea sindical internaclo-
ral de Montevideo, cuyos trabajos se desarrollarán 
sobre la base de la sigílente ORDEN DEL DÍA, 
fijada por nuestra Conferencia de Abril: 

1,—Inform* del Secretario Provisional sobre 
los trabajos realizados. 

2.—^Luo^a (ontra los imperialismos inglés y 
americano y contra la reacción interior. 

3.—Actitud ante la C. O. P. A. (Confederación 
Obrera Panamericana del Trabajo). 

4.—Programa de reivindicaciones económicas. 

5 ^Unidad sindical nacional e interenacional. 

6.—Problemas de Inmigración y emigración. 

7.—^Problemas de los indios y de la organiza­
ción del proletariado agrícola. 

8.—Creación de la Confederación Sindical Lati­
noamericana. 

9.—Elecciones. 

Haced conocer en todas partes la ORDEN DEL 
DÍA y discutid en todas las aaambleas todos sus 
puntos para que vuestros delegados lleven el man-
«lato correspondiente sobre todas las cuestiones 
que interesan al proletariado latinoamericano y 
que el Congreso de Montevideo va a discutir". 

'CRIAR ALMA NUEVA". "EL MAL QUE SALVA" 

^Kt as conocidas comediógrafas señoras Irene 
B y Eaida Clavier, han dado a publicidad 
9tm^ en un hermoso volumen, las dos come­

dias del epígrafe, precedidas de un prólogo de 
Francisco Villaespesa. 

"Criar Alma Nueva" fué estrenada en el teatrc 
Solls, algunos meses ha, cosechando del público y 
de la crítica francos y merecidos aplausos. 

Reservando para uno de los próximos volúmenes 
de La Pluma, nuestro juicio sobre este libro recién 
publicado, nos complacemos en reproducir alguna» 
líneas del prólogo, que son, por sí solas, muy pro-
misoras: 

"El diálogo fluye fácil y claro, con la elegancia 
suprema con que corre el agua de las fuentes mar­
móreas de un jardín de Versailles, con la suavidad 
acariciante y fugitiva con que la brisa de Mayo 
deshoja las iprimeras rosas de un parque del Tria-
non. Nada de artificial ni de retórico. Todo es 
sencillo, natural y espontáneo. Las palabras tieneja 
alas y el pensamiento también es alado". 

E l libro de las señoras Irene y Elida Clavier 
ha sido editado por los talleres de La Pluma y se 
halla en venta en todas las librerías. 

«• 
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COMISIÓN NACIONAL PRO AJ.IMENTA-
CIO'N CORRECTA DEL PLEBLO 

« • M ^ xtractatamos del Mensaje del Consejo N. 
B J de Administración a la H. Asamblea Ge-

Jt^i^^ neral, al inaugurarse el l.er Período or­
dinario de la XX legislatura: 

El 23 de Junio del año próximo pasado se reci­
bió en este Ministerio (de insTuccióu Pública), 
una nota eavlada por el Pi , í_toi de Higiene de 
la Facui'cad de Medicina, ti;Aiur Justo F. Gonzá­
lez, dando cuenta de la desigual;ón para integrar 
el (omito Organizador, c:ii el objeto de fundar 
una Sociedad Internaciüca! Pro Alimentación del 
Pueblo con sede en Berlín (Alemania). 

£ n dicha nota se hafiía. notar la conveniencia de 
realizar en nuestro país, estudios especializados 
relativos al problema de la alimentación, teniendo 
en cuenta altas finalidades sociales. 

Este Ministerio considerando el pedido formu­
lado, le Drestó la merecida atención a tan impor­
tante problema, prestisrlando la iniciativa y ofre­
ciendo su concurso pa>ra la realiüacfiAn de la obra 
cultural Que un «nrupo de ciudadanos entre los 
cuales figuran: médicos, abogados, fisiólogos. Quí­
micos, farmacéuticos odontólogos, agrónomos, maes­
tros, periodistas, etc., han resuelto llevar ad terreno 
do la práctica. Con fecha l.o de Octubre del afio 
próximo pasado el Onnse.lo Nacional de Adminis-
tiTiaclón, at.nnto a oue es deber de los Poderes 
Públicos, dispensiw su asoyo moral y material a 
iniciativas como la que nos ocupa, que tienden 
en primer término al cuidado y bienestar de la 
población, en nno de sus aspectos m&s importan­
tes como lo es la nutrición, resolvió acceder a lo 
solicitado para el funcionamiento de una Comi­
sión encargada del estudio del problema a que 
hacemos referencia, en la sede de este Ministerio 
y destinando un peauefio rubro para atender los 
gastos que se originen durante el desarrollo de 
las actividades del nuevo organismo, que basta la 
fecha ha funcionado con regularidad, reuniéndose 
los miembros que lo conuponen, periódicamente y 
abordando una serie de problemas relacionados 
con la salud de la población y cuyas finalidades y 
orienaciones prácticas, han podido apreciarse du­
rante el corto tlemiK) de funcionamiento de este 
Instituto, '"] 

Se ha constituido una (Comisión para el estudio 
del problema) de la nutrición y alimentación en 
nuestro medio así denominada: "Comisión Nacio­
nal Pro Alimentación Correcta del Pueblo" y las 
tareas y trabajos relacionados con 1» cuestión que 
nos ocupa, se han dividido en cuatro secciones, 
a saber: i * * ¡ 

A) Sección de Propaganda y Publicida'd que 
comprende las tareas periodísticas, la edición de 
folletos, gráficos, etc. Comiposlclón de film. Orga­
nización de Conferencias. 

B) Sección Científica y de HiKiene Dietética, 
encardada de los estudios ci:etét eos en el país 
incluso la experimentación respectiva. Enfermeda­
des de la nutrición y del aparato dlgest-vo. Costo 
de la al uientación correcta individual y seriada. 

C) Eeec ón Industilal. r¡odii ;'tif'n agrícola ga­
nadera. Elabora:ion ú.t sustancia-s aliaieníicias. 

D) Secoón Inicrnac cnal. intfica-ü;. io con Ins­
tituciones similares en el extranjero. Canje y ad-
qu'-sicióu cíe re'vistas ei 'eciales de natriciíin y ali-
mentaclón. Concurrencia a las exposiciones Que se 
relacionan con los probJemas cite ncs o: upan. 

Para la creación de este niievn orgrAiisnio se 
\i»rx tenido en cuenta en stis comienzoa, ciertas 
cuestiones relacionadas con ía s:liid cclicíiva en 
su aspecto bio-social y e onóniico. E! p otlenia de 
la nutrición en la población civil y n.ili ar con 
fines «staAÍRticos 'constituye un es tu d o bSsino 

previo para extender más tarde los betiíflc'os de 
la alimentación correcta, rftalizanclo arí uno de 
los postulados de la medicina preventiva. Este 
problema y otros similares Que podríamos llanisr 
de iniciación tienen atinsencia con los allaieníos 
producidos en el pafB y también con Ins de proce­
dencia extranjera. El abastecimiento de leclie y 
sus derivados: la importancia de los alimentos ce-

• reálicos; la fruta y otros productos del reino ve­
getal; las carnes y conservas de carne; el agua 
potable, el estudio de un plan dietético equilibrado 
en relación con los principios de la nutrición fi­
siológica y otras cuestiones aue serla largo enu­
merar, ilustran acabada(m«nte sobre la orientación 
y finalidad perseguida por la Comisión Nacional 
Pro Alimentación Correcta del Pueblo. Por otra 
parte, esta Comisión lleva su obra cultural a la 
escuela, procurando interesar al magisterio en el 
estudio de estos problemas relacionados con la 
nutrición y alimentación, teniendo «n cuenta fi­
nalidades práctica«. La preparación de alimentos, 
los menú populares, escuela de cocineros, etc., 
resiponden también al programa de acción de esta 
entidad patrocinada por este Ministerio. 

De las bases científicas, sociales y económicas 
que resulten, podrá llegarse más adelante a la 
creación del Instituto de Nutrición en nuestro 
país, cuya importancia para la salud de la nación 
no necesita comentarios y los mismos eficientes 
resultados alcanzados en otros países podrán lo­
grarse en el nuestro. 

Sin entrar en nuevas especificaciones se hace 
constar la eficaz cooperación de distinguidos téc­
nicos de 1» Administración Pública y de Institu­
ciones oficiales, así como el interés que este or­
ganismo técnico - cultural ha despertado en la 
población del país y en la prensa local, la que h a 
prestado todo su apoyo, animada de un excelente 
espíritu de colaboración en vista de la elevada 
finalidad que se persigue y de su repercusión en 
la salud de la colectividad. Esta obra cultural 
tamhlén se r e a l i ^ por medio de folletos y gráficos 
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adecuados y la cinematogratía cientíílca ocupará 
el lugar que le corresponde en la difusión de los 
conocimientos reladonados con el prctblemia die 
sanidad social a que nos referimos. Oportunamen­
te distinguidos higienistas americanos, en 8esi6n 
especial destinada al efecto, hicieron conocer a> 
los miembros de la C. A. P. la orientación del 
problema en sus respectivos países y la proyección 
de la obra técnica-culturail a efectuar. 

La Sociedad Internacional Pro Alimentación del 
Pueblo de Berlín (Alemania) comunica periódi­
camente el esfuerzo que realizai en el sentido indi-
(•atfb, enviando sus publicaciones oficiales. "La 
acción médica" de loa higienistas peruanos se re­
cibe con regularidad y lai Oficina Sanitaria Pana~ 
mericana deipendiente de la Unión Panamericana, 
envía también su publicación mensual, en la< cual 
figuran importantes problemas relacionados con la 
alimentación correcta. 

Adem&s se haice constar que algunas institucio­
nes particulares y oficiales, entre otras el Banco 
de Seguros del Estado, han ofrecido y prestan 
su concurso, encargándose esta última Institución 
de cooperar en la impresión de folletos educativos, 
relacionados con importantes temas de Medicina 

Preventiva. 
De los temas que han sido tratados ya por lai 

ü. A. 1̂ . merece destacarse por su imiportancla, el 
que se refere al abastecimiento de la leche higlé-
uicaí en nuestro pais, y a raíz de este estudio se 
lia resuelto efectuar próximamente una Exposición 
de Alimentación en uno de los locales más cén> 
trieos de la ciudad, incluyendo la "Semana de la 
Lecbe" y una jornada técnica como complemento 
de la enseñanza popular que se propone llevar a 
cabo este Ministerio. 

El Ministerio de Instrucción Pública ha inclui­
do, pues, dentro de sus funciones culturales, una 
ensefianz» de vastas proyecciones sociales y econó­
micas y de verdadera cooperación para la salud 
de todos los habitantes del país, estimulando el 
esfuerzo industrial y trazando normas higiénicas 
en la elaboración de problemas alimenticios, con 
el fin d« obtener para todos los ciudadanos «1 
más alto exponente en la salud individual y colec­
tiva), por medio de la nutrición normAl, alcanzada 
por la alimientación correcta en todos sus aspectos, 
con evidente repercusión en la etelencla del tra­
bajo, en el vigor y en la estructura del organlamo 
humano. 

DE LA ARGENTINA 

DICTO SU FALLO EL JURADO BNCAROADO DE 
DISCERNIR LOS PREMIOS NACIONALES A 
LOS AUTORES DE LAS MEJORES PRODUC-
CIONBJS LITERARIAS Y CIENTÍFICAS DEL 
ASO 1927. 

B ajo la presidencia del autor designado 
por los concursantes, señor Corlolano Al-
berlni, y con asistencia de los señores 

Enrique Rulz Quifiazú, Clemente Ricci y Alejan­
dro Korn, reunióse el Jurado de Letras, designado 
para otorgar los premios nacionales a las mejores 
producciones literarias y científicas aparecidas en 
el a'ño 1927. 

El dictamien recaldo, fué el siguiente: 
Primer premio: Los señores Alberini, Korn y 

Rieci votaron por que se declarara desieirto. El 
Jurado Ruiz Quifiazú votó ii>or el doctor Juan B. 
Ter&n. Quedó, asi, declarado desierto este premio. 

Segundo: 20.000 pesos al doctor Juan B. Terán, 
por sus obras "El nacimiento de la América es­
pañola" y "La salud de la América española". 
Votaron a favor del doctor TerSn los Juradoe Al-
bierini, Korn y RlccI. El doctor Enrique Ruiz 
Guiñazú votó por el doctor Arturo M. Bas, cuyai 
obra se titola "El derecho federal argentino". 

Tercer pWtmlo: (10.000 ipesos). El señor Artu­

ro Marasso obtuvo en la pr'imera votación, lK>r su* 
obras: "Retornó", ' l a creación poética" y "Luis 
de Qóngora", los votos de los señores Kom y Al­
berini. El vocal Ricci votó por el señor B. Gonzá­
lez Arrili, por sus obras "Los charcos rojos" y 
"Mangangá". El doctor Rulz Gulñazfl abogó por 
el señor Alvaro Mellan Lafinnr, autor de la obra 
"Las nietas de Cleopatra". No habiendo obtenido 
mayoría ninguno de los candidatos, verificóse una 
segunda votación,* en la que el señor Arturo Mp-
raseo obtuvo todos los voto» de los mlem'bros del 
jurado, excepto el del doctor Rulz Gutfiazú, qoe lo 
hizo nuevamente por la obra del señor Alvaro 
Melián Laflnur, ya citada. 

t 

El Último libro de Fernández Moreno, DÉCI­
MAS, editado por los Talleres Gráficos Argentinos 
de L. J. Rosso, ha adcanzado una considerable di­
fusión no sólo en esta capital, sino también en 
ciertas localidades de provinciae, donde el comer­
cio de las relias Letras no suele alcansar relieves 
muy significativos. 

Ello demuestra el interés suscitado por este li­
bro en toda la República, interés Justificadísimo, 
ya que en DÉCIMAS ha retiñido su aiutor un con­
junto de composiclonea selecttelmas, tragenfes y 
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espontáneas, en Que aparece reílejada el alma se­
creta de las cosaiB y de los seres, en un lenguaje 
sencillo y transparente, henchido de ternura y de 
humorismo, según frase feliz de uno de nuestros 
más calificados críticos. 

Todavía no ha desaparecido del mundo la ex 
pectativa que iprodujo hace pocos años el descu­
brimiento de la tumba de Tut-Ankh-Am6n. Los 
hallazgos del explorador Cárter, que permitieron 
conocer las diferenteá actividades de un intere­
santísimo momento político-social de la humani­
dad, cairacterizado por una vasta civilización, sus­
citaron diversas cuestiones históricas de Indudable 
trascendencia, que atrajeron a numerosos histo­
riadores y hombres de estudio. 

Entre ellos, figura el profesor Don Víctor Mer­
cante, figura de grao relieve en nuestro medio 
Intelectual, quien con el título de Tnt-Ankh-Amón 
y la CiTilizrl6n de Oriente, ha publicado en un 
precioso volumen de 250 páginas, enriquecido con 
numerosos y nítidos grabados, las Impradones, 
observaciones y datos recogidos en su reciente 
viaje de estudio por tierras de Egipto. 

El libro del profesor argentino aclara muchas 
dudas sobre el pasado y las primeras civilizaciones 
de la humanidad, habiendo seguido, para el buen 
éxito de sus deducciones, las huellas de los varios 
exploradores, arqueólogos e historiadores, ingleses 
en su mayoría, que relacionaron alrededor del Me­
diterráneo las mainlfestaclones espirituales de la 
antigüedad. 

En tomo de dicho mar, desenvolvióse, efecti­
vamente, en medio de cruentas luchas y laboriosas 
aproximacionee, la cultura de la raiza humana, 
que luego de florecer en Egipto, Babilonia, Asi­
rla, Palestina, la Egedia y el Katti, convlrgló des­
pués de infructuosos ensayos de un» monarquía 
universal, en los imperios, primero macedónico y 
luego romano, que comprendían el movimiento 
espiritual de seis mil afioa. 

La descripción de su viaje, y de sus impresiones 
en la tumba del famoso faraón, forman la mayor 
parte de su libro, distribuida en diferentes capí­
tulos, cuyos subtítulos reproducimos a itenglón 
seguido: 

Hacia el Oriente. En el museo de Alenjandrla. 
De Alejandría al C^ro. Del Cairo a Luzor. Las 
necrópolis y la tumba de Tu1>Ankh-Amión. IA 
cámara mortuoria. La habitación. El concepto del 
Arte egipcio. Los pufiales de Tut-Ankh-Amón. La 
Irradiación de Teb»3, y La Literatura Egipcia. 

tos de bello fondo e Irreprochable técnica, qué 
constituyen una de la« más interesantes manifes­
taciones literarias del pasado año. 

Pese a su título un tanto extravagante, los re­
latos en cuestión no tienen contacto alguno con 
esos galimailas absurdos, sin pies ni cabeza, a que 
nos tiene acostumbrados la flamante "nueva sen­
sibilidad". Nada de eso. En el libro de González 
Tufión, pintura animada y -perfecta de ese ambien­
te complejo del hampa disfrazada y vergonzante 
que se mantiene a puros "completos", hace del 
pechazo una profesión intelectual y arrastra su 
miseria bajo harapos de clase media, hay, indiscu­
tiblemente, arte, puesto que hay emoción. Todas 
las miserias y todas las vergüenzas del hombre 
que vive su vida en un doloroso y perpetuo inte­
rrogante, aparecen reflejadas de mano maestra 
en estos cuentos de ambiente, que de modo tan 
original y humano reproducen esos desdichados 
aspectos de la metrópoli. 

Tal es "La meda del molino mal pibtado": un 
libro bello y humano. Que no es cosa que veamos 
todos los días. 

* * • 

Unas palabras de Osear Wilde, a nuestro Juicio 
fuera de sitio, prologan el Libro de las Bapsodias 
y de las Muchachas, que editado por Samet en un 
volumen do 76 náginas, con cubierta de León 
Bonché, ha publicado ültimamente Augusto Gon­
zález Castro. 

Parecería, por la cita aue hace el autor de una 
frase del genial humorista inglés, que la nota ca­
racterística de ésta su segunda obra, sería una 
audaz desenvoltura más o menos disfrazada por 
la retórica, y no es así. 

Muy al contrario, la elegancia de las imágenes, 
su modo de expresión, su estilo ágil y sii'.cero, 
fragante u Juventud y a espontaneidad, restan a 
los temas glosados la intención equívoca que pu­
diera ofrecer su índole erótica, y los convierten 
en sugestivos motivos líricos, plenos de belleza y 
de origlnaliadad. 

No quiere esto decir que el Llhro de las Rap­
sodias y de las Muchachas sea un breviario cursi, 
para delectación de colegialas, sino aue el cinismo 
está tan ausente de él, como la vulgaridad, de sus 
ipáginas. 

En cuanto a la forma, cabe hacer notar el 
acierto de González Castro, manteniéndose en un 
estilo amable, de gracioso equilibrio entre el mo­
dernismo rubeniano y las audacias vanguardistas 
de la hora. 

• * * 

Enrique González Tuñón agrupa en su último El Dr. Mariano de Vedla, que durante largos 
libro "La meda del moUno mal pintado", publl- afios actuó Junto al discutidfsimo y no siempre 
Mdo últinMment* por Oleicer, una serie d« «uen- bien comprendido General Julio A. Roca, lo que 
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le permitió estudiar muy de cerca el carácter, las 
ideas y las chcuristaricias dcterm'naiites de la 
actuación del que fuera dos veces primer man-
ds'tar'o argentino, ha publicado en un volumen 
de bella factura, por intermedio de la casa Cabaui 
y Cía., su interesante libro "Roca", ya adela-ntado 
por "La Nación" en folletines. 

No se trata, en realidad, de una mera biogra^fía 
en lo que esta palabra tiene de estricto, sino m&s 
bien de una crónica evocadora y documentadísima, 

llena de amenidad, y de emoción a veces, en la 
cual adquiere la compleía personal dad de la fi-
Kuia comentada, perfiles poco conocdos hasta 
sliora, revelándose el porqué lógico y natu 'a l de 
ciertos aspectos mal juzgados en su época. 

Hay que decir, en honor a la verdad, que el 
libro del Dr. de Vedia es lo más ccmrleto que so­
bre figura de taota influencia en nuestra historia 
se ba escrito hasta el preaente. 

DE AMERICA LATINA 

MENSAJE DE LA MISIÓN DE LA UNION PA­
TRIÓTICA DE HAITÍ A Mr. HOOVER 

Presidente electo Hoover 
Conducto Ministro Americano en Ecuador 

Guayaquil (Ecuador) 

O freciendo mis homenajes permftorae pe­
diros en el momento aue pisáis tierra 
América bolivariana, tornar la resolución 

restaurar independencia Haití al subir al poder en 
marzo próximo, como un testiniono de vuestro 
deseo de cimentar las buenas relaciones entre 
vuestra gran Nación y América Latina. Ahora H»'-
tl está bajo el yugo de la ocupación norteamerica­
na en igual situación que Bélgica durante la oca-
pación alemana. 

Habéis conocido los sufrimiáutop del pueblo belga; 
los del|pueblo de Haití son aho.-a iguales a aqué'ios. 
No hay elecciones legislativas en Haití desde la 
disolución de las cámaras en junio de 1916 por el 
Mayor americano Smedley Butler. Señor Borno 
impuesto al pueblo como presidente, no es hijo 
de un haitiano como lo prescribe la constitución 
de Haití. Ministro Hacienda es un desertor que 
huyó del frente francés durante la guerra euro­
pea; Ministro Interior y Secretario General Pre­
sidencia, también ciudadanos franceses. Todos los 
principales empleados y funcionarios de Haití, son 
norteamericanos. Además la ocupación está qui­
tando ahora la tierra de los compesinos. Constan­
temente hay nuevos imt)uestos decretados por el 
Consejo Financiero Americano, a pesar de la do-
soladora miseria que reina en el pueblo. El ex-
Jefe del cuerpo de Marina de Estados Unidos 
General Barnett informó oficialmente al Departa­
mento de Marina de Estados Unidos diciendo que 
tres nr.il quinientos (3.500) campesinos pacíficos 
haitianos nabían sido asesinados por las tropas 
de Infantería de la marina americana. 

Haití fué el tínico país que ayudó al Libertador 
Bolívar por conducto Alejandro Petion, dándole 
seis barcos, millones de francos, fusiles, municio­

nes y provisiones, en enero de mil ochocientos 
diez y seis (1816) y d.ciembre de mil ochocientos 
diez j seis (1816), para guerra independencia 
Ecuador, Perú, BoHvia, Venezuela y Colombia. 
Más aun; mil quinientcs (1.5 00) de los antepasa­
dos de los haitianos, combatieron a Savannah 
bajo órdenes del conde de EstaiDg en el ejército 
general Lafayette, para indOjiendeñcia vuestro po­
deroso país y después ¡iicliaffon con fuego y san­
gre durante trece (13) años por la independencia 
Haití en mil ochocientos cuatro (1804). 

Presento mis respetuosos saludos y espero de 
vuestros altísimos sentimientos de justicia no des­
oiréis el clamor de mi pueblo. 

Vuestro muy atento servidor, 
Joseph Jolibois (fils) 
Delegado Unión Pa­
triótica de Haití en 
América Latina. 

LA AMERICA DEL SUR SERA UN FUTURO 
CAMPO DE GRANDES COMPETENCIAS 

Antes de la guerra mundial, los puntos alre­
dedor de los cuales se efectuaban las grandes ma­
sacres, fueron el Oriente, los Balcanes y el Asia 
Menor. Hoy le toca el tur ro a la América Latina, 
de ser ese punto de debate, nos predice "Monde", 
la publicación que dirige Enrique Barbusse. 

Es en efecto, en la América Latina, poco ind is-
trializada—continúa diciendo—que los grandes ca­
pitalistas esperan todavía encontrar remedio para 
su superproducción que amenaza sofocarlos. Ya 
se manifiestan muy claramente las rivalidades im­
perialistas pues estamos presenciando una lucha 
cuerpo a cuerpo entre Inglaterra y los Estados 
Unidos. Inglaterra defiende débilmente sus po­
siciones, las que son tomadas por su más joven 
oponente. La exportación de capitales favorece y 
facilita la exportación de mercaderías. Los países 
industriales deben ellos también suministrar a sus 
compradores los medios de pagar. En este terreno 
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tos ÍEÜfitadOB Unidos se imponen a Inglaterra, como 
podemos ver por el siguiente análisis: 

ARGENTINA: Los capitales ingleses, coloca­
dos en el país, aumentaron de 1.350 millones de 
dólaires eu el año 1912; a 2.000 millones en el 
años 1928; los capitales americanos a'umentaron 
de 40 millones a 500. 

BRASIL: Los capitales ingleses aumentan de 
470 millonea ee 1.336 millones, mientras que los 
americanos pasan de 50 millonea a 430. 

CHILE: Los capitales ingleses aumentan de 230 
millones a 318 millonea, mientras que los ameri-

catioa pas»n de 15 millones la 480. 
PERü: Los capitales ingleses se estacionan en 

160 millones, mientras que lo« americanos aumen­
tan de 35 millones a 170. 

BOLIVIA: Inglaterra ha invertido 43 millones, 
mientras que los Estados Unidos fcan invertido 91 
millones. 

Estas no son más aue las pequeñas esca'ramu-
zas antes de la batalla de loa Brandes Intereses, 
Dero la armadura de estos rtltimoa, no está toda­
vía pronta para dar al torneo un carácter san­
griento. 

DE RUSIA 

LAS UNITERSIDADaS OBRHRAS BN RUSIA 

^ f as universidades obreras constituyen una 
I de las más grandes conquistas de la Re-
Wmit^ voluciOn de Octubre en nuestro frente 
cultural: surKleron de la» entraflas mismas de la 
tempestad revolucionarla. Son la creación directa 
de Octubre. 

El problema de la instrucción superior de los 
obreros y campesinos planteóse ftnte el gobierno 
soviético inmediatamente después de la Revolu­
ción de Octubre. El ' de agosto dn 1928 fué pro­
mulgado el primer decreto del Conaejo de los 
Comisarios del Pueblo, el cual reglamentaba el 
ingreso, excepto las de la edad v las puertas de 
rior; se derogaron todas las limitaciones para el 
ingreso, excepto la de la edad y las puertjis de 
las escuelas superiores fueron abiertas par» todos. 
Sin embargo, este decreto no produjo, por si solo, 
ninguna revolución en la escuela superior Las 
grandes masas obreras y ca^mpesinaa carecian de 
preparación para los estudios superiores, y debido 
a esta causa no pudieron sacar provecho del de­
creto de agosto. 

El 17 de septiembre de 1920 fné auto'-izada 
deílnitlTamente la creación de Facultades Obreras 
por m«dio de un decreto del Soviet de ios Comi­
sarlos del Pueblo, suscripto por V. I. Lenin. 

"El problema fundamental de las Facultades 
Obreras — enunciaba el decreto — debe coaslstir 
en una atracción amd^ia de las masa4> campesinas 
y proletarias al recinto de la escuela superior". 

Dicho decreto establecía ai la vez un severo 
principio de clases para el Ingreso a las Faculta­
des Obreras. 

A partir del verano del afio 1920, el Comlsa-
rlaido de Instrucción Pública resolvió crear un 
centro especial que dirigirla la organl/ación de 
las FacalUdee Obreras. 

La oficina de loe eatudiantes proleraiios de 
Moscti fué la pa<lanca principal del Com'sariado 

de Instrucción Pública en 1» obra de la organiza­
ción de las Facultades Obreras. 

Hasta el decreto del Comisariado de lUKtrucción 
PúblicA (11 de septiembre de 1919) existía sólo 
una Facultad Obrera anexa al Instituto Económi­
co Nacional "Plejánov" (ex Instituto Comercial). 

Para el décimo aniversario de Octubre oxiatía 
en las Facultades Obreras la siguiente cantidad de 
alumnos: 33.400 en los cursos diurnos y 8.310 en 
los nocturnos. 

De acuerdo con el decreto del Consejo de los 
ComisarioB del Pueblo, sancionado en 1620, se 
recibirán en las Facultades Obreras los obreros 
y los campesinos no menores de 18 años de edad, 
delegados por las uniones gremiales, por los co­
mités de las fábricas, por las secciones del partido 
eu las ftldeaís y los comités ejecutivos rurales, 
departamentales o provinciales. 

Al cumplirse el décimo aniversario de la revo­
lución de Octubre hablcm egresado ya de las 
Facultades Obreras 41.000 obreros y campesinos. 

Los planes de estudios y los programan de las 
Facultades Obreras se reformaron muohas veces 
antes de tomar su aspecto actuad. Del mismo modo 
se perfeccionaban los métodos de enseñanza. Los 
últimos programas se basan en los siguientes prin­
cipios: 

1) Exclusión de todo aquello que tiene un sig-
ntJCicado puraantente teórico y no puede ser 
justificado por la práctica; 

2) una amiplia utilización dé los hábitos pro­
ductivos del alumno, como base sobre la 
cual se desarrollará el estudio de los pro­
blemas y la investigación de los fenómenos; 

3) desarrollo dé las facultades dialécticas de 
la inteligencia y de la forma materia<lista de 
la eomprensión; 

4) el método de la investigación y de la de­
ducción es el que predomina, consistiendo en 
trabajos de laboratorio. 

Lot progra<mas «stán construidos en tal forma 
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que permiten pasar f&cilmente del sistema de es­
tudios con plan rígido y horario desmenuzado al 
plan Dalton. 

Cada punto del programa se acompasa de in­
dicaciones metódicas y didácticas más detalladas. 
El progreso alcanzado en el sistema de enseflaiiza 
Que convierte a las Farcultades Obreras de una 
serie de ciudades provinciales en una especie de 
Centros de Trabajos Pedagógicos, a las cuales 
Imitan otras escuelas, constituye una de las gran­
des conguistas que no es posible dejar de señalar. 

Tampoco es posible pasar fronte a un éxito tan 
grande en la obrai de la organización de las Fa­
cultades Obreras, como el (jue constituye la atrac­
ción cada vez más amplia de las nacionalidades 
atrasadas por su cultura, a dichos establecimien­
tos. Es claro que para éstos, las Facultades Obreras 
son el ünico camino para la creación de sus inte-
lectualea propios. En el momento actual, las 
minorías nacionales constituyen el 25 % de los 

alumnos de las Facultades Obreras, el 15,5 % 
de los cuales corresponde a las nacionalidades 
cuituralmente atrasadas. La? ampliación de la can­
tidad de las secciones nacionales ha permitido 
concentraír a las minorías nacionales en grupos es­
peciales con un plan de estudios de cuatro años. 
Esos grupos tra-ajan de acuerdo a un plan de 
estadios especial en el que se ha incluido el idio­
ma de la resnectlva nacionalidad y nociones de 
geografía e historia de la cultura de la misma 
nacionalidad. 

Existen 37 secciones nacionales (entre ellas 2 
Facultades Obreras Integras; de las cuales corres­
ponden a Jas nacionalidades cuituralmente atra­
sadas 29, quedando 8 pa-ra las nacionalidades del 
Occidente. 

Tales son los totales de la construcción y or­
ganización de las Facultades Obreras, al décimo 
aniversario de lai Revolución de Octubre. 

M C X I C O 

B«Jo la iniciativa d« los señores J. D. Bo-
jorquez, F . R. OalvSn y el Dr. Atl, se 
formó en Mayo de 1928 la "Ligai impul­

sora del Arte Nacional", la aue se dedicarla a 
fomentar todas las manlf^taciones del arte inclu­
yendo el teatro, bellas letras, música, arquitectura, 
pintura, escutura y artes populares. Ya se organi-
ZiU'ou varias exi>nsicion'*s; de .Timio i al 14, pai­
sajes, dibuloa a IfiDiJ:: de -Tnlin ñ al 15, esíiultura; 
en Julio 4 exposición de la señorita Cordelia Urue-
ta y en .Tullo Ifi al 26, nintnras de la escuela de 
Tlalpam. Los conciertos y las conferenciaa están 
también incluidos en las actividades de la organi­
zación. 

El cuarto "Seminario en México", tendrá lugar 
en la oanital, d«id« el 13 de .Tulio al 3 de Agosto 
de 1929. El Seminario está bajo los auspicios del 
"Comité de Relaciones Culturales con la América 
Latina", del cual es presidente Honorario el filó­

sofo John Dewey, Bl programa de estudios inclui­
rá conferencias dadas por dirigentes de la política 
Mexicana y profesores norteamericanos, tratándo­
se ai.Hunto8 relacionados con la cultura nacional y 
los problemas que afectan a los dos países. 

Los interesados que deseen asistir deben diri­
girse al Sr. Hubert C. Bering. Séventeeath Street 
—^New York. 

• * * 

Entre otros interesantes artículos, el Boletín de 
la Secretar!» de Educación Pública, de Méjico, 
se destacan los siguientes: "El imperialismo de los 
Estados Unidos y la necesidad de un Monroe 
iberoamericano", por José León Suarez; "La edu­
cación secundaria en los patees sudamericanos"; 
"Den dónde viene el nombre do Méjico", por En­
rique Juan Palacios. 

ESTADOS UNIDOS DE N. AMERICA 

E l estado de Arkansas, ba adoptado tam­
bién la ley aue prohibe la enseñanza en 
las escuelas, de la Teoría de la Evolu­

ción, de Dairwln. 
Con el estado de Tennessee y Mlsslssippi, ya son 

tres los que han puesto la ley en vigor y la campaña 
ner la adhesión de loa demás estados. No sólo se 
ba prohibido la circulación de los libros de Dar-

wín, sino que también de los diccionarios y enci­
clopedias que lo mencionan. Pero en compensa­
ción, se han distribuido hasta el presente 76 
millones de biblias. 

La completa bioeencia de Vansettl ha sido 

« « • « i 
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ARTÍCULOS DE HOMBRE 

Sombrerería 
Casa 

ConfecsionBS 

18 DE JULIO 1 8 9 9 / ^ B o n e t E P J B 
^ E3Q. DEFENSA ^ ^ u u II B ! « I i H 

F B P f i l í n e p í a 

P R E C I O S S I N C O M F E T E N C I A 

ea conoeida en-'to-
do ftJ Universo des­
de el año 1S61, sisrr-
do la demostración 
más notabie sntre 
las perfeccionamien­
tos de máquinas d« 
coser. 
GARANTIDA POR 

20 AÑOS 
Ventas al contado 

y a plazos. 
Aoujas. aceites y 
accesorios para 

cualquier máquina 
da ooser. 

SUCUnSAi.ES EN 
TODA Mk 
REPVBtieA 

Único y Mccltisiva raprM«ntante 

OTTO R4BC &• Cití. 
n da MAYO nw «sq. Jttncal 

narsifos DE TODO PA&A LOS 
QÜS 81! DSDIOAír A LA NOBLE 

TABEA DE CULTIVAS 
LA TDSBRA 

Carlos Bazzani & Cía. 
"Oasa Domingo Basso" 

PLAZA MATRIZ-^MONTEVIDEO 

AUTO G A R A G E 
Schelotto Hno. & García 

Taller de Vulcanización, venta de Neumático», 
Baterías, Bencina, Aceites y Grasas. — Se 
cargan Acumuladores. — Se lavan Autos, 
Motores, y se limpia" Tapizados con la, inA-
quina C7ÜUTI8. Se reciben autos a pensión. 

Repuestos Ford. 
KliEVABOR C U R T Í S PARA 

ENGRASAR AUTOS 
TELEFONO: BERRO 1228-1232 

Urug, 882 Pocitos Entre Pereyra Guayaquí 
SUCURSAL: Benito Blanco, 1170-72 

TELEFONO: 315 Pocitos 

R. F l o r e s C h a n s 
C A S A I M P O R T A D O R A 

Fundada en 1907 
Editores exclusivos de los Ctiadernofi y Block 
escolares, y para correspondencia.denomtnado»: 

"AHORRO POSTAL" 
Se recomienda a los padres y Maestros las 
colaboraciones impresas en el interior de di­
chos cuadernos, escritas por los más detacados 
hombres de nuestro país . 
Ediciones autorizadas por la "Caja Naeional 

de Ahorro Postal" 
ARTÍCULOS DE ESORITORIO PARA BS-

OüELAS Y RAlIOfí GBNERAiLES 

VENTA »0L0 AL POR MATOR 
OALLE URÜQT7AY, 118 



ampliamente probada por la confesión efectuada 
por Fraink Silva, la que lia sido a la vez verificada 
escrupulosamente por la revista The Outlook Ma-
gazine, la que dedica un número entero a presen­
tar loa pruebas respectivas. 

ACONTECIMIEJNTOS MAS IMPORTANTES DU­
RANTE EL AÑO 1928, OCURRIDOS EN LOS 
ESTADOS UNIDOS DE NORTE AMERICA, 
CONTRA LA LIBERTAD DE EXPRESIÓN 

Al señor T. M. Hatfield, del Colegio St. John 
de Annaipolis, se le secuestra una copia del "De-
cameron" de Boccaccio que había hecho venir de 
Europa, el que pasa a poder de las autoridades 
federales. 

Los corresponsales que venían con el 5efi.or 
Hoover en su viaje a ia América Latina, tuvieron 
que someter a' la censura de G. Barr Kaker amigo 
del señor Hoover, todos los despachos que envia­
ron a la prensa nortearaericaína. 

La policía del estado de Colorado suprime una 
reunión de trabajaidores, invade sus casas que 

registra sin solicitar permiso del juez, tira sobre 
la multitud hiriendo y matando. 

Diecinueve estudiantes de la unirerBidad do 
Yale son arrestados en New Ha ven, Conn. por 
distribuir un panfleto que historiaba la huelga 
de los trabajadores de las fábricas de corbatas. 

El correo anuncia que un pequeño sello que 
se estaba aplicando a los sobres y el cual decía: 
"Protesto contra la estadía de marinos en Nica­
ragua", era indecente, deshonesto, lascivo, obseno, 
insolente, difamatorio, amenazador, calumniador 
y que por lo tanto, no se le darla curso a esas 
cartas. 

t 

David Gordon, estudiante de dieciocho años d« 
edad, es sentenciado a tres años de cárcel por 
haber escrito un poema denunciando a los Esta­
dos Unidos. 

C. L. Smith presidente de la Asociación Atea, 
fué considerado culpable y condenado a pagar 
una multa de $ 100, por haber enviado literatura 
atea, al pastor protestante John Roach Straton. 

La Comisión Escolar de Seattle, Wasb, pasó 
una circular a todos los maestros, prohibiéndole» 
se afiliaran a la Federación de Maestros, así co­
mo a que se reunieran con el objeto de pedir un 
aumento de sueldos. 

Dieciséis oponentes a la ocupación de Nicara­
gua, fueron arrestados por hacer protestas públi­
cas en New Bedford, Masa. 

El periódico The Saturday Press, de Minnea^ 
polis, no puede seguir saliendo, debido a la pro­
hibición que un funcionario público a quien de­
nunciaba, obtuvo se llevara a cabo. 

C. L. Smlth, presidente de la Asociación Atea, 
fué sentenciado a sufrir la pena de 26 díaa da 
cárcel en Little Rock, Ark, por haber hablado en 
contra de la ley anti-eroluclonista. 

DE FRANCIA 
El proyecto de levantar un monumento a D'Ar-

tagnan, el héroe de "Los Tres Mosqueteros", la 
popular obra de Alejandro Dumas, ha dado lugar 
a que la crítica francesa ponga de manifiesto qu9 
Dumas no ha crendo a D'Artagnan, sino que ha 
tomado para su obra las crónicas escritas en 1» 
Bastilla—un siglo y medio antes de que él hubiera 
escrito su obra—por Gatien de Courtilz de San­
dras, quien estaba allí recluido por haber ofendido 
a Louis XIÍI. Damos una ilustración de la primera 
página de la obra, en la que se basan los críticos 
franceses para hacer su afirmación. 

MEMOIRES 
D E 

M* D ARTAGNAN. 
C A P I T A I N E L f E U T E N A N T 

4» h premí«re iCoinpignie ¿*t 
JMoufifuctjires du Roí, 

CONTIHANT 

Q ^ Ü A N T I T E " DE C H O Í l í 
ftrtlculieiM tt f.'(rciic> 

Qgi 6 (bflt fáOlc! fout le Rtgnt il* 

k O U l S LE G R A N D» 

A C O L O C K E . 
Cknl^itt i i i MAKTIA%. I ;»*, 
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EL EXTRACTO DE MALTA 

"MONTEVIDE l í 
JJ 

ES EL MEJOR ALIMENTO 

T Ó N I C O C O N O C I D O 

En todos los esta­

dos de debilidad 

y para enfermos 

y convalescientes 

es de efectos 

admirables. 

V 

Tiene clara Indi­

cación en todos 

los casos que se 

requiere robuste­

cer el organismo. 

ÍÍ0 

S. A. C ervecenas del t) i 
ruguay ¡ 
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CERVEZA 

L A RUBIA 
ES RIQUÍSIMA 

- £ 5 -

Cervecerísi Oriental 

Seg'uro Popular de Renta Diferida 
Por el Seguro popular, cualquiera puede constituirse una renta Vitalicia hasta 

de l|)-1.200.— anuales, que comenzará en una fecha que fija de antemano.— 
La única condición es que en esa fecha el rentista no deberá tener menos de 

50 años. — Esta condición no rige para las mujeres. — 
En este seguro,no hay cuotas fijas. — Él contratista entrega, cuando puede, las 

sumas de que dispone. — Al empezar la renta se devuelven las cuotas entregadas. — En 
caso de muerte antes de esa fecha, el Banco devuelve igualmente las^uotas. — En caso 
de incapacidad, empieza de inmediato una renta, de acuerdo con las cuotas entrega­
das más sus intereses compuestos. — 

L A RENTA ES I N E M B A R G A B L E 
L A S C U O T A S R E S E R V A D A S , h a s t a $ 5 0 0 0 - s ó n I N E M B A R G A B L E S 

( L e y ele 10 d e N o v i e m b r e d e lO 16) . -
Pida informes a la Sección Vida del 

BANCO DE SEGUROS DEL ESTADO 
RINCÓN ESQ. MISIONES 

G r a n Café y R o t i s s e r i e " D E L Á G U I L A » ' 
de Costas , Martínez y Cía. 

Abierto toda la noche-Amplios reservados p. familias-Cocina Francesa, Espafiola e Italiana 
ESPECIALIDAD UN COCKTÁII.S - PRÍ-.CIOS SIN COMPETENCIA - GRAN SALÓN PARA BANQUETES 

Calle BUENOS AIRES, 630 Teléf. 2 4 4 2 - C e n t r a l 



Pida LECHE a la 

Lecher ía Cen t ra l -Uruguaya 
CALLE MINAS, 1 9 5 0 

Leche YOKA, leche maternizada etc. a la 

Productos Lácteos KASDORF 

LA 

GALLE U R U G U A Y , 

URUGUAYA; 1245-
550-
952 

T E L É F O N O S . 

1 1 2 0 

Cordón LA COOPERATIVA: 
Cordón 
Aguada 

135-
578 

' 

Centra! 
• Cordón 

SALUS POPULI SUPREMA LEX 

¿••.••dfeiy-Wv->:ta'^ 

Di< î iTOQrti#Hr^: i 

ÉÉRSiftS 

.,.^V«¿.rtw*^!.;.;.uy. 
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